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емо я длиннымЪ и шруднымЪ пуше- 
шесшвтемф ушруждена была и боле 
теперешняго ‚ то шогдабы ие преминула 
у довольсшвовать вождел$н!е моего сердца, 
-зкелающаго бесфдовать сЪ дратоцфинФи- 
шимЪ опномЪ и почшевя достшойною’ ма- 
шерью. Но какимЪ. родомЪ бесфды? увы! 
только писменнымЪ, и весьма недосшато- 
чнымЪ для н$фжнаго сердца вашей Генр1- 
епипы , ваней, неизреченно вас любящей, 
дочери, привыкнувшей столь много кЪ при- 
яшнфишимЪ собесфдовантямЪ СЪ вами икЬ 
родительскимЪ  вашамЪф ласкамЪ. АхвВ 
дратоц$нныя родишели ! почию должен- 
сшвовала дочь ваша ошлучена бышь ошЪ 
васЪ? Ошлучена ошЪ милыхЪ ‹воихЬ воспи- 
пашелей и попечишелей вЪ юносши; ош- 
лучена. ошЪ во$хЪ — благодЪшельсшвую- 
щихЪ друзей своихЪ. Ушфха вашей ста- 
рости ! — Тако удосшоивали вы называшь 
сирошу безпомощную ! приняшую вЪ домЪъ 
вашЪ. —— АхЪ , почшо не могла она на- 
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всегда при васЪ остаться и навсегда быть 
паковою? О какЪ наполнено все мое серд- 
це вами, и коль сильно сшремишся и при- 
вязано оно кЪвамЪ ! —— СЪ ощущенемЪ иф- 
которой тоски ищешЪ оно пицешно/ здЪсв 
двухЬ особЪ , коихЪ присушсшв!е сдЪлалось 
для него весьма нужнымЪ и необходимо на- 
добнымЪ. АхЬ драгоп$нной и почшен!я до- 
сшойнфиши ошецЪ! ваша Генр1епийа на поло- 
вину шолько щастлива! будучи отлучен- 
ною ошЪ возлюбленнаго ошца , отторгнутою 
изЪ обЪялий любви достойныхЪ родителей, 
можешЬ ли она имфшь сердце не ощущаю- 
щее грусши и печали, и можешЪ ли она 
спокойна бышь ? Не надм$ру ли довольно по- 
водовЪ кЪ грусши подаюшф и одни поз 
мышления о шомЪ. чшо первой находишся 
нын5 посредз- кровопролишной войны и 
окруженЪ шьмами опасносшей ужасныхЪ › а 
вшорыя осталися одни вЪ скучномЪ и пе- 
_ чальномЪ уединении, безЪ подпоры и безЪ 
уш$хи ‚ при глубокой своей сшаросши ? — 

Однако ‘жалобами сими не облегчится 
мое шоскующее сердце: и шакЪ не стану 
боле продолжашь оныхЪ , а ‘увЗдомлю 
васЬ о нашемф пушешесшви и о пр!Бзд$, 
Коль много пряшнаго и веселаго для меня 
‘было бы и вЪ шомЪ и вЬ другомЪ, есть- 
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либЪ я шБМЪ не удалена была ошЪ особЪ, 
которыя для моего сердца составляюшЪ 
все и все. Первыя мили `пушешесшв1я сво- 
его Зхали мы вЪ глубокомЪ молчани и 
уУнынш. Каждой изЪ насЬ обфяшЪ былЪ 
собственною своею гореспию, и каждой по- 
груженЪ былЪ вЬ задумчивость и уныне , 
кой гдё, и кой когда , шолько словечко, 
мамЪ вздох, шамЪ опяшь словцо, соеди- 
ненное СЪ слезами, и шакЪ поперем$нно. 
До первой сшанили родишельницыьт моей’ 
сердце вздыхало о удален!и ошЪ драгон$н- 
наго и любви доспюинаго своего супруга, 
находящагося посредф вс$хЪ опасносшей 
военныхЪ. А мое ‚, мое прешери$вало 
еще болФе и болфе тшрикратно. Она опла- 
кивала пюлько разлученте сЪ супругомЪ , 
ая разлученте сЪ двумя любви достойны - 
ми отцами и единою машерью , которая. 
меня любила нфжно, и которую любила и 
я не меньше какЪ родную. И самЪ мой 
любезной КарлЪ былЪ печаленЪ ; горесшь, 
о удален на знашное разстояне ошЪ 
престарфлаго и пекущагося обЪ немЪ ош- 
ца, кЪ чему убфжденЪ онЪ былЪ единою 
только любовтю ‚ угифшала его сердце: 
однако онЪ вс$хЪ насЪ былЪ веселФе, или 
паче всфхЪ мене грустилЪ, но старался 
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насЬ разкеселяшь, и вс$мЪ чЁмЪ могЪ раз- 
бигать ваши мысли, и оказывалЪ мн$Ъ всЁ 
знаки любви своей наинфжнЪишей. 

За шесть миль ошЪ Г. ... нашли 
мы лошадей моего родишеля. высланныхЪ 
на встрфчу кЪ намЪ господиномЪ Визенау, 
а +"ЪС. ... нашли мы самого сего любви 
досшойнаго мужа. ОнЪ пр1угошовилЪ 
для насЬ шушЪ обфденной сполЪ, и при- 
нялЪ насЬ шакЪ какЪ инашЪ родишель. 

АхЪ! батюшка, какой ешо ‘челов$кЪ, 
сей другЪ моего родишеля, как1я выраже- 
в1я употребить мн$ для возвфщентя вамЪ 
_кшо и каковЪ есшь Визенау? Много хо- 
рошаго сказывалЪ намЪ обЪ немЪ мой ро- 
дишель, и весьма много добра пересказывалЪ. 
обЪ нем сшарой и честной ГубершЪ ‚ но 
все ешо ничшю противЪ шого что вЪ немЪ 
найдешь когда увидишь, и узнаешь его 
самолично. Сколь. привлекателенЪь весь 
видЪ его, сколь милЪ ‚ пряшенЪ весь его 
взорЬ, и сколь пигелесшно все и все вЪ немЪ! 
какое прлящное и наидобрфишее сердце изо- 
бражающее лицо! какой милой и веселой 
нравЪ! какой разумЪ ! СловомЪ, увидЪвЬ 
его, не льзя не любишь и не почишать его, 
й мы вс очарованы были имЬ. Одна- 
ко я ошложу до другова случая дальнЪИ- 
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цтее и подробнфишее изображен!е сего любви 
достойнаго, а шеперь скажу только се 
одно, чшо Визенау есшь все пою, ч$мЪ 
бышь должно для ношеня на себ$ имени 
возлюбленнфишаго друга такому мужу, ка- 
ковЪ есть мой почшен!я достойной роди- 
тель, 

Посл обфда продолжали мы свой 
пумь далБе, веселые и пяшные разговоры 
господина Визенау разогнали шошчасЪ всю 
грусшь и уныне сердецЪ нашихЪ. Мой 
КарлЪ сдЗлался спюль веседЪ и словохо- 
енф ‚ каковЪ всегда бывалЪ. Машушка 
моя 'и я сошоварищесшвовали ему вЪ 
помр. И такЪ Зхало пюгда насЪ чешве- 
ро щасшливыхЪ вЪ сшрану мира и спокой- 
сшвтя. 

По прошесшви иЗсколькихЪ  чавовЪ 
доЪхали мы до одного перелФска, а вско- 
р$ пошомЪ до одного гусшаго л$са —— 
Чшо я шебф сказывалЪ АншонЪ! -— за- 
кричалЪ господинЪ Визенау изЪ коляски: 
—— не позабудь шы миф шого. —— Ко- 
ляска Фхала скоро и по прошесшв!и чешвер- 
ми часа закричалЪ АншонЪ: ВошЪ здЪеь, 
Милосиивой Государь, вошЪ здфсь! —— 
вЬ шошЪ моменшЪ `ухвашилФ господинЪ 
Визенау у машушки моей и у меня руку, 
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понфловалЪ ихЪ 865. и обнялЪ моего 
Карла: -——— Поздравляю; шысячу разЪ 
поздравляю ‘шеперь вас , возопилЪ онЪ 
сЪ радосшифишимЪ  духомЪ, СЪ благо- 
получнымЪ прибыпиемЪ! шеперь находи- 
тесь вы вЪ своемЪ уже владфн:и: лЪСЪ епош Ь 
ошЪ самаго сего мфсша ивсБ мфсеша, чрезЪ 
копюрыя вы шеперь поВдеше, принадлежат Ъ 
кЪ деревнямЪ любви досшойнаго Маюра, ва- 
шего любезнаго’ супруга, вашего достой- 
наго родищеля, а моего любезнаго друга. 

Чувсшвовантя душевныя, кошорыя мы 
тогда ощущали, не могу я вамЪ любез- 
ныя родищели никакЪ описашь, но чув- 
сшвитшельныя сердца ваши сами могушЪ 
вамЪ изобразипиь оныя. 

Мы велфли осшановишься, и вышли 
вонЪ. — О Боже! коль шронушо было мое 
сердце при возшествай на с1ю землю. Кру- 
пныя какЪ градЪ слезы покатились изЪ 
‚ моихЪ тлазЪ, и вскорБ вся грудь обмочена 
‘была ими: мы плакали вс5. Самой кучерЪ, 
и прозождающей насЪ егерЪ, уширали гла- 
за у себя. — ЛхЬ когдабЪ былЬ и онЪ 
сЪ нами! когдабЪ увидБли мы и его воз» 
_врашившагося вЪ обряпия наши здравымЪ! 
его, драгоц$ннаго супруга, ошна и друга! 
— СимЪ образомЪф говорили мы всБ едино- 

ры гласно 


9 
гласно и воздыхали о шомЪ изЪ глубины 
серденЪ нашихЪ. 

Мы положили весь ЛФсЪ пройшишь п$- 
шими, Визенау повелЬ мою родишельницу 
за руку, а мы рука обЪ руку схвашясь 
шли СЪ КарломЪ, Говорили мы мало, В: (9) 
ш$фмЪ болфе ощущали сердцами нашими. 

КакЪ лфсЪ стшалЪ р$фжБ и свфил$е 
становишься, и чрезЪ шо означивалЪ свое 
окончан!е, шо закричалЪ господинЪ Визе- 
нау: — Ну, АвшовЪ, что я шебЪ ска- 
зывалЪ! ступай же вЪ передЪ! —- Тошь 
часЪ : шогда ошвязалЪ егерЬ верховую ло- 
шадь, исфвЪ на нее поскакалЪ вЪ а, 
а мы сфли вЪЬ коляску, 

Мы выфхали изЪ л$са на простран- 
ное, равное , и почши окомЪ необЪфемлемое 
поле, покрышое плодоносными нивами вся- 
каго хлфба, обфщавающими богатую жащ- 
ву. Покуда просширатшься можешЪ зрфнте 
ваше, и еще далфе вонЪ за ешошЪ пр! 
яшной. пригорокЪ , говорилЪ господинЪ Ви- 
зенау, все ето ваше владЪн1е, а вско- 
р всетр5шяшЪ насЪ и щасшливые под- 
данные лучшайшаго мужа. —— Мы сша- 
сли подниматься на пригорокЪ, и не успЪ- 
ли на высошу онаго взобраться ‚ какЪ 
увидЗли предЪ собою обширное селенте, а 
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посреди онаго старой и почшенной видЪ 
имфющей замокЪ , возвышающейся выше 
всфхЬ низкихЪ жилищь поселянскихБ. 
ВошЪ ‚ сказалЪ господинЪ Визенау, ука- 
зывая намЪ селене пальномф. вошЪ и 
наша любезная ФридейбергЪ, и конецЪ ва- 
шего пушешествня, А вонЪ ешо домЬ 
тосподской › старой но спокойной замокЪ. 
ДЪдДЪ любезнаго нашего Ма1ора, шакой же 
добродушной и чесшной человфкЪ , каковЪ 
и достойной внукЪ его, былЪ основашелемЪ 
и строишелемЪ онаго. Никогда не бывало 
ЕЪ немЪ сиюль пряшныхЪ обитателей , 
какихЬ получаетЪ онЪ нын$: даруй небо 
чтобЪ дожили они вЪ немЪ до спюль мно- 
тихЪ и щасшливыхЪ дней, коликихЪ же- 
лаешЪ имЪ сте сердце. Мы благодарили 
его со слезами. 

СЪ чешвершь часа посл шого по- 
вернули мы кЪ оному ‚ и пофхали дорогою , 
лежащею между двухЪ живыхЪ и зеленых 
оградЪ, и услышали шушЪ колокольной 
звон вЬ селен. Но какою нечаянноспию 
мы поражены , и какЪ шронушы наши 
сердца были, какЪ увидЪли вдругЪ зна- 
менишое множество мущинЪ, женщинЪ и 
дфшей кЪ себф на всшр$фчу идущихЪ. —= 
Био подданные ваши! —— сказалЪ го- 
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‘сподинЪ Визенау — они хошяшЪ всшр$- 


тишь господЪ своихЪ. Вс$ добрые, чесшные и 
усердные люди. привыкнувите господина сво+ 
его ‘почишашь опщомЪ, другомЪ и благо- 
дЪшелемЪ своимЪ. —— Никогда не нлаки- 
вала я сЪ множайшими чувсшвтями. 

КакЪ поравнялись они СЪ коляскою , 
новелЗли мы остановиться, и вышли вонЪ 
изЪ оной. ОдинЪ почшенной и сфдинами 
нокрышой старенф подошелЪ и поздрав- 
лялЪ насЪ сЪ пр:БздомВ. Чшо онЪ намЪ 
СЪ слезами вЪ глазахЪ и дрожащимЪ го. 
лосомЪ говорилЪ, пого я не знаю. Раз- 
ныя чувешвован!я совсфмЪ оглушили меня, 
и душа моя шакЪ была шронута, и вЪ 
накое приведена движен1е, что я не успо- 
яла бы ка ногахЪ ‚ есшьлибЬ КарлЪ не 
поддержалЪ меня. ОнЪ благодарилЪ. сколь- 
ко ему можно было, поздравляющаго стар- 
ца, которой не усифлЪ поошешупишь, о 
какЪ дв прекрасныя и чисшо одфшыя 
двушки. лфшЬ по чепьырнаищаши, подо- 
шли кЪ намЪ СЪ корзинками. Одна изЪ 
нихЪ подала каждому изЪ .насЪ' по боль- 
шему пукешу пвфпювЪ ‚ обвишыхЪ разно- 


цв$шными леншами, висящими сЪ оныхЪ, 


а у другой былЪ вЪнокЪ, сплфшенной изЪ 
садовыхЪ ‚ полевыхЪ и луговыхЪ ивфиювЪ; 
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Она поставила корзину свою на землю, 
взяла в5нокЪ, ухвапила сЪ почшенемЪ мою 
руку, взд$ла его на нее, а пошомЪ взя-. 
ла руку у Карла, просунула ее сквозь его 
же, и вздЪла вфнокЪ на обфихЬ нашихЪ 
рукахЪ до самыхЪ локшей. Ивфши овЪ 
всегда и никогда не разрывайся! —— СЪ 
сими словами поклонилась она закраснфвши 
и ошсшупила назадЪ. 

ВЪ продолженте сей тшроташельной сц- 
ны копорая навфки осшанешся вЪ душ$ 
моей впечатлфина, и вс$мЪ будешЪ меня 
шрогашь , господствовало совершенное мол- 
чан!е между всфми прочими, и не усп$ло 
оное окончиться, какЪ начались ошЪ всЪхЪ 
радосшвыя восклицантя, и вЪ одну мину- 
ту были мы окружены вокруг и ссыпа- 
ны ивфшами всякаго рода.. 

Наконец по данному знаку ошЪ гб 
‘сподина Визенау, дали намЪ дорогу и мы 
вошли опяшь ВЪ коляску: предЪ нами 
оглядываяся кЪ намЪ бФжали, прыгали и 
скакали маленьк!е мальчики и дфвочки по 
сшоронамЪ ‚, и позади коляски шла вся 
шолпа, и препровождала насЪ до самыхЪ во- 
рошЪ замка, ВЪ копюрыя вЪБфхали мы 
предЪ самымЪ захожденемЪ солнца, и 
встрфчены были вс$ми служишелями дома. 

Раз- 
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Разныя и вужныя домашиия д$ла 
принудили меня вчера письмо свое пере- 
рвашь, и оставить недокончанное, А вижу 
шакже чпю оно примфшно, и увеличивает- 
ся, и дЗлаешся долговашо; однако я въ 
тпомЪ не извиняюсь, потому чшо ни мало 
не опасаюсь, ншобф вамЪ, драгоцфиныя 
родители ‚ оное скучило. Теперь буду 
продолжашь далФе : 

ВеликолЪпной ужинЪ, услажденной пр!- 
яшными и забавными разговорами госпо-’ 
дина Визенау, продержалЪ насЪ за сто- 
ломЪ до десями часовЪ вечера; какЪ хо- 
шфли мы встать. то шепнулЪ служитель 
нфчшо на ухо господину Визенау, на что 
онЪ вЪ слухЪ ошвфисшвовалЪ , хорошо, и 
служитель вышелЪ. Вскорф. пошомЪ ош- 
ворились ‘двери, и одинЪ престарфлой и 
согбенной старикЪ , опирающейся на два, 
костыля, вошелЪ шихими спопами кЪ намЪ 
вЪ залу. О башюшка! никогда не виды- 
‘вала я мужа почшеня и подобосшраспия 
досшойнфишаго, и вы дозвольше мн 
имфть  Уудовольсшете описать вамЪ сего 
престарфлаго герря шакимЪ, каковымЪ я 
его шогда одфшаго вЪ гусарскую: шубку, 
ВЪ сапогахЪ ‚ и на клюки свои опирающа-. 
гося предЪф собою видфла, БЪлые ‚ какЪ 

снЪтЬ, 
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снфгФ , волосья висбли у него надЪ впавшими 
висками, а изЪ подЪ гусшыхЪ и посфдЪв- 
шихЪ бровей видимы были шемнокар!е. и 
довольно еще живосши вЪ себф имфюцие 
глаза : нФкошорой осшатокЪ прежняго огия 
примфшенф былЪ еще вЪ оныхЪ. Жесшке 
и совсфмЪ побфл$вние усы простирались 
по обфимЪ его впавшимЪ ланишамЪ ‚ быв- 
шимЪ до сего красными, а нын$ поблЪд- 
нфвшими. Два превеликихЪ рубца ошЪ 
сабли украшали впрочемЪ 6го осаниснюе 
лицо, и придавали оному столькожЪ важ- 
носши ‚, сколько изЪявляло оно вЪ себЪ 
честность и доброшу нрава, — Во всБхЪ 
насЬ вперилЪ онЪ подобостраспие кЪ 
себ. — 

Мы встали в@Б вдругЪ, какЪ онЪ 
приближился кЪ намЪ ; сперва подтащился 
онЪ кЪ моей. родительниц$ ‚ выпустил 
одну клюку изЪ рукЪ ‚ ухвашилЪ ея руку 
и поцфловалЪ оную. ПотомЪ хош$лЪ овЪ 


ишши ко мн$, но я подбфжала сама кЪ 


нему, и ухвапивЪ руку его пожала ее сЪ 
чувсшвемЪ. ОнЪ поцФловалЪ оную. и 
капли дв$ гусшыхЪ слезЪ упали на оную, 
ТамЪ обратился онф кЪ Карлу, но сей 
сЪ подобостираспиемЪ подошелЪ самЪ кВ 
нему, и его обнялЪ. —— Теперь обтерЪ 


он. 


еее 


воем париже о 
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онЪ свои слезы , и жалкимЪ голосомЪ на- 
чалЪ намЪ говоришь: = Пресшарому’ из- 
жившему свой вкЪ , и одряхлфвшему вои- 
ну, получающему здфеь насущный хлЪбЪ 
ошЪ щедрыхЪ рук милосшивца и вели- 
чайшаго благодфшеля своего, которому на 
вЪкр пребудешЪ онЪ благодарнымЪ ‚, вос- 
хоплось также исполнишь свой долгЪ. и 
изЪрявишь усердте свое господам своимЪ, 
и поздравить оныхЪ сЪ прйЁздомЪ. Прав“ 
да ‚ хошя и‘не можешЪ онЪ сдфлашь шо- 
го шакЪ, какЪ хошВлЪ бы охошно, но 
здЪсь бъешся сердце, хошя само по себЪ 
слабо. но довольно живо в$чною благодар- 
носпю. Примише ее шаковою, каковую 
изЪявишь онф вЪ сосшоянти, 

ГосподинЪ Визенау подал ему шо= 
тда сшулЪ, и мы насилу могли уговоришь 
его сеть на оной. О! сколь многое раз- 
сказалЪ намЪ шогда сей словоохошной 
старикЪ кЪ славБ любезнаго моего роди- 
шеля ошносящагося. Мы слушали его ц$ 
лой часЪ сЪ удовольсшйемЪ ‚, и ошпусши- 
‘ли наконецЪ его ошЪ себя сЪ радосшны- 
ми вЬ глазахЪ слезами. 

Но кто бы шакой былЪ сей пресша- 
рой и сЗдинами покрышой терой? = Приз 
помнише ли вы Одного стараго  УншерЪ 

Офи- 
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Офипера Гребера, которой однажды пи- 
салЪ письмо кЪ родашелю. моему, и о ко- 
торомЪ онЪ, и ГубершЪ, намЪ сшоль мно- 
то хорошаго разсказывали. Ето былЪ ни- 
кшо иной какЪ онЪ. Ещшо былЪ онЪ, 
благодфшельной ‘и добродушной старенЪ. 
кошорой сохранилЪ н$когда жизнь любез- 
наго родишеля моего, кошорой вынесЪ его 
на спинф своей при случаЪ ужаснаго сра- 
женя при Фрейберх®, и пошомЪ до сама- 
го выздоровлентя его обЪ немЪ старался. 
За  сохранен1е наилучшаго изЪ супруговЪ , 
опцовЪ и друзей обязаны благодарноспию 
мы сему добродфшельному; и о! сколько добра 
‚Я ему за шо желаю. И ошсел$ мое наи- 
прёяшнифише попечен!е будеш о шомЪ, 
чтобЪ остальные дни, къ концу прибли- 
жающейся его жизни, сдлашь ему столь 
праяшными и’ радостными , сколько мн 
дозволятЪ силы. ——. Господинф Визенау 
ошвелЪ насЪ пошомЪ вЪ нашу спальню , 
гд$ насладились мы пряшнымЪ сномЪ, 
посл$ прудовЪ сЬ Поти м В сопря- 
женныхЬ. 


г ий * 


ВеБми людьми здЪеь найденными, и 


шзми особами, копюрыя оШЪ части со-. 


став- 
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ставляшь будушЪ впредь наше общество » 
я нарочито довольна, Пасторф здфшняго 
мЪсша, и его жена были вчера у насЪ. 
ОнЪ кажепкя бышь изряднымЪ челов$- 
комЪ, и господинЪ Визевау его похва- 
ляешЪ , но жена его мнЪ не совсбмЪ нра- 
вишся ; напрошивЪ того вЪ особливосши 
полюбилась мн$ живущая зд$сь вдова пре. 
жняго Паспора, Овна содержишЪ себя здЪеь 
небольшими процентными деньгами, и 
мЪеячнымЪ жалованьемЪ, получаемымЪ ошЪ. 
моего родишеля , и имЗешЪ сына, которой 
на его же копии$ учишся вЪ Галл$. `Ма- 
шушк$5 моей она очень понравилась, и не 
менфе имн$, и она принадлежашь будетЪ 
впредь кЪ нашему обществу. Опи- 
сашь не возможно, сколь много почишающЪ 
и любяшЪ родителя моего всб его служи- 
тели. 'Точно шакЪ какЪ ГубершЪ , и всБ 
его гусары. Но ахЪ! онф и досшоинЪ то- 
то; сей добродушной! и епюлько досиоинЪ 
любимЪ и почишаемЪ бышь , сколько мо- 
жешф шолько доспойнымЪ шого бышь че 
лов$кЪ на свфт$. 
Теперь провождаемыя господиномЪ Зи- 
зенау исходили мы весь замокЪ, Весь 
онЪ расположенЪ изящно, и всБ комнаты 
вЪ немЪ покойны, но шолько кажушся 
Часть Ш. Б мнз 
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мнф убраны и украшены не много с№. 


излишкомЪ. Я удивляюся сему, а 0соб+ 
ливо вЪ разсужден!и человФка не имфвша- 
го до сего у себя ни супруги, ни семей- 
ства. | 

СадЪ, находящейся позади замка, ве 
ликЪ и прекрасной, а прочёя составляз 
юшЪ наибол$е овощные огороды. Ве при- 
надлежапия КЪ замку строеня находяпз 
ся вЪ наилучшемЪ сосшоянш. —— ВсфмЬ 
хозяйсшвомЪ управляешЪ господинЪ Визе- 
нау, и сшоль порядочно ‚ сколько можна 
ожидать ошЪ мужа шоликой опышносши 
разума и вникновения. —— Селен!те велико › 
‚й всБ обишашели онаго живушЪ вЪ цв$= 
тущемЪ состоянии. 

Ну ‚, подлинно можно сказать, люз 
безные родители , чшо написала я письмо 
прямо длинное. Оно первое изЪ здЪшняго 
мЪсша, а я хош$ла однимЪ разомЪ все 
пою вамЪ пересказашть, © чемЪ хотш$лось 
бы миф, чтобЪ вы знали. Я прошу васЪ, 
дражайш!е родители, о продолжен!и ко 
мнБ вашей ошеческой и материнской любви 
по всегдашнемЪ вашемЪ благословенти, а 
моя драгоцЪфнная должносшь будешЪ пре- 
бывать на вЪки вашею, и прочая. 


и _ р; 


аи 
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Р. 5$. О доставлени приложенныхЪ 
Нри семЪ писемЪ ‚ кЪ старому господину 
Вернеру , и вЪ арм кЪ моему родителю, 
прошу приложинь сшаранте. 


„2 
Вильгелм6 Визенау кб Маюру Фолкмафу.. 


Хошя шы послфдияго письма моего 
можешЪ быть и не получилЪ еще, ня 
имБю опяшь уже много, и еЪ лишкомЪ 
много такова, о чемЪ мн кЪ шебф пи- 
‘сать` усердно хочешся. И шакЪ не могь 
ого осшавишь и ошложишь до другаго 
случая. . О какЪ полно шеперь Мое серд- 
це! ‘дражайшей ФолкмарЪ! какЪ преизбы- 
почно наполнено оно радостными стрем- 
ленями! драгопфяный другЪ! коль блажен- 
нымЪ сдфлалЪ ты швоего Визенау чрезЪ_ 
небесное общество ‚ которымЪ шы его 
ощастливилЪ ! швой замокЪ сдЪлался нын$ 
блаженнымЪ обишалищемВ АнгеловЪ , а 
пносредЪ ихЪ живешЪ другЪ швой. Позави- 
дуй ему. онЪ ‘досшоинф шого: ибо бла- 
женсшво его неописанно, и -радосшнФиших В - 
дней не видывал Ъ онЪ вЪ жизнь свою, 
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_О милой и любезной гусарЪ! сколь 
любви досшойна швоя супруга! удачн$е не 
можно было моему другу выбрать, и до- 
вольнфе своймЪ выборомВ не можно ему 
бышь никогда; вс5 швойи описаня о семЪ 
Ангел$ слабы, шомны и ‘вовсе ни кЪ 
чему и ни во чшо не годяшся. АЯ хошя и 
часто оплакивалЪ СЪ шобою  пошерянйе 
твоей возлюбленной, но никогда не похва- 
лялЪ безпрерывной швоей печали, Кошо- 
рую почишалЪ я непомфрною ‚, но нынз, 
какЪ я ее самЪ , и всю неоцфненность ея 
изЪ обхожден!я съ нею самолично, узнать 
им5лЪ щаспие, нын$ драгоцфиной Фолк- 
марВ, ошдаю шебф вЪ шомЪ справедли> 
вость, и прошу Мнф ошпусшишь, что я 
‚ мебя шогда обвинялЪ, и нё ый о шеб$ 
судилЪ и мыслилЬ. | 

Такой же АнгелЪ, и сшольже любви 
досшойна, какЪ машь, и Генрепипа твоя, О 
хакЪ я проклиналЪ кровожаждущее чудо- 
вище, разорищельную войну, какЪ прокли- 
налЪ я ее когда истшоргла она шебя изВ 
обфяпий моихЪ: но безЪ нее, и безЪ по- 
хода швоего вЪ Шлезю. ие имёлЪ бы шы 
своей любви достойной супруги, и иё бы- 
лобЪ у шебя возлюбленной швоей дочери у 
а я оплакивалЪ бы здфсь во уединенш 
лишен!е моего друга. Ста- 


> 
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СтанемЪ` же шеперв, любезной Фолк- 
марЪ, неумолкно прославлять премудрые 
и непостижимые пуши свяшаго Провид$- 
ния! часто и довольно долго допуекаеп 
Оно насЪ бродить вЪ щемношв яко сл$п- 
цамЪ,; но наконец и равно, какЪ нечаянно, 
обр$таемЪ мы пушь, шьма примфшно из- 
чезаешЪ, становится вокругЪ насЪ свЪ5тло, 
и мы находимЪ наконецЪ щаспие, кошо- 


‘раго величина превосходишЪ всякое ожи- 


дан!е наше. 

Еще и по нын$ф сЪ удовольсшнемЬ 
читаю я ш$ письма, ВЪ кошорыхЪ опи- 
сывалЪ шы мн$ Генрешту , когда еще 
не зналЪ ‚, сколь много шы щастливЪ. 
Признаюсь ‚ что странна и непоняшна 
мн$ была особливаго рода любовь швоя кЪ 
сей дЪвиц$. Когда же дохожу потомЪ до 
радостной минушы узнантя оной, читаю 
ифжныя называн1я ея дочерью, вижу шебя 
нашедшимЪ паки швою оплакиванную су- 
пругу, и вижу себя нын$ столь щасшли- 
вымЪ ‚ что обфихЪ сихЪ достойныхФ пред- 
мешовЪ швоей любви при себф имбю ; шо’, 
о ФолкмарЪ ! какЪ наполняешся сердце 
мое удивленемЬ премудрой благосши Гос- 


подней, и как:я блаженныя ощущен1я раз- 


ливающея по всей восхищенной душ$ моей. 
53 _ На- 
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Надобно бы сдБлашься шебЪ отцомЪ во 
всемЪ завидован1я досшойнымЪ , надлежа- 
ло присовокупишься кЪ шому  шрешьему 
любви достойному шворенйю природы. 
Неложно, Фолкмарф , щвой сынЪ, цвЗ- 
шущей, прекрасной, добронравной ВеонерЪ „ 
есть любви достойной юноша; какова крЪп- 
каго онЪ сложения, какЪ`здоровЪ и ве- 
селЪ, какЪ шихЪ, кротокЪ и добронравен В 
онЪ. Н-шЪ , нышЪ ‚ фамимя швоя цосшу- 
пишЪ весьма несправедливо, есшьли бу- 
дешфФ порочишь соизволенте швое на бракЪ, 
сей; не дворянинЪ хошя онЪ родомЪ, но 
весьма многимЪ благородствомЪ  душев- 
вымЪ., благородными расположенями мыс- 
лей. и дЪисшвишельно благороднымЪ ха- 
ракшеромЪ одаренф сей юноша ошЪ при- 
роды, и я ошЪ искренняго сердца похва- 
ляю, и одобряю швой выборЪ мужа для 
прекрасной щвоей дочери, и поздравляю 
шебя сЪ онымЪ. 

Я, я, которой щаспие имфешЪ на- 
слаждашься нын$ф ежедневно обхождемемЪ 
сЪ ними ‚ есмь свидБшелемЪ и очевидномЪ 
ревносшнымЪ его сшаранзямЪ ‚ дЗлашься 
_ любви ея СЪ каждымЪ днемЪ достойн$е. 

О ФолкмарЪ! когда будемЪ мы ша+ 
стливыя зд$сь, шу радость имфть, чшобЪ 
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посредЪ насЪ видфшь шебя, мой  любе- 
зной! Всемогущей защити шебя непро- 
ницаемымЪ щишомЪ своея благосши, и до-_ 
веди вскор$ здравымЪ и благополучнымЪ. 
ВЪ наши обЪяпия! С1е есть общее всфхЪ 
насЪ’, и ежедневное желанте , желание пер- 
вое и знаменишфишее изЪ вс5хЪ. Есть- 
ли оно услышано будетЪ , какЪ я упо- 
ваю, шо, о другЪ драгоцфнной! какйя ие- 
бесныя радости ожидаюшЪ тебя здЪеь! 
в какомЪ блаженств$ , и коль сладко бу- 
детшЪ протекать жизнь швоя, жизнь ща- 
сшлив$йшая на св5ш$, и какЪ сшанешь 
ть посредЪ И являшь себя наи- 
шастшлив5ишимЪ ‘изЪ вс$хЪ, 

Не проси меня никакЪ. болфе о попе- 
ченни швеемЪ , о благоденсшвти и весели 
фамил1и швоей, ежелибЪ я и не сшоль ве- 
ликимЪ другомЪ шебЪ былЪ , каковЪ есмь, 
цю самоличное бы каждаго изЪ нихЪ до: 
стоинсшво ‚° и самоличная каждаго изЪ 
нихЪ добродфшель сшалабф  повелФвать_ 
мн$ напрягашь вс силы мои кф сд$ла- 
ню жизни ихЪ столь пряшною и“радо- 
сшною , сколько дозволишь шолько могушЬ 
ая обстояшельства. 

ВсБ швои добродушные подданные. и. 
вс$ пои, служишели любяшф и почита- 
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юшЬ дорогихЪ пруБзжихЪ. НашЪ старой 
Герой, почшенной ГреберЪ, имфешЪ щша- 
сплие фаворишомЪ бышь. Я не могу шебЗ 
сказашь , сколь много СБ его любяшЪ: но 
преимущесшеенно предЪ вс$ми оказывает 
знаки ему Генмепипа. СтарикЪ совсфмЪ 
опяшь ожилЪ, повеселЪлЪ и сдЪлался слово- 
хотенЪ. Вино, кофей ‚ и друмя сладкя 
Фсшва, кошорыя.онЪ до сего ни во чшо 
сшавилЪ , принимаешЪ нынЪ онЪ охошно 
и пьешЪЬ и ФсшЪ с0 вкусомЪ и удоРоль- 
сшвемЪ изЪ рукЪ Генрепииы. А почи- 
шаешЪ его весьма и молодой ВернерЪ. Они 
зазывающЪ его охошно избавишелемЪ ихЪ 
любезнаго родишеля; и шогда улыбаяся 
пошираешЪ онЪ по своимЪ сф$дымЪ усамЪ, 
и обращаешЬ очи свои сЪ’ радостным Ъ, 
ззоромф на небо. 

Болфе сего шеперь я `КЪ пебЪ не пи- 
шу, ибо чего не достаешЪ ‚ по усмошришь, 
шы изЪ писемЪ швоей супруги и дЪфшеи, 
Удосшовфрь себя о всеобщей нашей кЪ 
тебЪ любви и о усердн5йшемЪ насЪ ве$хЪ 
желаний, чшобЪ шы находился благо- 
получнымЬ › и почишай меня навсегда. 
своимЬ, и прочая. 
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Унтерё - Офицеры Гувертб кф отстапно-. 


му Унтерб - Офицеру Греверу. 


Ну ‚ вошЪ, вошЪ старая честная уса- 
чина , вошЪ шебЪ и ГубершЪ. — Ты негодо- 
валЪ небось ‘на шо, что ГуберщЪ поза- 
былЪ уже чшо обфщалЪ кЪ шебЪ писать 
о войн$? Винюсь: но какЪ бышь! и Гу- 
бершЪ человфкЪ и можешЪ позабышь чшо 
обфщаешЪ. Однако осшавь шы мнЪ епю ,› 
любезной ГреберЪ, мн$ не можно было пи- 
сашь до сего времени, а теперь уже пой- 
дешЬ д$ло, нужно сдфлашь начинЪ. —— 
Но Господу Богу извфешно, сколько вре- 
мени пропишу я ешо письмо и могу ли 
ето окончить. НЪФшЪ у насЪ ни ошдыху, 
ни покоя. Думаешь что завтра будешь 
стоять здесь или шамЪ ‚, а вмфспю того 
очутшишся за н$сколько миль либо вие- 
редЪ, либо вЪ сшорону, и всякой разЪ СЪ са- 
блею вЪ рукахЪ., и по большой часши 
окровавленною. Чшо ? сшарой лезЪ ! не 
бось шьы охошно с1е слышишь? и можешь 
бышь желалЪ бы и самЪ еще пришомЪ 
бышь. Но шише разЪ, и сидика шь себ® 
спокойно шамЪ на МФешВ, все не шакЪ 

Б 5 уже 
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уже какЪ доселФва было. 'Трудныя шесшь- 
десяшФ семь лежация у меня на хрип 
гнфтушЪБ дьявольски меня къ земл$: и 
старое ш$ло не хочешЪ уже болфе пере- 
носишь всего попрежнему ; но дьявольское 
и дфло у насЪ нын$. 

Ну, шеперь о войн$! —— Начашь на- 
добно мяф вступленемЪ нашимЪ ‘вЪ Бо: 
темю. Слышь, старой! оно было шакЪ 
мирно какЪ никогда не бывало. Мы из- 
топовились было кЪ самому горячему зав- 
трику , ‘но и полдни наступили, а мы бы- 
ли еще шощи, КЪудивлею нашему, не 
было шамЪ ни егеря, ни собаки: и мы 
СКОЛЬКО ни звали вЪ рог на охоту, но не 

было и духу. 
НаконецЪ около полденЪ блеснуло 
ипредЪ нами. ‘’ПошелЪ ! закричали мы и 
пустились. Но слышь старой, нобфжали 
_ошЪ насЪ какЪ овцы! кой чоршЪ! гово- 
рили мы шогда старики, или уже нфшЪ 
прежнихЪ ИесарскихЪЬ гусарЪ ? Молодые 
же ребяша ‘ругали ихЪ и ярились какЪ 
юные Львы. _ 

ВЪ шошЪ день не было ничего. Армя 
зступила вЪ лагерь, а мы, куда сл$до- 
хало, на форпосшы. Кой гдБ икой когда _ 
‘появлялись  сверкачи , оглядывали насЪ 
, | любо- 
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любопышно, но не усифемЪ показашься, 
какЪ сверкачей нашихЪ какЪ не бывало. 
Е шо будетЪ ладно, думалЪ я. ЗдЪсь мы скоро 
далеко зафдемЪ, но можноль было думашь, 
чпю скрывалось подр шфмЪ? Поушру на 
другой день увид$ли мы предЪ собою 
полисадами установленной, шанцами и глу- 
бокимЪ рвомЪ окопанной, и какЪ дьяволЬ 
кр$икой лагерь, и вЪ немЪ всю огромную Це- 
сарскую арм!ю. КакЪ бы шы думалЪ Гре. 
берЪ! не досадное ли было ешо зр$лище? — 
Кой чоршЪ ! думалЪ я щогда;, ешова они 
никогда прежь сего не дфлывали. СЪ не- 
приступныхЪ почши горЪ мы ихЪ хошя и 
сганивали, но поле они все шаки выдержи- 
вали. | 

Ну, чшо дЗлашь? перемфнить было. 
не чфмЪ. На другой день поутру рано бы- 
ло нзчшо. —— НасЪ ашаковали, но и са- 
мое вападене ихЪ на наши малые. посты 
не приносило имЪ чесши ‚ пошому чшо на- 
пали они несравненно вЪ множайшемЪ чи- 
сл$. Не видишь ли старой, чшо были мы 
еще старые Прусаки? Мы ине шолько_ 
устояли на мфсш®., покуда получили не- 
большое подкр$плен1е, но и прогнали шог- 
да ихЪ и назадЪ еще, и взяли н$сколько 
ил$фнныхЬ, Правду сказашь, было ихЬ 

не. 


28 


не много : но по крайней м$рф были они 
первые плФнные приведенные нами. И 
о Фолкмаров эскадронф стали вездЪ го- 
ворить. 

НасЪ см$нили, и посшЪ пр1умноженЪ. 
ВЪ послфдешв!и ‘было кровопролишн$е. Ко- 
роль рекогносцировалЪ  непртяшельской ‘ла- 
терь. Четыреста человфкЪ нашего полку и 
другая кавалертя, подкр$пляемая издали 
баталюономЪ пБхошы‘, составляли его 
прикрытие. Мы Фхали кучками впереди, 
и ша кучка, вЪ' кошорой былЪ я, и кошо- 
рою нашЪ МаторЪ самЪ’` предводишельство- 
валЪ, была изЪ одного л$ску многочислен- 
ною гусарскою и кавалерискою. парпиею 
сильно ашакована, а пришомЪ надоедала. 
намЪ еше стр$льба ШарфшицовЪ. и Пан- 
дуровЪ. Но наши кучки соединились ско 
ро вм5еш5, и мы при глазахЪ Королев- 
скихЪ врубились вЪ нихЪ шакЪ какЪ луч- 
ше шребовашь не можно. Л$5сокЪ надле- 
жало очистишь. Королю хош5лось Фхашь 
сквозь оной, но шушЪ шобы шы ГреберЪ 
посмошрфлЪ, какЪ см$шно было когда мы 
вЪ оной вЪ$хали КакЪ они бФжали 
и отЪ насЪ пылили. Я ей, ей, принужденЪ 
былЪ см5яшься: но продолжалось не долго, 
скоро см$хЪ мой прешворился вЪ двяволь- 
ское оханье, По 
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По шу сторону лфеочка были глад- 
ке луга, и прекрасная чалая лошадь 
мелькающая предо мною сквозь л$сЪ при- 
манила меня кЪ себЪф. Я нашолЪ одного 
заблудившагося молодаго Корнеша и по- 
гнался за онымЪ ‚, но шолько чшо хопуБлЪ 
схвашишь сего испужавшагося б$дняка , 
какЪ прокляшая пуля треснула меня вЪ 
лФЗвое плечо. ПрахЪ бы ее взялЪ! какЪ 
была она мн досадна! молодчикЪ ошЪ 
рукЪ моихЪ ускакалЪ; а я, не смогшей 
уже шогда править своею лошадью, прину- 
жденЪ былЪ безЪ добычи назадЪ возвра- 
шишщьБСЯ ь 
Ну ‚ сшарой! вЪ ешошЪ день посмо- 
трф\Ъ бы шы какЪ мы хозяйсшвовалиь 
Божусь шебф, что никогда не дрался я 
шакЪ храбро и не рубился жестоко, Но 
етому и нашурально. шакЪ бышь надле- 
жало. Не происходилоль сле предЪ глаза- 
ми самаго Короля? Но какова же Короля? 
‚Естьли полно иной шакой Король на св$- 
т$ какЪ нашЪ? Да! ГреберЪ , клянусь 
1ебф душою своею, что есшьлибЪ было 
у меня шысяча жизней, шакЪ всБ бы Я 
за него положилЪ! но не подумай ГреберЪ, 
члобЪ мы за шо и не награждены были? 
Я десяшь червонцов$  почелЪ бы самою 
дрянвю 
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‚ дрянью прошивЪ шого награждёня , какое 
намЪ сдЪлано. Ну подумай себЪ ! онЪ 
хвалилЪ насЪ вр слухЬ, и называлЪ бра> 
вымй гусарёми: о какЪ надымалось шог- 
да мое сшарое сердце, я не чувсшвовалЪ 
боли ошЪ моей раны, и ошдалЪ бы все; 
чшо есшь у меня наилучшее, за по; 
читобЪ дозволено было мн$ шогда поцЪ- 
ловашь сапогЪ у его. Боже сохрани намЪ 
его! и когдабЪ шолько онф намЪ здрав- 
ствовалЪ, ао будь хошь сашана со вну- 
чатами своими, шакЪ и ш$хЪ прогонимВ 
мы вЬ адЬ и вЪ преисподнюю. ТакЪ ли 
старой. усачина ? Не дЗльно ли я говорю? 
Между ш$мЪ было однако дьявольз 
ёкое дЪло, чшо я раненф и принужденВ 
былЪ ползашь и крегш®щь какЪ родиль- 
ница. ГосиодинЪ МаторЪ, которому хо- 
ИТБлось, чтобЪ я имфлЪ покой, и скор$е 
былЪ вылеченЪ ‚ ошослалЪ меня КЪ шому 
старому и добродушному Пастшору, у коз 
шораго стояли мы `предЪ выступлен1ем Ь 
арм!и вЪ походЪ. Но шушЪ нашолЪ я 
изрядныя дла, а что такое, о шомЪ и 
0бо всЪхЪ происхождентяхЪ в$ли расказать 
себЪф молодому Господину Вернеру, а здЪ6в 
говоришь о шомЪ будешЪ прострайно, 
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КакЪ скоро могЪЬ я рукою своею 
опяшь владфшь ‚ шо ошправился кЪ пол= 
ку. Я засталЪ всфхЪ вЪ полной рабопт$, 
и приложилЪ шошчасЪ кЪ шомужЬ и свои 
руки. СовсфмМЪ ш$мЪ вЪ немноме шБ 
дни, которые миновали сЪ моего пр1Фзда, 
не произошло ничего знамеништаго , почез 
му и мн5 кЪ шебБ писать болфе нео чемЪ, 
вЪ другой разЪ боле. Будь здоровЪ 
старикф милой, и поклонись ошЪ меня 
всфмЪ домашнимЪ господина Ма1ора зв. 
замкЪ, 


ой 


Ма?орь Фолкмарь хб Вилгелму Визенау. 


Оба швои посл$дитя письма я; лю- 
безной ВилгелмЪ, получилЪ, и посл$днимЪ 
вЪ особливоспи былЪ обрадованЪ. Правда , 
хошя я и напередЪ зналЪ, и полагалЪ 
за досповфрное, чшо моя любезная Люиз 
за, и мои дфши, скоро и безЪ дальнаго шру- 
да пр1обрфшушЪ себЪ твое благоволене ; 
но образЪ ‚, каковымЪ говоришь шы обЪЬ 


нихЪ вЬ письмВ своемЪ, и похвалы, при- 


лагземыя тобою каждой изЪ нихЪ шолв_ 


щедрою рукою, были мн ш$фмЪ пряш- 
ты н$е Г 
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н$е, что происходили они ошЪ челов$ка, 
коего остроуме и глубокое вникновенле 
миБ извЪсшно, и о кошоромЪ я удосшо- 
взренЪ, чшо онЪ всякимЪ ласкашельсшвом Ь 
яко подлоспию гнушаешся. 

Моя супруга и моя дочь достойны 
всей любви моей. Я хочу , чшобы зналЬ 
сте всякой, ия буду сЪ гордымЪ сожал5- 
°н1емЪ на каждаго изЪ фамили моей взи- 
рать, кто довольно ошваги имфшь будеш Ъ 
при моемЪ присушешв!и поднимашь предЪ 
ними свой носЬ и благородсшвомЪ своимЪ 
харахориться. ОшЪ моего браша я сего 
не опасаюсь. ОнЪ, какЪ самЪ шы знаешь, 
челов$кЪ весьма разумной, имфешЪ мы- 
сли похожя во многомЪ на мои, и пред- 
разсудки попираемЪ охошно ногами. ВЪ 
сшарыхЪ шешкахЬ вЪ К. ... никогда 
пуши многова не было. И угодно ли имЪ 
то. или не угодно будешЪ, для меня все 
равно, а вЪ прочихЪ родсшвенникахЪ мн 
и того меньше нужды. 

Молодой ВернерЪ , супруг избранной 
моею дочерью , есть мой сынЪ любезной, 


ВЪ ешомЪ молодомЪ человфк$ пушь бу» 


дешЪ ‚, и онф и мяБ и фамими моей по- 
служишЪ кЪ чесши. ПодЪ предводишель- 
ством разумнаго и вЪ сельскомЪ  домо- 

стро- 
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стпроишельств$ весьма искуснаго: ошца сд$- 
лался онф изряднымЪ хозяиномЪ, а подЪ. 
руководствомЪ моего Визенау ‚ по гибко- 
му своему нраву, долженЪ ‘онф сдФлатшься 
всБМЪЬ шЪмЪ, чф5мЪ желалось бы чшобЪ. 
он былБ. | ОН 

ТакЪ! драгоцфиной ВильгелмЪ, я иги- 
знаюсь т. охотно , Ию сердце мое ЩЕ 
ству, и душа‘ моя стремится КЪ вам й 
вожделЗеть возвращентя вЪ кружокЪ моей 
любезной фамилли. И, о! когдабЪ ощастли- 
вила насЪ благость Всемогущаго вкорымЪ 
миромЪ! —— Но покуда’ война’ и мое. 
здоровье продлишся, до’ шФхЬ порь ‘не 
оставлю я арм!и. Чесшь моя шребуешЬ 
сего. А какЪ скоро заключишея мирВ, 
то пойду шого часа вЪ отсшавку и уда- 
любсь навсегда ошЪ шума болышаго свЪфша, 


_йля наслажденя себя лучшими и непоро- 


чнфишими радостями деревенской жизни, 
О когдабЪ блажевная с1я минуша ско- 
р$е насшала! Никогда шрудносши воинсктя 
шаковы чувёшвишельны мнф не были, какЪ 
нын$; правда, причиною пому ийо, что. 
уже и наскучило ‚ и желаешся покоя, но 
сверьхЪ шого нахожусь ‘я уже и вЪ ша- 


| кихЬ  лфтахЪ ‚ ВЬ кошорыя силы’ не 


Часть ЛИ. В при“ 


34 —- 


пр!умножаютися болФе, КЪ шомужЪ и по 
ХоДЪ ныифшияго лЗша  соединенЪ сЪ 
спюль многими и досадными шрудами и 
безпокойсшвами, какихЪ ни ВЪ какой вои- 
яф я не видывалЪ. Даже до сего времени, 
изшЪ у насЪ ничего инаго, кром$ одной 
гусарекой воинь. Вся шягость лежишЪ на 
нас, и вне усифешь чпю нибудь сд5- 
лать и подумать, что на н$сколько вре- 
мени останемся вЪ поко$, какЪ новые 
труды и новое дфло насЪ кЪ себ паки 
призываеш®. Непраятшель легкими войска- 
ми шрикрапно насЪ  сильнфе. РеЪ его 
атаки и нападенмя , которыми мы быва- 
емЪ почти всякую ночь обезпокоиваемы , 
(ибо днемЪ сидитЪ онЪ вЪ своихЪ шан- 
пахЬ ‚, или уходищр вЪ ошдалфнные л$са 
и горы.) производятися` несравненно въ пре. 
восходномЬ числ. Правда, зсёми ими 
успваешЪ онЪ не много, и всякой почим 
разЪ мы обращаемЪ его вЪ бФгешво: од- 
нако много и мы ошЪ того шериимЪ , и 
какЪ люди, шакЪ и лошади выбиваются изЪ 
силЪ. —— То по крайней мЪрВ неоспоримо , 
‘’ чмо мы превосходимЪ его далеко во всемЪ , 
‚ чо КЪ войн принадлежитЪ, по виу- 
пренней доброшб. Множесшво его всего 


меньше принимаешся у насЪ вЪ уважеше , 
есть“ 
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естьли ‘получишЪ  онЪ ‘сполько’ ошваги у 
чпюбф дашь сЪ нами порядочной и че- 
сшной бой,’ пю вфроятно чшо иобфда бу- 
дешЪ наша, а поражене ему ужаеное.. 
При всемЪ шомЪ долженЪ я шериф» 
ню. и неноколебимому постоянству бра- 
выхЪЬ моихЪ гусарь. удивляться: ни одное 
го невижу я скучающаго, ни оп! Ъ единаго 
не слышу ронтанйя , и ни чему иному какЪ. 
сему шерпфнтю и охош5 ихЪ обязав Ъ я. 
благодарноспию` за 0, что по се время 
Удавалось мн$ каждое предпртятте мое». 
Еще и шрешьяго дия им$ли мы кровопро“ 
лишную  схвашку. Она была для’. насВ 
нзастлива, и мы вЪ самое о время Е03> 
вращались сЪ нарочитымЪ числом пл5и» 
ныхЬ ‚ какЪ случилось Королю сквозь ‚ла 
терь $хать. Я должежЪ былЪ  донеств: 
ему подробно обо всемЪ произшествти сего: 
дла, ио усй$х$ моего преднртяпия.. Ми> 
лосшивой его взорЪ , похвала произносих 
мая изЪ усшЪ  КоролевскихЪ ‚ ‘его’ вЪ, 
слухЬ сказаниое браво! == о Визенау\ 
хакое награжден!е за исполненную долж» 
ность, в шаковыя сердце’ поражающия: 
минуты мнилЪ каждой изЪ МоихФ.гу>` 
сарь бышь непобфдимымЪ тероемЪ: и! 
естьлибЪ онф вЪ шакое время  сказалЪ, 
Ва ` возми» 
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возмитше миф присшупомЪ шанцы, или сорз 
више долой сю и сю взгромощенную баз 
тарею, мы бросились бы всВ и присшу- 
пилибЪ до шЪхЬ порЪ, покуда полеглибЪ 
всЪ. на мЪешф. 

` ВошЬ шакъЪ = шо у насЪ оиОходиВу 
‘любезной ВильгелмЪ , однако мирЪ вЪ шы- 
сячу ‘разЪ лучше щасшливфишей ‘ войвьй 
ОнЪ: былЪ бы лучше и для лаврами увзЪн- 
чанныхЪ сфдинЪ нашего побфдоноснаго и 
состарфвшагося Монарха. ЛЗша’ его до- 
стигли ‘до глубочайшей стшаросши, а тру: 
ды ето неизреченно велики. Посред$ шу- 
ма, звучащаго’ другЪ прошивЪ ‚друга ору- 
ия, онЪ вкуп5 и величайшей ‘Полково- 
ДеШЪ и превеликой ПолишикЪ и. Ми- 
нистрЬ . во всемЪ сЪ доказательствами 
удивительной и увышеённой премудрости. 
Нв должно ли по исшинн$ ужасашься? При 
всемЪ ‘ифмЪ находищся онЪ вЪ совершен-. 
ном в: здороввЗ , и силы его не согласующ- 
ся СЪ тодами. Шесть часовЪ, или боле 
СЪ ряду, при всякой погодз и ничего вЪ 
пищу. и питье не упошребляя, сидЪшь 
на лошади ,. и СЪ см$лою неустрашимо- 
сиию подЪ$зжать кЪ непрятельскому ла- 
терю, и ие рфдко при шакехЪ’ случаях Ъ 


бьипь. очевиднымЪ свидЪшелемЬ храбрости 
сво- 
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` своихЪ войскЪ при кровопролишныхЪ сраз 
женгяхЬ, не сущая ли р$5дкосшь ? совсфмЪ 
шфмЪ мы шакЪ уже кЪ шому привыкли . 
чпю едва и говоряшЬ о шомЪ. 

Время и обсшояшельсшва принужда- 
юшЪ меня пресфчь мое письмо, и вЪ раз-_ 
сужденш нуждЪ, касающихся до моей фа- 
мим и, сослаться на приложенное  здЪеь 
письмо кЪ жен моей; я есмь. .и прочее, 


и. 
Тенретта хб Пастору Улриху. 


Письмо ошЪ васЪ и вложенное при 
оном ошЪ любезнаго господина Вернера 
мы получили исправно. Сколь благодарна 
я вамЪ любезные родишели за письмен- 
ное доказательство вашей продолжающей- 
ся ко миф любви, за искренийя ваши поч 
желан!я намЪ благЪ., и за посланное кЪ 
мамЪ {ваше ошеческое всего намЪ драго- 
цфинфИШее благословен1е. Всемогупии на- 
тради васЪ за все с1е! сохрани васЪ здра- 
выми, даруй вамЪ наиспокойнфишую сша- 


рость, 
Мы вс$ здесь живемЪ шакЪ весело 

и шакЪ благополучно ‚ сколько вы намЪ 
| 8) по- , 


= 


пожелать полько можеше.  Жозяйсивенс 
ныя дЪла и упражнентя, и часшыя пос$» 
щен!я`‘ошЪ сосфдей ‚ хотящихЪ насЪр иногда 
°видщь изЪ единаго любопьшисшва, зани- 
маюшЪ наше время и не допускающЪ насЪ 
до-скуки. Мноме изЪ сосфдешвеннаго дво- 
рянсшва суть истинные друзья досшоино- 
му моему родителю :; многе друме зави- 
дуюшЪ вму, а есшь н$которые ‚ кои 
почши не достойны пюого , чшобЪ бышь‘знако- 
мыми ему. Обо всфхЪ ихЬ имфли мы 
уже поняцие по описан!ю, сдБланному намЪ 
господиномЪ Визенау, и знали ихЪ прежде 
еще пр#Бзда ихЪ. С1е сдфлало насЪ вЪ.со- 
споян!и принимашь’ и обходиться 40 вся- 
кимЪ изЪ нихЪ по достоинству. 

Не угодно ли вамЪ будеш описане 
одного шакова посфщеня? ВЪ минувшую 
пяшницу ` прислалЪ кЪ намЪ господинЪ 
НЮрфуеБ , прегордой и высокомфрной дво- 
рянинЪ, и его высокоблагородная госпожа 
супруга наиспфсивфишая дура изЪ К... 
человфка сЪЬ ув$домлемемЪ › что они КЪ 


намЪ прибыть изволяшЪ. Ну, госножи! - 


сказалЪ намЪ господинЪ Визенау ., изволь- 
те только гошовищься и ополчашься. ВамР 
дадушЪ уже изрядно почувствовать по, 
что отважились вы взяшь с66$ БЪ голову 
имфюь 
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имфшь дворянина супругомф и ошцомЪ. — 
Я положила твердо! послфдовать его со- 
вЪшу, а подбила и моего Карла подкрБ- 
плянь меня вЪ номЪ. ВЪ три часа по 
полудни прискакали они вЪ замокЪ. Го- 
сподинЪ Визенау и мой мужЪ встрфтили 
ихЪ ‘при поршал$ замка, а мы при две- 
ряхЪ залы. Вшесшве ихЪ было до“ 
ВОЛБНО сносно, а были шолько мы сЪ ногЪ до 
головы ишо непрямымЪ лицомЪ, а сшоро- 
ною обозрфваемы, Я сдфлала тоже. 

Госпожа Шарфус5. Чшо сударыня, 
не бось домикЪ зЗдфшней вамЪ довольно хо> 
рошЪ показался ? но великая перемфна 
обстоянтельствЪ  безсомифнно для ваеЪ 
очень нова и необычайна, 

Господин ШарфусЬ. 0: обЪ етомЪ 
что сомнфваться : но привыкнуть ко все» 
му можно, акЪ хорошему всего прежде, 

Господинь Визенау. Госпожв Ма- 
1орш$ пребыване и жилище здфшнее, Мило- 
стивая Государыня ‚, очень нравится, Я 
имфю щаспие бышь самЪ шому очевид» 
нымЬ свидфшелемЪ. 

‘(Она взглянула на него со взоромЪ изЪ- 
являющимЪ удивлен!е о словцф Мило- 
сшивая Государыня), 


в 4 о М 
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`Матулика. Я подтверждаю слова 
господина Визенау. Тишина сего мФоша, 
и уединеме, вЪ какомЪ здЪсь препрово- 
ждаю время, имфешЪ вЪ себЪ много для 
меня прелестнаго; кое когда небольшой 
зБшерокЪ СЪ наружи прочищаешЪ воздухЪ. 

Госпожа ШарфусЬ (опусшивЪ го- 
лосЪ ниже). А вамЪ, мое дитя ‚ каково 
ЗАЪев нравипкя. 

‚Я. Чрезвычайно хорошо, сударыня; ба- 
тюшка, изволилЪ приложить старанео нюмЪ, 
чтобЪ мы могли здфБсь весело и благо- 
получно жишь. 

‚ Карлё. Сударыня! миЪ кажется, чшо 
вы принимаеше великое соучасние вЪ благо- 
денсшв!и нашемЪ: мы вамЪ за сте очень 
обязаны. 

Госпожа Шорфусв. Конечно‘ гол 
сударь мой! 

(СЪ презрищельнымВ взглядомЪ). 
дня оборотилась кЪ своему мужу, и ска> 

зала ему по Французски:  Изволь смо- 
прфшь ешова глупаго выблядка: она на- 
зываешЬ меня сударынею ‚, конечно по- 
тому , что-я шакЪ назвала мать ее $; 
или ещо отЪь ит что она не видала 
свЪша). 


} Я 


‚ 
} 


| 


Я (кЪ господину. Визенау по Фран- 
цузски). Стя госпожа ругаешся очень по 
мщански : конечно живешЪ она вЪ К, ... 
неподалеку ошЪ рыбнаго рынка. 

‚ Не усп$ла она услышщашь говорящею 
меня по Французски, и выразум$ть со- 
держанте словЪ моихЬ, какЪ закрасифлась 
вся какЪ сукно красное. СшыдЪ и сму. 
щене ее было шакЪ велико ‚ что не могла 
она болЗе ни одного слова выговорить , но 
замолчав 5 ошошла и сшала у. окошка. 
Ее господинЪ супругЬ не разсудилЪ шак- 
же заблаго сказать чию нибудь на то 
вЪ ошвфщЬ ‚ и какЪ чрезЪ шо произошло 
между всфми. нами молчав!е, шо завелЪ 
господинЪ Визенау р$чь о друтой. мащери. 
Однако: госпожа ШарфусЪ. не могла ни- 
какЪ совершенно оправишься, икакЪ я вЪ 
ешошЪ день чрезвычайно была весела и 
дала. волю. всей своей злосши и плушов- 
сшву, шо пускала иногда вЪ высоком$р. 
ныхЪ госщей своихЪ шак!я осшрыя сшр$. \ 
лы, чшо машушка не однажды унимала’ 
меня ошЪ пого взглядами, а они заблаго-- 
разсудили, СЪ примБшнымЪ  неудоволь- 
сшнемЪ , уфхашь ошЪ насЪ очень рано. 
Теперь хотФлось бы мн$ знашь приБдутЬ 
ли они вЬ другой разЪ? ь 

В5 Ма* 
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Матушка шазала меня потомЪ за 
мою невоздержноеть , каковою она с! на- 
зывала, но я защищалась словами того 
Философа, которой говорилЪ: „, ошяфтешвуй 
.. дураку сходсшвенно СЪ его дурачествомЪ, 
» дабы не мнилЪ онЪ себя быть умнымЪ. 

ОшЪф любви достойнаго мужа изЪ ар- 
ми, ошЪ моего почшеня достойнфишаго 
опша, получили мы наинфжнфиния ошвфш. 
ныя письма. Я думаю, что ифшЪ и быть 
не можеш на св$шЪ супруг ифжнфе сего, 
и ошецЪ болфе любви кЪ своимЪ дфшямЪ 
имфющей ; вЪ особливосши же ушБшительно 
для насЪЬ одно м$сто вЪ письмЪ господина 
’Визенау. ТошчасЪ по окончани войны хо- 
четЪ онЪ поишить вЪ ошставку и жить 
вм5сешБ сЪ нами и посред$ насЪ. АхЬ 
когдабЪ оно уже насшупило с1е вожделЪн. 
нфишее время! Никогда думаю я жажду- 
щей не вожделВлЪ шакЪ воды, кахЪ я 
теперь блаженнаго мира, И чогдабЪ Все. 
вышнмМ до шого времени сохранилЪ намЪ 
его здравымЪ и благополучнымЪ. 

Мой любезной КарлЪ цфлующей заочно 
у васЪ руку, продолжаешЪ быть ифжнымВ 
и любов!ю ко мн преисполненнымЪ су- 
пругомЪ , и я не им$ю причинЪ опасаться 
чтобЪ он когда и пересшалЪ бышь та- 

Коз 


а 


ховымЪ. ОнЪ любимцемЪ у господина Ви- 
зенау, и`вЪ замкЪ нашемЪ, и во всемЪ се- 
лени, праобрЪлЪ себф ошЪБ вс5хЪ любовь и 
благосклонность. й 
Матушка моя р нео кая ва= 
нему драгоцфнному дружесшву, а я есмь? 


6. 
Гуверть хб старому Греверу. 


Неожидаемой. покой, хорошая квар» 
ира и удобной случай, найденной мною 
здЪсь, не могу я вЪ лучшую пользу упо». 


тпребить, какЪ для сдфланёя шебф старому 


радости и удовольсшайя, чрезЬ написанте ` 
письма кЪ шебф; шаково хорошо давно 
уже мн ие было, какЪ было вВ минув- 
нтую ночь и сегодни. Насилу однажды выс- 
пался сколько душа хошВла, и наблся и 
напился себЪ досыша, а и денежки вЪ 
карман$. водяшся! все ешо, сщарой, как 
ить самЪ знаешь, передфлываешЪ нашего 
браша старика совсфмЪ снова» придаешЬ 
ему новыя силы и бодрость, 

ВпрочемЪ у насЪ все еще старое по 
старому, а вновь ничего! все еще одна 
гусарская война, сЪ подбавкою н$Фскольке 

иВхое 
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иЗхошы , но важнаго мало, а главнаго д» 
ла ничего. Они сшояшЪ шамЪ передЪ 
нами окопавшись и замуравившись, а ошецЪ 
ФрицЪ помышляешЪ сЪ’ нами ошечески и 
не хочешЪ бравыхЪ дфшей своихЪ ошдашь 
‘на жершву; но когда нибудь авосьлибо 
выдушЪ же они вонЪ, и шогда, ну! шы 
самЪ энаешь что? рубачь старой !. 
Два дни спусшя послБ моего письма 
была ‘у насЪ травля, копюрая для насЪ, 
а особливо для меня, была очень удачна. 
За полмилю ошЪ васЪ салоялЪ непрлятель- 
ской гусарской пост Ь, которой насЪ без- 
прерывно обезнокоивалЪ своими подЪ$зда- 
ми. ГосподинЪ. МаторЪ  ошд$лилЪ ошЪ 
себя Порушчика СЪ бо челов$ками и ош- 
правилЪ вЪ сшорону, дабы они окружною 
дорогою заЗхали имЪ вЪ шылЪ, а самЪ 
сЬ часЬ спусшя посл шого времени по- 
шолЪ прямо на нихЪ. Малое наше число 
вложило имЪ ошвагу и см$лость дождашься 
нашей ашаки; мы осшановились вЪ нф- 
копоромЪ ошдаленти, но не усп$ли мы при- 
м5шипь. между ими н$фкошорое безпокойное 
движен!е, какЪ пустились во весь опорЪ на 
нихЪ. | 
КакЪ щасшлито удалось! вЪ самую. 


ту минушу ащаковалЪ ихЪЬ и ПорушчикЪ 
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еЪ зади. И хошя были они и гораздо 
насЬ вс$хЪ сильнфе, и могли бы сЪ обоими 
сладишь, однако скоро пришли вЪ шакое 
замфшашельство, чпо мы и первою аша* 
кою ‘обрашили‘ ихЪ вЪ совершенное '6Ъгсшво 
Они пуапились бФфжашь во всЪ стороны и 
намЪ осталось только за ними гнаться, 
При семЪ случа удалось старому 
твоему  Губершу схвашишь изрядной ку- 
сокЪ. ОдинЪ ошдфлившейся ошЪ прочихЪ. 
ОфицерЪ ‚ СЪ прекрасною своею’ лошадью , 
привлекЪЬ мое внимане кЪ себ, я по- 
гнался за овымЪ, и какЪ онЪ кругомЪ и 
около’ себя повсюду нашихЪф людей уви. 
ДЪлЬ, ине зналЪ куда ему дфзашься ‚ шо 
догналЪ я’ скоро его. ПардонЪ ! 
ТакЪ! пардонЪ! прочь саблю и писшолез 
ты! ОнЪ бросилЪ ихЪ на землю, и я 
схвашилЪ за узду его лошадь. Ну! —— 
И какЪ онЪ довольно разумёлЬ, что у 
меня на умБ было, шо выхвашилЪ 
онЪ карманные свои часы и подалЪ ми5ь 
Чшо еце? —— А мошина‘тдЪ? и ее сюда. 
— ОвЪ пожалЪ своими плечами, загово- 
рихЪ чшо- шо. по Венгерски, но замахЪ. 
саблею сдфлалЪ его послушливымЪ. `ОнЪ 
вышащилЪ и`мошну, и миф её подалЪ. А! 


стнарой! какЪ была она набиша! я задер- 
нул№ 
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нулЬ узелЬ разрфзалЪ его саблею, и 
ошдалЪ половину ему назадЪ  серебрены- 
ми деньгами, а золошыя всунулЬ вЪ 
карманЪ. | 
ТушЪ пофхали Мы назадЪ. Ил$н. 
ныхЪЬ было у насЬ. 32 челов$ка. КакЪ 
я Офицера моего сЪ рукЪ сталЪ `ошда- 
вать, шо пожалЪ онЪ мнБ руку и ска- 
залЪ: шы’ бравой челов$кЪ; я радуюсь 
сердечно, чшо шебф, а не иному. достша- 
лась добыча. | | 

Ну, послушай ГреберЪ ., ‘шесшьдез 
сятЪ два прекрасныхЪ червонца и еще 
ифсколько золошыхЪ монешЪ ‚ кошорыхЪ я 
почши и не зналЪ, не изрядной ли кусокЪ? 
Но наилучшее изЪ всей добычи была ло> 
шадь. Прекрасная украинская ‚ баска какЪ 
дъяволЬ. и разумфешЬ всю екзерниию 
какр лучше желашь не можно. Я удер- 
жу её для себя. пошому что моя ещаз 
ла уже не надежна. р 

Ну ‚ порадуешся ли шы старой, уда- 
чВ моей? Я радовался неменфе какЪ и. 
шьы. когда удалось шебз вЪ прежнюю вой*. 
иу при Лигниц$ чемоданЪ, вЪ добычу по- 
лучишь. шогда `подфлился шы со мною из- 
рядно: а шеперь подфлилсябы и я СЪ 
нюбою, но шы сидишь вЪ шепл$ и шебБ 
иичего не надобно. Слышь + 


Сльшив, старой! нашЪ благодтель 
ной господинЪ Маторь обфщалЪ мнф, 
чпобф пюгда ‚ какЪ шы отправишся на 
шошЪ св5шЪ , ошдашь бы мн$’швое кор» 
мовое жалованье, и жишь бы мнф у него 
на швоемЪ м$сшф. СшарЪь ты и очень 
уже сшар, ето правда, и есшьли взду- 
маешь около того времени опочишь › какЪ 
У насЪЬ мирЬ будешЪ, шо пожелалЪ бы 
я шебф вЪчной покой и царство небесное, 
гдЪ говоряшЪ жишь очень хорошо. Одна- 
ко шы не будешь споль глуп милой 
старина ‚ чпюбЪ почесшь слова сти правдою. 
НЬшЬ ‚ нфшЬ , живи себЪ, живи, и жити 
шакЪ долго, покуда шебф швой БогЪ ве- 
лиш. Ми$ надобно шебя застать еще 
вЪ живыхЬ, и вечерокЪ другой шрешей, пре 
проводить СЪ побою вЪ разговорахЪ 0 
войнз; когда же придешЪ вое время и 
ты уснешь, шо сдержу я мое обфщане, 
сведу шебЪ глаза, провожу шебя до мо- 
гилы и омочу слезами дружбы пюшЪ бу“ 
торокЪ, подЪ копюрымЪ швой прахЪ опо- 
чивашь будешЪ , а до шого времени будь 
здоровЪ и веселЪ. Сего желаешЪ шебф ошЪ 
искренияго сердца твой. ' | 

и прочая. | 


=. 


| 
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о 
`Старой Греверь жЪ Маору Фолкмару 


Н5итЬ , не льзя обойшишься, какЪ` ни 
‘трудно по ‘моимЪ худымЪ глазамЪ мн 
то’ будешВ, но принужденЪ старому сш$= 
сненному сердцу сдёлашь отраду, и кВ 
вамЪ хошя однажды ошписать. МогЪ ли я 
когда нибудь того уповашь, чшобЪ при 
глубокой моей старости я столь щабстливЪ 
былЪ, каковымЪ ‘теперь сдЪлался. О’шы! 
Боже милосердый! Ты допусшилЪ меня ви- 
дАЪшБ супругу`и дфшей величайшаго ‘моего 
_ благодфшёля. Буди ТебЪ благодарен!е за 
@Яю ниспосланную мн$ радость Ну! ше- 
перь насладился я на швоемЪ св$шБ всфмЪ 
имЪ. чпю щаспиемЪ называешся, и на» 
сладился боле нежели ожидать’ мот Ъ, 

БогЪ вамЪ свидЪшель! господин Ма- 
торЪ ‚ она достойна была шото, ваша су* 
пруга, чшо мы шогда шакЪ много плака- 
ли обЪ ‘ней, какЪ почишали ее погибшею. 
Ей! ей! хошябЪ сожишельницу себЪ вы сЪ 
самаго неба привезли, но не нашли бы вы 
лучше ешой. Ну! буди жё благодарее 
Богу за все’ учиненное имЪ, Я. 


Какой 


она зесечетчееий 
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Какой же ангелЪ ‚, молодая боярыня! 
о какой щасшливой вы ошецЪ! мое сердие 
радуется шому несказанно, и даруй Небо 
вамЬ всякое благополуме СЪ ними, я 
такЪ часто во всю жизнь мою не плаки- 
валЪ ‚ какЪ принужденЪ дФлашь кынб 
ошЪ радоспш. Посмошр$либф вы, господинЪ 
Ма!орЪ, какЪ милые си ангелы, ваша 
дочь и вселюбезнфишей юноша . вашЪ зять, 
ходяшЪ вокругЬ меня, какЪ меня. ле- 
лЪюшЪ , кормяшЬ, какЪ пекушся обо мн$ 
престар$ломЪ челов$кЪ, засшавляющЪ раз-. 
сказывашь 0 войнё, и называющЪ меня 
милымЪ опцомЪ своимЪ. Не долженЪ ли я 
припюмБ ошЪ радосши плакашь какЪ 
робенокЪ? ей! ей! мн$ шакЪ хорошо, какЪ 
бы я былЪ уже на небЪ, Заплаши и воз- 
дай имЪ БогЪ за все се, инын$ здЪеь, и 
тамЪ во вЪки. 

Я хошя совсфмЪ гошовЪ уже кЪ смер- 
ти, и столько сшарЪф , чшо умерешь уже и 
пора › но сЪ шого времени, какЪ узналВ я 
вашу фамилю, имфю я ко Господу, Богу 
особливую прозьбу. Я прошу и молю Его 
ежедневно ‚ чпобЪ, далЪ ОнЪ мн дожить 
до шой радоспи, чшобЪ увидёлЪ я васЪ 
посредЪ$ сихЪ вашихЪ возлюбленныхЪ род- 
ныхЬ. Силы мои совсфмЪ возобно- 

‘Часть ПЕ г ВИ- 
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вились и я пободрфлЪ, и имфю надежду, 
что ОнЪ молен!е мое услышишЪ, О когда 
бы скорфе сле совершилось! 


ГубертЪ два раза ко меЗ ь г 


доброй старикЪ причинилЪ мн5 шЪмМЪ мно- 
го радости, но ошвфиешвовашь ему я не 


вЪ силахЪ ‚ глаза мои шакЪ слабы и’ 


одряхл5виия руки шакЪ шрясушся „; что я 
и ‘Че письмо писалЪ два дни. 
Укр$фпи же и сохрани’ васЪ ЗВсемогу- 
пий и доведи кЪ намЪ вскор$ здравымЪ и 
благополучнымЪ ‚ дабы мы‘ возрадовалисв 
и Его прославили и восхвалили! 
и прочая, 


8. 
Гувертб хЪ Г. Визенау. 


еек 


Ей! ей! и БогЪ вамЪ свидЪшель, че 
хошябЪ касалось шо и до злБишаго моего’ 
врага, о чемЪ я кЪ вамЪ писашь буду, 


такЪф и шогдабЪ не могЪ писашь сЪ спо-. 


койвымЪ духомЪ. Ну, вошЪф начинаю 
уже трешей лисшЪ ‚ но не усп$ю пера воз- 
ложить , какЪ лежишЪ уже бумага шакЪ 
узмоченая ся слезами, что ее бросишь 
принужденЪ, 


‚ О. 
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О господинЪ Визенау! нашЪ милойи 
дражайшей Ма1орЪ , вошЪ лежишь снЪ 
здесь вЪ другой горницф, и едва есшь вЪ 
немЪ дыхан!е! -—= АхЪ! мы вс$, можно 
сказать, прямо нещасшливы, здесь весь 
нашЪ эскадрон воешЪ какЪ бабы, ау 
васЪ будешЪ плакашь и ‘рыдать вся де- 
ревня! но хорошо ‚ ‘ когдабЪ помогло <е! 
таковыми нещасшиыми сдЗлалЪ насЬ вче- 
рашней день, и. | 

Вчера посл половины Дия случи- 
лось намЪ имфшь весьма жаркую схвашку 
СЪ непр!ящельскою париИею ‚ кошорая бы- 
ла гораздо насЪ сильнфе. Мы д$лали при- 
помф, чшо д$лаемЪ, всегда. Мы дра- 
лись по старинному и какЪ 
Нрусаки: и наконецЪ побЪдили, аЬ Пру- 
саки, но чо мы потеряли и чего, лиши- 
лись пришомЪ , шо самому Богу изв$ешно. 

Непрташель началЪ уже подавашься на» 
задЪ, и сражен1е наклонялось уже кЪ окон- 
чаню ‚ какБ чешверо разЪярившихся 
АвсшрицовЪ напали на господина Мара. 
ОнЪ прошивился ‘и оборонялся ошЪ нихЬ 
столь мужесшвенно, какЪ левЪ, и сшоль 
долго усидфлЪ на лошади, покуда не 
прискакалЪ я СЪ однимЪ изЪ нашихЪ гу- 


” сароёЪ и на нихЪ не бросился. ВЪ одну 


о. мину- 
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минуту лежали они уже вс расшянувиие- 
ся на земл$, но посредЪ ихЪ, увы! сва- 
лился и, Маюрь нашЪ СЪ лошади. ВЪ 
самое шо время одержана побфда, и по- 
тнались за непрляшелемЪ. 

Ну! шеперь самому Богу’ извфешно , 
вЬ какомЪ былЪЬ я шогда состоянш. Во 
‚ всю жизнь мою не бывалЪ я вЪ шакомЪ 
смущени. и шакЪ гореспию оглушенЪ, какЪ 
вр шо время, когда увидЪлЪ я сего мужа, 
лежашаго ‘предЪ собою всего окровавлен- 
наго, сБ закрывшимися глазами и побл$- 
днфешаго, какЪ мершвой. Возвративште- 
ся изЪ погони обсшали вокругЪ насЬ, и 
их вопль привелЪ меня вЪ себя. — Чпюо! 
- онЪ умерЪ ? воптяли они всЪ: 
© Боже буди намЪ милосшивЪ! - шеперь. 
_ хоть дъяволЪ побери насЬ всёхЪ осшав- 
шихЪ ‚, когда хочешЪ , хошь ВЪ сей часЪ. 

-О господинЪ Визенау ! весьма, весь- 


ма поразительно для сердца, когда ша- | 


кимЪ образомЪ  цлая сошняга ‘бравыхЪ 
гусарЬ сЪ окровавленными саблями, ише- 
‚кущею изЪ ранЪ ихЪ кровю ‚, стояшЪ во- 


кругЪ убитаго и сшоль любимаго ими | 
Офицера и обЪ немЪ рыдаюшЪ, =— КакЪ | 
трогаешЪ и поражаешЪ с1е сердце, шого | 


вы никакЪ представить себЪ не можеше. 
ОдинВ 


ОдинЪ старой и бравой УншерБ-Офи- 
пер ‚, лежащей неподалеку ошЪ него и 
также плавающей вЪ крови своей, закри- 
чалЪ намЪ: Брашцы , чшо поможет 
здЪсь плаканье и гореванье. Нодавайше 
помощь и. сыскивайше шелегу. ’МожешЪ 
бышь онф не совсфмЪ еще умерЪ. Оштв$- 
зише насЪЬ отсюда. Мы послЗдовали 
пошчасЪ его совфшу, и какЪ случилась 
неподалеку деревня : то примчали мы 
из>р нее шелеги вскорЪф. На одну изЪ 
нихЪЬ возложили мы его, а на другой по- 
везли другихЪ нашихЪ шяжко раненыхЪ. 

ОшЪ шрясенмя шелеги и ошЪ Фзды 
онф у насЪ равно какЪ пробудился, и раз- 
крылЪ глаза : ‘но говоришь былЪ не вЪ состо- 
ян. О Боже! какЪ зарев$ли всЪ мы 
&тЬ радосши, какЪ увидЪфли, чшо еще 
живЬ онЬ. Вс шолпились вокругЪ его, 
всякой продирался сквозь’ другихЪ его ви- 
дфшь, плакалЪ ошмЪ радосши и нё помы- 
шлялЪ о собсшвенныхЪ своихЬ а 
Мы ошвезли его вЪ. . 

По прУБздЪ ем туда стаскали 
мы всфхЪ, сколько могли наищишь, фелд- 
шеровЪ и лекарей, и велфли перевязать 
ему раны. 


Гз И 
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И такЪ, что не умерЪ онЪ еще и 
благодарить Бога живЪ , ето правда; но 
останешся ли вр живыхЪ, о шомЪ Госпо- 
ду Богу извфсешнчо. Раны его ошчасши 
опасны. ОнЪ прострфленЪ пулею сквозь 
лЪвое бедро, и порубленЪ саб.ею повы- 
ше л$ваго уха, а другая рана саблеюжЪ 
дана ему по зашылку. С1я пос^Фдняя 
всВхЪ прочихЪ опасиЗе, иему ошнчесенабЪ 
была совс5мЪ голова, естьлибЪ не пом$- 
шала много коса, и неё ослабилабЪ удара. 
ОшЪ исшечентя многой крови онЪ совсфмЪ 
вЪ изнеможении, а чувсшвуемая боль неиз- 
реченно велика. Правда, лекари не ли- 
шаюшЪ еще всей надежды, но сердце мое 
весьма ‚, весьма замираешЪ. 

РошЪ вамЪ вся печальная повфеть ! 
Теперь вы лучше моего сами знаеше , 
какЪ бы удобифе и лучше сообщить из- 
вЪспие о шомЪ б$дному его семейству. 
ВЪ шомЪ можеше` вы безЪ кляшвы пов$- 
ришь , что ГубершЪ не упусшиш Ъ ничего, 
ч5мЪ только можеш помочь его выздо- 
ровлентю. КогдабЪ можно было мн$Ъ спа- 
сши его своею кроваю! ` Естьли же 
‘умрешЪ —— шакЪ прощайше на вЪкЪ всБ 
радости на свфшё! ГубершЪ не долго бу- 
дешЪ его оплакивашь. Однако о пюмЪ не 

на- 
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’ надобно много говоришь. Я ожидаю ско- 
раго вашего ошвЪша и есмь. 


о 
Вильгелмб Визенау кб Маюру Фолкмару. 


———-— 


Ежели шебя письмо „мое засшанешЪ 
еще вЪ живыхЪ , шо внемли бЪдной и 
нещасшной ФолкмарЪ , бол$зненное соуча- 
спие, принимаемое неушфшнымЪ швоимЬ 
другомЪ , вЪ жесшокой и достойной сожа- 
лЪьтя швоей учаспи. Увы! вошЪ шо, че, 
го я всегда опасался, зная швою ревность 
и усердле кЪ Королю своему. — И шакЪ 
надлежало наконецф совершишься шебЪ, о 
ты печальное мое опасене\! о другБ лю- 
безной ‚ чшо шерилю я, что шерпимЪ мы 
вс$ и как страдаемЪ о шебф, шого не 
можно изрещи, но дозволь престашь при- 
носить жалобы. дабы не оскорбляшь 60- 
лФе и швое бФдное сердце и меня бы гн$- 
(ущее бремя горесши и печали неё ‘прида- 
вило совсфмЪ, 

Пораженная гореспию и печальная 
швоя фамил!я знаешЪ уже все происхожде- 
ите дЗла и печальное состояне, вЪ ко- 
пюромЪ шы находишься. Она узнала о 

та: помЪ 
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помф прошивЪ хошФинтя моего и посл$дую- 
щее извфспие оправдаешЪ меня в шомЪ, 
Я получилЪ страшное Губертово 
письмо вЪ самое шо время, когда мы си- 
ядЗли за сшоломЪ и обфдали. Самыя пер- 
выя сшроки онаго вЪ сосшояни были уже 
привесшь меня вЪ примфшное смущен!е. Я 
поблфдн$лЪ и рука моя зашренетала. За- 
кричали всф, чо миБ сд$лалось? Но вмБ. 
сто ошвфша, сложилЪ я письмо, поклонил- 
ся и пошолЪ вЪ мою комнашу. 

ВЪ мигЪ былЪ уже молодой ВернерЪ 
у меня. О Боже ! вошялЪ онЪ, чшо ша- 
кое господинЪ Визенау ? ‘Письмо ешо отЪ 
-Губерша. Мы узнали его руку ‚ она зна- 
кома намЪф по письмамЪ его кЪ Греберу : 
Сказывайтше скорфи, что такое? ——- О! 
`оставьше меня, отвфисшвовалЪ я, всхлипы* 
вая ошЪ блезЪ: Письмо ешо не ошЪ Гу- 
берша. Ничего нфшЪ! —— КакЪ ничего! 
а вы плачете? —— ВЪ с1ю минушу выр- 
валЪ. онЪ у меня изЪ рукЪ письмо, и 
бросился вЪ другую комнашу и заперЪ з= 
собою двери. 

Минушы черезЪ дв возврашился онЪ 
назадЪ. ринулся вЪ креслы, и усшре- 
милЪ на меня неподвижно смушной взорЪ. 
Не усп$лЪ озЪ увидфшь, что слезы 

шекли 


Ве 


шекли из моихЪ глазЬ, какЪ пошекли 
они иу него, и шоль изобильно, что смо- 
чили все его лицо и трудь ВЪ самое шо 
время . вошла вЪ комнашу  Генртетита, 
ВзорЪ на насЪЬ повергЪ ея вЪ ужасЪ и 
удивлене. Келики Боже! возопила она, 
родишель мой скончался!‘ она упала вЪ 
обморокЪ шушЪ, гдЪ стояла у двери. 

Вошла ее машь, но вошла шолько’. за, 
тмЪ, чиобЪ упасть подлБ ея. О Боже! 
какЪ не разскочилось тогда’ сердце мое! 
вопль, подняшой мною, привлек кЪ намЪ 
служишелей. Я велфлЪ машь и дочь ош, 
несшь в ихЪ. комнашы, поручилЪ сша- 
ран1е обЪ нихБ женщинамЪ, а самЪ воз- 
врашился кЪ молодому Вернеру. 

Я прочелЪ ужасное письмо СЪ начала, 
до конца. О буди благодарен1е Богу! возо- 
пилЪ я, —— ОнЪ живЪ еще! —— бросил-. 
ся вр комнашу госпожЪ и ув$рялЪ ихЬ 
всфми кляшвами на свфшф, чпю супругЪ и 
отецЪ живЪ, Они шребовали письма ; шушЪ 
че помогали. никак!я ошговорки. Я - при- 
нужденЪ былЪ ошдашь имЪ оное, и оно 
было прочишано. 

Тогда пошекли слезы рфками со всФхЪ 
сторон; Я хошлЪ было удалишься ошЪ 
сего, сердце поражающаго, зрфлища, и вы- 

Гу шелЪ 
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шелЪ пред замокЪ. Но шушЪ новое збо= 
рище горюющихЪ предсшало, вс$ ошЪ ма- 
ла до велика изЪ деревни, вЪ смфшен 
‘СЪ служишелями дома, сшояли шушЪ вЪ 
собран1и , ломали себЪ руки и выли во весь 
голосЪ: ахЪ оиЪ скончался, ахЪ господинЪ 
Визенау ! онЪ скончался ‚ нашЪ государь, 
наш ошенць и нашБ другЪ! ахЪ его 
нфшЬ уже вЪ живыхЪ ! нфшЪ, нфшЪ, 
кричалЪ я изо всей имЪ силы, онЪ живЪ, 
онф шяжело пюлько раненЪ, но Божеская 
благосшь возврапашф намЪ его назадЪ; 
подише по домамЪ ; выпье ваше умно- 
жаешЪ только горееть вЪ замкЪ. Они по- 
шли н5$сколько ушБшившись`, а я возвра- 
тился назадЪ, 

Мы проплакали до самой ночи и разо- 
шлись въ розиь, ВЪ послёдующее ушро вЪ 
шестомЪ часу вошолЪ господин Вернер 
вЪ комнашу мою совс5мЪ гошовымЪ кЪ 
путешествию, ВЪ сей часЪ, вЪ с!ю ми- 
нушу, говорилЪ онЪ мн5, Фду я верьхомЪ 
еЪ ТоганомЪ вЪ К....а л шамЪ. возьму 
почповыхр и поскачу кЪ башюшк$. Я 
спарался его уговорить, и ошвлечь оп! 
‘сей Фзды, вЪ которую положилЪ я самЪ 
`отправийться , но ничто не помогало, КакЪ 
сошолЪ я внизЪ , пою госпожи СЪ шакимЪ 

уси- 


ивиоеотьывех 
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усимемЪ понуждали его скорфе Фхашьз 
чпю я почелЪ за излишнее и начинашь 
товорить о шомЪ.  ВЪ семь часовЪ не бы- 
ло его уже вЪ замк$, 

Всевьини!й ! доведи его до шебя здра- 
вымЪ и благополучнымЪ ; тебя же самаго 
подкр$фпи ОнЪ самЪ, и Услышь прошеня и 
молен1я наши о швоемЪ выздоровлении! не 
отпускай, для Бога, стараго Губерша ошЪ 
себя; онЪ будеш для шебя шо, чшо 
былЪ прежде сего ГреберЪ , иприкажи ему. 
писать ко мн почаще: живи дражайшей 
ФолкмарЪ и уш6шь насЪ скерфй, ивЬ пер- 
вомЪ еще письм$ , извфспиемЪ , чшо шеб$ 
полегче. 


ТО. 
Тотб. же кб ГуБерту. 


КакЪ шы милой старик думалЪ, 
так и сдФлалось. Письмо швое поразило 
всЪ сердца наши и разрушило блаженсшво 
дней нашихЪ. О! сдЗлай же насЪ опяшь и 
щасшливыми и пиши кЪ намЪ скор$е, чшо 
сожалФнтя досшойному Ма1ору швоему ста- 
ло легче. Я знаю, сколь много шы его 
любишь, и попюму за излишнее почитаю 

про- 


бо , 


иросишь тебя о приложени  возможи$и= 
знихЪ старайм о скорфишемЪ излеченли 
его, но о шомЪ прошу шебя, ` любезной 
ГубершЪ ‚ пиши шы ко мнЪ, какЪ можно 
чаще. Исшьли же 'бЪдной  раненой нахо- 
дишся еще въ худомЪ состояни, шо не 
ошдавай ему вложеннаго ‘при семЪ письма, 
и не прежде ему оное отдай, какЪ по 
мн$фишо швоему уже можно будешЪ. 

У командира швоего денегЬ, надЖюсь, 
еще довольно ; есшвли же онф понадобяшся 
еще, шо нужно шолько опитисать кЪ ку- 
пцу. .. . въ Бреславль, шакЪ оной столько 
вамЪ оныхЪ досшавитЪ , сколько пожелаете. 

КакЪ шы письмо сте получишь, шо, 
надЪюсь, будешЪ уже у васЪ и молодой 
Вернер › и старантя свои соединишЪ СЪ 
твоими. Не упусши посшарашься, чпобЪ 
_ лекари были хорошие, и не жалЪфй нимало 
издержекЪ ‚ а сколь скоро можно будешЪ , 
ошвези больнаго вЪ Бреславль. Я ожидаю 
ош шебя хорошихЪ извфспий и есмь. 

И прочая. 


ти. 
_Генретта х® Пастору Улриху. 


Дозвольше ‚ драгоцфиный ошецЪ, ва- 
тней торькой безушфиной дочери посиз- 
шить 


бЕ 


шить кф родишельскимЪ вашимЪ персямЪ 
и пролишь слезы своея горесши. Правда. 
заразившись ими будеше и вы плакашь, 
но ваши слезы будушЪ одобрять сокруше- 
нте моего сердца. оправдашь меня вЪ мо- 
ей поскЪ, грусши и печали, и хошя не уш$- 
шашЪ, но облегчашЪ н$сколько кровавую 
рану моего сердца. 

КакЪ хорошо ‘и прелесшно ‹ мечшала. 
я себ о щаспии будущих блаженныхЪ 
дней! но вошЁ мечшан!е с1е и окончи- 
лось; почто должна была я, почшо  дол- 
жна изЪ блаженнаго сего сна проснуться. 
и узнашь наисшрашифишее изЪ всего, что 
могло произвесши будущее? _ 

АхЬ мой родишель:! мой любезной 
родишель! совокупное моленйе ‘всей о его 
зарави и сохраневми молящейся фамими 
не могло его сохранишь. Смершельными 
ранами покрышой лежишЪ онЪ вЪ.... 
и можешЪ бышь уже наилучшая родишель- 
ская душа шеперь, когда се пишу, на- 
‘ходишся вЪ жилищ$ праведныхЪ! | 

ВошЪ наичувсшвишельн$ишая рана , ка* 
кою шолько могло сердце мое уязвлено’ 
бышь; а здфсь нфшЪ ушфшишеля, нфшЪ 
врача, могущаго врачевашь душевныя ра-. 
вы, Моя б$фдная безуш$шная родишель- 

ница 
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вица обливаепся слезами, запершись вЪ 
уединенной комнаш$. Она бФгаешЪ ; пла- 
чущей ‚ гореспию снфдающейся и жалкой 
- своей дочери ушфшашь она сама не мо- 
жешь, и не хочеш сама ушЪФшиземою 
быть. У Визенау сердце ‘обливаешся кро- 
вю: онЪ вознамфриваешся внушашь уш$- 
шентя , но ошЪ рыданйя слова вЪ усшахЪ 
замираюшЪ. Куда ни обращусь, повсюду 
вижу шекушля слезы, вижу лица. обЪ- 
ящья гореспию, и чершы, изЪявляющия со- 
крушен!е сердечное 5 смертельная шишина 
господсшвуешЪ во всемЪ замкЪ, и жилище 
мое шеперь равно какЪф посредФ гробовЪ 
вЬ. склеп$. 

Переживу ли я ее, слю смертельную 
горесть ? БудешЪ ли слабое женское серд» 
це, угнфшаемое шоль шяжкимЪ бременемЪ, 
имфшь довольно силЪ кЪ пренесентю пюль 
многихЪ стшраданй. Не будешЪ ли ‘вЪ со- 
сшояни извфспие о кончин$ меня вовсе 
умершвишь ? АхЪ! оно умершвишЪ меня! 
се я ощущаю. Сей ударЪ раздробишЪ и 
сокрушишЪ мое сердце. И благо мифз, 
благо будешЪ. есшьли воспосл5дуешЪ се, 
тфмЪ пресечешся горесть моя на вФки, ия 
Фуду жишь при родишел$ любезномЪ. — 


о 
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ха 


О дражайшей ошче! послФдняя мысль 
для меня ваиупБшишельнфишая изЪ вс5хЪ, 
бывшихЪ вЪ головБ моей во всБ сли че. 
шеере супокЪ. Слава Богу, чшо она мнБ 
попалась, шенерь я спокойн$е. 

* в * 

Изнемогши ОШЪ печали и обезсил$в- 
ми совс$мЪ ош нлаканья, не могла я да- 
вича писашь боле, а шеперь не много ош- 
дохвувЪ , стану продолжашь далЪе, 

Мой любезной Кар^Ъ ' ошправился 
вЪ первое ушро по полученйи сшрашнаге 
изв$спия , сожалЗн!я кЪ доспойнЗишему ро. 
дителю. Всевьшинйй! управи пушемЪ его, 
и дай, чшобЪ онЪ засшалЪ еще вЪ жи- 
выхЬ любви достшойнаго. 

Старой добродушной ГреберЪ , угн$- 
ттенной старослию и лишенный всБхЪ силЬ, 
пораженф паче вефёхЪ симЪ печальнымЪ 
извЪспИемЪ. ОнЪ ослабфвЪ совсБмЪ , ле- 
жишЪ шеперь вЪ посшел$, и сильная пеё> 
чаль угрожаешЪ совершеннымЪ погублент- 
емЪ его. Я не отваживаюсь нав$сетишь 
его: ибо воззрфнйе на меня умершвишЪ его, 

Машушки своей я СЪ самыхЪ пол- 
денЪ вчерашняго дня не видала. Она не 
пускаешЪ никого кЪ себф ‚, кром$ госпожи 
ЗЕрихЪ, вдовы Пасторской. О! когдабЪ мо- 

гла 
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гла я шеперь перелешБшь кф вамЪ, и по- 
вергшись на колФЗна ваши и’ на колФна ма- 
шушки, оплакивать горестную свою участь, 
МожешЪ бы выплакала я н$сколько облег- 
меня и сколько нибудь покоя. —— ВошЬ 
вр самую сю минушу пришли ми ска- 
зывашь, чшо сшарой ГреберЪ при’ послЪ. 
днемЪ издыхани и уже ошходишЪ. 
* ;: ры 

ОнЪ ошшелЪ, им его уже н5шЪ сша- 
раго и почшеннаго старца! со вздохомЪ о 
выздоровлен1и моего родишеля уснулЬ онЪ. 
КакЪ завидую я сему блаженному ! 
подвигЪ свой онЪ кончилЪ , и шеперь уже 
вЪБ покоф, =— 

Новой паки поводЪ кЪ печали! онЪ 
былЪ моимЪ любимцомЪ , и разговорами 
его я часто уш$шалась. Опочивай сЪ 
миромЪ достойной сшарецЪ! душа швоя 
‚да водворишся вЪ жилище радосшей безко- 
нечныхЬ! _ 


* ы * 


Трешьяго дня голова у мевя шакЪ 
заболФла, чшо я никакЪ не могла ‘пи- 
‚сашь дол$е; боль продолжалась безпрестан- 
но И вО весь вчерашней день, и шахЪ се- 
го дня шолько начинаю продолжать пись. 
мо мое кЪ вамЪ. — ВЪ сей день послБ 

| обЪфда 
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обфда вЪ чешвершомЪ часу предано было 
т$ло любезнаго нашего сшарца земл$. ВсБ 
наши служители и обывашели дерекенскте 
провождали гробЪ его, и вс оросили оной 
своими слезами. Я поручила Господину 
Визенау заказать сдфлать и поставишь 


надЪ могилою его надгробной камень и, 


велфшь изобразишь на немЪ приключене 
при Фрейберх5. ОнЪ досшоииЪ сего, сей 
добросердечной, чшобЪ сохранена была па- 
мяшь обЪ немЪ. 

КакЪ скоро получу Я изв$спие отЪ 
моего мужа, шо не премину васЪ ув$до- 
мишь. Между ш5мЪ пожал$ийше о вашей до- 
черз, пожалФише обо всфхЪ насЪ, и будьше 
благополучны. 


12, 


Капитан Перегринь изб К. .., кб То- 
сподину Визенау“ 


Извфсшно ли уже шебЪ , любезной Ви- 
зенау, или я буду первой шошЪ, ошЪ ко- 
шораго услышишь шы нещастшное извфспИе? 
Ежели с1е посл$днее, шо соберися сеЪ ду- 
хомЪ, любезной брашВ, и увФфдомь о шомЪ 
фамимю СЪ осторожноспию. Сегодня около 
обфда получилЪ письмо я ошЪ Рошмистра 
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Петронела, вЪ кошоромЪ онЪ увфдомляеш В. 
меня между прочим? ‚, чшо нашЪ друтЪ, 
добросердечной МаюрЪ ФолкмарЪ, ошЪ 
ранъ своихЪ В .... умерЬ. Другое 
письмо изЪ арм!и подпиверждаешЪ’ шакже 
’ сте извфспие. Я сожалЪю о семЪ миломЪ 
и добромЪ гусарф, а шого бол$е о 65д- 
ной его вдов$ и дочерБ. Еспьли могу я 
что нибудь пособишь кЪ ушфшен1ю ваше- 
му, шо прикажише мнЪ кЪ себЪ пр:Бхашь, 
Я есмь: = и прочая, 


ь т 
Тосподинб Визенау ко пдоп% Ерихб, 
° Сердце мое шакЪ разшерзано горё- 
сию ‚ чшо я не вБ состоянии говоришь сЪ 
вами изусшно ‚ но принужденЪ взять при- 


бЪжише мое кЪ перу. ВЪ сю минушу 
получилЪ я страшное извфспие изЪ К... 


° мо нашЪ добродушной Фолкмарь ошЪ 


ранЪ своихЪ скончался. Я самЪ нахо» 
жусь совсфмЪ не вЪ силахЪЬ сообщить 
смершельное извфспие сле. горесшной супру- 
тё и безуш5шной дочерз, но какЪ не- 
обходимо надобно, чшобЪ онф узнали о 
помЪ прежде, нежели увфдомишЪ ихВ кшо 
_ Вибудь, и можешь бышь изЪ К..,; еще 


Ё а : 67 
непригошовленныхЪ : пю вВозлагаю Яя сю. 
печальную коммисю на васЪ. Вы на 
шакЪ мало благоразумны, ‘чшобЪ нужно 
было мнЪ вабЪ просишь о Упошреблени 
пришомЪ возможной остшорожносши, сами 
вы не упусшише сего сд$лашь, и по вни= 
кновентю своёму изобрфшеше и наилучций 
И удобнзйший кЪ шому способЪ. 


14. 
Генретта хь Пастору и 


НаконецЪ онЪ грянулЪ ‚ онЪ ‚. ужас: 
ной громовой уУдарЪ, из престрашной 
тучи, висфвшей надЪ головами нашими, 
ужасно разсыпался онЪ посредф насЬ, и 
оглушивЪ ‘насЪ поразилЪ вс5хЪ/м поверг 
` на землю. -——— (Сердце мое бовс$МЪ раз- 
дроблено. КакЪ ето можно, ншо я еще 
жива ? о Боже! дай мн слезы! дай мнз 
ихЪ: исшочи изЪ меня р$ки оныхЪ, или 
вели сей сшфсненной груди разорващься, 

Он умерЪ! мой драгонЪнной роди- 
тель! любви досшойнЪйиии мужЬ! наин$- 
жифиший изЪ опщовЪ! онЪф умерЪ! =— 0 
почшо я еще жива ? Почшо не соединена 
Уже моя душа СЪ его блаженною дущею ! 2 

я 2, | Моя 
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Моя машь. моя б$дная безушФшная 
мать лежишЪ шакже вЪЬ обфяпияхЪ смер- 
пи. О Боже! ну, есшьли шы у меня и ее 
ошнимешь и меня одну оставишь, что 
дЪлашь мн шогда СЪ жизн1ю, которая 
для меня будешЪ несносна. 

Я не вЪ силахЪ писашь кЪ вамЪ 
больше: но с1е малое не бол$е ли все- 
то, чшо писала я КкЪ вамЪ во всю жизнь 
мою. 

| 15. 
Госпожа Шарфусь кб Госпожф Фолкма]б. 


Моя Государыня! 

Я должна вамЪ признашься , что 
ошЪ знакомства, которое хош6ла я. све- 
сти СЪ вами ономеднишнимЪ ир!БздомЪ, 
ласкалась я имЪшь много удовольстшвля сё- 
6$, но нескромное поведен1е вашей дочки 
лишило меня етой вадежды. И шакЪ 
должна я вамЪ сказашь, чпю вы ВЪ зд$- 
шнемЪ м$сш$ худое шасшье найдете, есть- 
ли не постараешесь поуняшь надмФиность 
етой маленькой невфжи Госпожи знаюшЪ 
здЪеь свФшское обхожденте, и шошФ жесто- 
ко накажешся, кпю хошя не знаючи` вт5- 
сницея въ ихЪ компанйю. Правда, я на- 


45- 
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й 
дЪюсь, что ша вольносшь, которую ока+. 
зывала ономнясь ваша дочка, теперь 
сама собою ужЪ изчезнешЪ ‚ пошому чшо 
какЪ шеперь ея башюшко, на кошораго 
она надФялась, и копорымЪ гордилася, опЪ 
ранЪ своихЪ умерЬ, шакЪ она уже по- 
усмир$етЪ. Я хошя и не радуюсь смерти 
етшова доброва человЗка; но естьли ешо 
наказанье поможешЪ кЪ шому, чтобЪ она 
поумнфе и скромифе сдЪлалась, такЪ го- 
жусь можешь бышь и я кЪ чему нибудь 
ВпрочемЪ остаюсь ваша..., 


16. 
Гувертб кб Господину Визенау, 


Богу буди благодаренте, что я сего 
дня не стшрахЪ и не смерть вамЪ возв$- 
щаю. НашЪ любезной МаторЪ живЪ, и по- 
даешЪ надежду о себф чшо изцфлишся. 
Но бфдной, бфдной господинЪ! что пере» 
несЪ и прешери$лЪ онЪ, шого никакЪ не 
можно описашь, Прокляшая лихорадка, бы- 
вающая обыкновенно ош ранЪ, довела его 
такЪ близко кЪ смерши, чпю мы дума- 
ли уже, чшо онф покойникЪ, и за четыре 


дни до сего всБ щишали его умершимЪ. 
3 Сами 


то ыы 

Сами лекари Е ЛИСЬ вЪ его жизни, и 
обФявили его погибщимЪ. И каково при- 
°помЪ  всёмЪ намЪ было, о шомЪ лишь 
Господу Богу да намЪ известно. 

Я сдфлалЪ шо, что вы мн® прика- 
зали. Я приговорилЪ полковаго лекаря 
одного вЪ сосфдешв стояшаго пфхошнаго 
полку : но у человфка сего было шакЪ 
много дЪлЪ, чшо я легко усмошр$лЪ, чшо 
оптЬ него пользы будешЪ мало; сЪ рош- 
ными же фелдшерами не хош5лЪ я имфшь 
вовсе никакова д$ла; и шакЪ писалЪ я 
кЪ купцу ... вЪ Бреславль и просилЪ 
его прислать ко мнЪ искуснаго Доктора , 
да лекаря. ОнЪ прислалЪ ко мн обоихЪ , 
и можно сказать, чшо мы за жизнь опла- 
киваемаго нами господина Матра обяза- 
ны Богу исимЪ людямЪ. — По всему ви- 
димому они весьма и прямо ученые лю- 
ди; ибо мы здесь и десятой доли щого 
не разум$емЪ ‚ чшо они говоряшЪ между 
собою, а кажешся и ВЬ насЪ есть чело- 
вЪческой умЪ. Но какЪ бы по ни было : 
но благодаришь птолько Бога, милому 6бЪд- 
ному ‘больному сшало сшановишься получ- 
ше, а по обфщаню ихЪ вскорБ будешЪ’ 
и шого еще легче, 

Пись- 


\ 


1 


Письмо ваше я не мотЪ еще ошва- 
житься ему ошдать. ДоктшорЪ того не до- 
зволяешЪ. На вопросы его о его домаш- 
нихЬ, ошвфисшвовалЪ я ему ‚ какЪ меня 
БогЪ на разумЪ насшавилЪ, и притомЪ не-. 
много и` прилгалЪ, (С1е уже онЪ ошпу- 
сшишЪф мн, ибо было сд$лано шо для его 
пользы. КакЪ скоро Доктор за возмо- 
жное почшешЪ , шо ошвезу его вЪ Бре- 
славль. 
Велики Боже! какЪ возрадуешся ше- 
перь письму сему все милое и любезное 
его семейсшво; я невфдомобЪ чшо далЪ, 
естьлибЪ можно было мн$ф се изв$спие 
самому привезшь. Миленькая молодая 
боярыня вфрно бы пожала у меня друже- 
ски руку; а шаковое пожапие руки ошЪ, 
Ангела шакова! А! — оно и вЪ сшарик$. 
достигаешЪ до сердца, и засшавишЪ оное 
вспрыгаться. Но добро, добро, когда'мы в03- 
врашимся назадЪ, шакЪ с1е и тогда бьшь 
можешЪ. А се можешЪ бышь воспосл$ду- 
ешЪ скоро, ибо службу, какЪ я опаса- 
юсь ‚ Господину Маюру уже врядЪ ли 
продолжашь будешЪ можно. ОшЪВ раны 
вЪ зашылк$ легко чшо нибудь осшашься 
можешь. 


да _ Но 
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Но СЪ однимЪ м$сшомЪ письма ва- 
шего, ГосподинЪ Визенау, не могу я никакЪ 
сообразишь моихЪ мыслей. Вы пишите, 
что когда я получу письмо ваше, шакЪ 
молодой Тосподинф ВернерЪ уже у насЪ 
будетЪ ; но изЪ нас никпю еще его 
здфсь не`видалЪ ; письмо ваше пришло 
тремя днями позже, нежели ему приш- 
ши надлежало, а шеперь вошЪ я еще 
чешыре дня ждалЪ, и шакЪ всЪхЪ уже 
семь дней, но его еще нфшЪ здЪеь. Одна- 
хо можеш бышь онф одумался, и Ззду 
свою осшавилЪ, но помочь ему намЪ не 
можножФ бы ни вЪ чемЪ быле. 


`ОставтежЪ пеперь горесть и боле 
не печальшесь. Тосподь БогЪ поможешь 
намЪ дал$е и все дфло исправитЪ, — Пи- 
‹сашь буду я кЪ вамЪ шакЪ часпю ‚ какЪ 
только удосужусь. —— ВЪ денвгахЪ недо- 
статка у насЬ нф5шЪ, а и м$сто довольв- 
но покойное, единаго шери$н1я СЪ сторо- 
ны больнаго иногда не досшаейтЬ, однако 
труднФишее слава Богу уже миновало: 
осщавайшесь благополучно. 
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17. 
Господинь Визенау хб Амтману' Вернеру. 


О печальномЪ произшесшвти сЪ лю- 
безнымЪ нашимЪ“ господиномЪ МаторомЪ, 
надфюсь, знаеше вы уже все чрезЪ любе» 
знаго вашего сына и изЪ писемЪ невфсту- 
шки вашей кЪ Пастшору Улриху, а пись- 
ма полученвыя мною сего дня ошЪ сша-. 
рова Губерта, привезли намф радосшное 
извфспие, что любезному сему челов$ку 
становится легче, и врачи‘ подаюшЪ на- 
дежлу и кЪ совершенному выздоровлен1ю. 
Сколь все сте для насЪ ни вожделФ$ино , 
но есть вЪ письм$ одно обстоятельство , 
которое мнф не очень мило, и иаводишЪ 
на меня немалое сомнфн!е и заботу. 
ВашЪ любезной сынЪ кЪ господину Маю- 
ру еще не пруБзжалЪ: а судя по его по- 
спфвшносши , надлежало бы ему уже давно 
шамЪ бышь. Не удержали ли вы его мо- 
жешЪ бышь у себя? Не занемогЪ ли онЪ 
либо у васЪ, ‘либо на дорог$. Выведише 
зы меня изЪ сомнфн!я и заботы, кошоры- 
ми я вЬ разсужден!и его мучусь, колико 
можно скорфишимЪ отшвфтомЪ; а до того 
времеви я буду молчать о ешомЪ-ДЗлЪ, 

У 18. 
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18, 
Генриетта хб Пастору Улриху. 


ВошЪ о шочно шакЪ и совсфми почии 
страшными  шучами; когда он захо- 
дяшЪ, и на насЪ страшными валяшЪ. го- 
рами, по ожидаем мы, ихЪ на себя со 
‘страхомЪ и ужасомЪ. О, какЪ все помер- 
кнешЪ, шогда вокрутЪ насЪ и пошемиешЪ. 
Вся натура замолкнешЬ и находишся ра- 
вно какЪ вЪ стшрахЪ, человфкЪ взираешЬ 
со ужасомЪ на небо, звфри и пшицы пря- 
чушся и скрываюнкя вЪ ущелья. Нако- 
нецЪ возгремишЪ она, и начнетЪ свир$п- 
сшвовашь сЪ шумомЪ , сшрахЪ и ужасЬ 
разольешся повсюду, и ‘между вефми сши- 
х1ями начиешся тшоликая брань, чшо. ка- 
жешся всему предспоишЬ погибель и 60- 
вершенное опуспющенте; днесь ударяешЪ 
ужаснфиний изЪ ударовЪ и всБ близкя 
швари оглушаюшся онымЪ. —— Но вдругЪ 
поднимается благодфтшельная буря, шучи 
проносяшся и разсфвающся , прочищаешся 
опяшь небо, илучи пртяшнаго солнца насЪ 
‘паки наипрекраснфишимЪ слявемЪ своимЪ 
освфщающЪ. | 


Та- 
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| Таково было и таково точно шеперь 
у насЬ вЪ замкЪ. Мрак и шемношу, 
вЪ кошорую ввержены мы были печал1ю и 
сокрушенемЪ , разогналЪ Всеблагй БогЪ 
вдрУГЬ своимЪ радосшнымЪ солнцемЪ, и 
окресшЪ насф щеперь опяшь столь ясно и 
свЪфшло, какЪ вЪ наипрекраснфинии вши 
полдень. О, какЪ прославляю я неза- 
служенную Его милосшь и щедрошу! какЪ 
буду ее прославляпть вЪЗчно! 

Сердечно сожал$ю я шеперь о шомЪ, 
что поспфшила я ошсылкою кЪ вамЪ мо- 
его послФдняго письма: ошЪ великой бы 
печали избавила я ваше ошеческое сердце; 
однако крайне шеперь и радосшно мн$, 
что могу  нын$ оное страшное извЪспие 
опровергнуть, и на мФфешо онаго сообщишь 
вамЪ вЪЬ шысячу разЪ лучше. ОнЪ живЬ! 
онф ‚, драгоцфиной и лучш изЪ ош- 
цовЪ, и не только живЪ, но ему сшало и 
легче, а подаешЪ надежду и кЪ совершен- 
ному выздоровленю. Какая пруяшная и. 
блаженная перемфна: О Боже! Ты мило- 
стивЪ, и милостив кЪ намЪ превыше 
вс5хЪ поняпий нашихЪ. - 

`Поразишельное извфспие о кончин$ его 
получено было изЪ К. ... и подшвержде- 
но двумя письмами: но Богу буди благо- 
да- 
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дарен!е! оно совсфмЪ несправедливо. Гу+ 
бертово ` письмо, полученное нами вчера. 
Оживошворило насЪ новымЪ щаспиемЪ и 
новою жизн1ю. 

Но чшо мы по сте время ошЪ лю- 
безнаго моего Карла не получали еще пи- 
семЪ ‚ шому посправедливосши я удив- 
ляюсь. ПрЕБхашь шуда, надЪюсь, онЪ пр1- 
ФхалЪ благополучно, и ‘@удьба не уповаю 
я чтоб пр1утошовляла мн новое какое 
нещаспие ? И сего не опасаюсь я ошЪ Все- 
благаго Бога, бывшаго до нын$ ко мн$ сщоль 
милосшивымЪ и благод$шельнымЪ. 

Машушка моя, обрадованная и вновь 
ожившая, цфлуешЪ васЪ заочно сЪ чув- 
сшвтями совершеннфишаго дружества, а я 
есмь: 

и прочая. 
тэ. 
Генретта кБ госпожф ШарфусВ. 


Моя государыня ! 
Родишельница моя ‚ нФсколько ше 
перь недомогающая, поручила мн$ ина 
письмо ваше вмфспю ея ошвфшствовать. 
Вы оказываеше мн дфисшвитшельно мно- 
го чести ‚ говоря вЪ ономЪ  преиму- 
щесшвенно обо мнз шолько одной О, 
? суда- 


иво ВС 


сударыня! я Зесьма зам за шо обязана. 
—— Вы очень милосшиво думаеше о 
насЪ, сударыня, и печешесь о щаспии на- 
шемЪ вЪ м$стахЪ здфшнихЪ, Пожалуйше. 
же покажише намЪ средсшва, чрезЪ ко- 
шорыя бы намЪ пробр5сшь оное можно 
было. И какЪ по мн$ён!ю вашему моя не- 
скромность и невфжесшво причиною шШому, 
что онымЪ не можемЪ мы ласкашься ,. шо 
не окажише ли мн$ одолженля, и не дадише ли. 
наставлентя, какимЪ бы образомЪ ми 
сихЪ дурныхЪ и гнусныхЪ свойствЪ наи- 
легче и скорфе избавишься и ошЪ нихВ 


отвыкиутшь былобЪ можно. Кажешся, чшо 


вы одарены вЪ высочайшемЪ сшепени всею 
нужною кЪ шому способноспию; а какЪ я 
СЪ моей стороны имю гибкой и кЪ пере- 
ниман1ю всего способной нравЪ, шо скоро 
моглибЪ вы сдЗлашь меня столь же совер- 
шенною ‚ каковы вы сами. Оказывайше 
мн$ во всякое время с1е благодЪяне, а 

моя обязанность будешЪ за шо велика. 
Но между шЪмЪ надобно  мн$ вамЪ 
сказать и шо, чшо я имБю уже честь 
находиться вЪЬ знакомсшв$ сЬ н5сколькими 
и весьма достойными благородными госпо- 
жами здЪшнихЪ мЪсшЪ; но они изЪ выше. 
упомянушыхЪЬ дурныхЪ свойсшвЪ шакЪ 
мало 
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мало во мн$ примфшили, чшо вопреки оз 
му одарили меня своимЪ дружесшвомЪ, и 
вЪ самомЪ ошсушсшвти отзываюшся обо 
мнё СР похвалою. Я могла бы оныхЪ 
здЪфсь и наименовашь , есшьлибф почла за 
нужное. КакимЪ же образомЪ ешо шакЪ, 
сударыня, чшо заключен!я сихЪ весьма 
разумныхЪ госпожЬ ни мало не согласны 
сЪ вашими? —— Весьма естественно! Он$’ 
неё шак!я дуры, чшобЪ дали себя суешно-’ 
сши и высоком$ртю- преклонишь КЪ шому, 
чтобЪ сЪ людьми нижшими себя посшупашь 
высоком$рно и грубо. Они снисходительны, 
никого неё обижающЪ ‚ прошивЪ всякаго 
учшивы, а за шо всякой старается ‘и 
самЪ соошвфшетвовать имЪБ шфмЬ же и 
старается ^о угождени имЪ. (С1я есшь, 
сударыня, по меньшей мЪрЗ по мизн1ю мо. 
ему, истинная шому причина, 

НаконецЪ им$ю удовольбшв!е” еще 
вамЪ  донесть, что мой родишель, кошо- 
рымЪ неоспоримо имЗю я причину тордишь- 
сея, но которой никогда нескромносши и 
трубосши не принималЪ вЪ свое покрови- 
шельсшво, хошя раненф, но живЪ и оправ- 
ляешся. Надежныя извфспия ‚ полученныя 
нами Сегодня, ошЪ людей находящихся: при 
немЪ, доказали, чшо слухЪ носившейся вЪ 
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К.;.; оего смерши, совсёмЪ былЪ ложенЪ, 
А се ложное извфспие и причиною шому 
было, чшо я на письмо ваше не прежде 
какЪ сегодня ошвфшсешвую : ибо шогда не 
ВЪ состоянйи я была заниматься м$лочами 
сего рода. Вы сд$лаеше мнЪ милосшь и 
оппустише се небольшое  замфдлене. 
ВпрочемЪ остаюсь: ий 
и и прочая. 
20. 
АмтманЬ Вернер «6 Господину\ Визенау. 
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Письмо’ ваше поразило меня ужасомЪ 
и опасенемЪ о моемЪ сын$. О Боже! ку- 
да ешо ‘дЗвался онЪф нещасшной? Не со- 
жалфн!я ли досшойной и не гореспию ли 
сраженной ошенЪ я буду, есшьли онЪ про- 
падешЪ у меня? 

У меня онф одну шолько ночь пере-. 
ыочевалЪ, и_17 числа поушру оширавился 
СЪ слугою верьхомЪ вЪ путь свой. Я полу 
чивЬ ваше письмо ни мало не мфдля и вЬ 
самой шошЪ же часЪ ошправилЪ моего пи- 
саря вЪ.... и вчера ввечеру получилЪ 
ош него ошвфшЪ, вЪ кошоромф увФдом- 
_ ляешЪ онф, чшо малой дЪфисшвительно не 
и. а онЪ хошфлЪ скакашь и обЪ- 

Фздишв. 
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Фздишь вс$ мФфеша для получетя о 
немЪ изв$спия. (Слуга его, кошораго по 
причинф сдЪлавшагося у него колошья , по- 
кинулЪ онЪ в... . приБхалЪ кЪ госпо- 
дуну Матору , но о моемЪ КарлЪ онЪ ни. 
чего ви знаешЪ ни вфдаешЪ. 

Ужасное положене, вЪ кошоромЪ я 
шеперь нахожуся! = Севодни послф обфда 
хочу самЪ скакашь его искашь, но самЪ 
ХристосЪ знаешЪ гдЪ. 

ЛучшебЪ было, естьлибЪ вы его ошЪ 
себя не ошпускали. Ну, чшо и ч5мЪ бы 
мог помочь онЪ господину Матору? Док- 
торЪ ли онЪ, или лекарь? ГосподинЪ Ма- 
орЬ самЪ весьма недоволенЪ былЪ шмЪ, 
чо допустили его Ффхашь, —— Ну. вот Ь 
странной и печальной оборошЪ. СЪ одной 
стороны ошецЪ спасенЪ, а СЪ другой 
сынЪ и мужЪ пошерянЪ. 

КакЪ скоро что обЪ немЪ узнаю. 
не премину васЪ ув$домить. Боже! помози 
мн5 бфдному старому челов$ку, и сражен- 
‘ному ошцу, есшьли он да не отьшщепкя ! 
Прямо шогда во гробЪ СЪ сокрушешемЪ 
сердечнымЪ! Но не будешЪ и сына , кошо- 
рой бы глаза мои закрылЪ, Велики Боже! 
ешо горько. 

и прочая. 
ат. 
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А’Зпица Аделсверхь кб Генрйеттф Вернерб. 


При первомЪ нашемЪ свидан!и, копюо- 
рое воспослЗдуешЪ скоро, разц®лую я васЬ 
вЪ прахф за шо оудовольсте ‚ которое 
имфла я вчера у госпожи ШарфусЬ. кБ 
кошорой принуждена была я для `оширав- 
лентя чиновЪ $здишь. СЪ самаго начала 
была р$чь о визиш$, сд$ланномЪ ею не- 
давно вамЪ. Овна изображала мн$ тоспожу 
ВернерЪ шакими красками, чшо поршрешь 
ее не походилЪ ви мало на оную. Но 
какЪ злорфчивой языкЪФ ее бы^Ъ мн$ до- 
вольно извфстенЪ: а сверхЪ шого и плу- 
шовске замыслы любезной моей Генрет- 
шы были мн$ ошчасши св$домы; шо изобра- 
зила я вскорости ей иной поршрешЪ ‚ кошо= 
рой казался ми$ на нее похоже. Она была 
столь безразсудна, чшо показала мн$ и 
самой ошв$шЪ, присланной вами на ее, упо- 
вашельно, весьма глупое и дураческое пись- 
мо. О ешошЪ ошвфшЪ ! любезная Вернер, 
какое узеселеме онф мн5  причинилЪ. 
КакЬ скоро увижусь сЪ побою, шо раз- 
ЦБлую шебя за сной. 


Я была шакЪ зла, что стала чи- 


тать его вЪ слухЪ, и прюбщашь мои 
Часть ШТ. Е при- 


ый 
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нримфчан1я и толковамя кЪ оному, и 
имфла удовольсшв!е видфшв, чпю кровь у 
нее во все лицо вступила. Ну! подлинно, 
любезная прляшельница ‚ ее вы ошпо- 
шчивали по достоинству. Не опасайшесь ни 
мало клевешы и злословя ея вЪ домах 
прочаго здесь дворянства. ‘Она извфсшна 
уже всфмЪ, иза непомфрную гордосшь вс$- 
ми презираешся. ДФвица ЭделгерцЪ , мо- 
лодая Графиня ГюлдеишшернЪ ,’ госпожа 
ТифенгаинЪ, я и моя сестра, вс5 мы 
гопювы васЪ защищать вЪ нужномЪ случа$, 
естьлибЪ °вЪ шомЪ восшребовалась надо- 
бносшь. Мы не ложно ваши искреннйя пр!- 
яшельницы, и вы сдфлаеше намЪ великое 
удовольсшв!е, есшьли похошише бышь и на- 
шею. Чиюо вы моею, ешо я знаю , но за то 
и я ошЪ всего моего сердца вашею, 
Когда мы увидимся, шо надобно 
вамЪ показашь мнЪ письмо госпожи ШЩар- 
фусЬ. Мн знакомЪ ее складЪ, ивы на 
мнф уже шого не взыщеше и не почшеше 
меня за то злонравною, чшо я позаба> 
влюсь над онымЪ. Госпожа с1я имфла хо. 
рошее воспитан!е, но СЪ ребячесшва 6во- 
‘его почитала она себя уже столь умною, 
что чрезЪ науку умнфишею д$флашься по- 
чишала за излишнее, Просши любезная Вер- 
нерЪ 


нерЪ и поклонись ошЪ меня изящной ва- 
шей родишельницЪ, 


22а 
Гуверт6 кб Господину Визенау. 


Ну ‚, вошЪ , обсшоятельсшва здЪсь хо 
пя и весьма перемфнились, но вфрно не 
понравились. Чшо касаешся’ до тосподина 
Ма!ора, шо, благодарить Бога, ему ‘часЬ 
ошчасу сшановишся легче. Но куда д5л- 
ся молодой тосподинф ВернерЪ ? Вчера 
былЪ здЪсьсшарой и горюющей ошецЪ его. 
ОнЪ иего писарь, обЪ$здили, вс$ здшия 
окресшносши, но его не нашли и ничего обЪ 
немЪ не нровфдали. До деревни. .... ле- 
жащей за милю отсюда, онЪ доБхалЬ, 
а тумшЪ вдругЪ изчезЪ. А чшо дБло еще 
хуждшимЪ дфлаешЪ , и принуждаешЪ насЪ 
всего обЪ немЪ опасаться, шо нфшЪ при 
немф и пашнориювЪ. (С лежашЪ вЪ за-о 
писной книжк5, кошорая осшалася вЪ кар- 
ман$ у слуги. Куда какая неосторож- 
носшь! не. возьми онЪ ихЪ у слуги, по- 
кидая онаго! — Есшвли попался онф наз 
шимЪ войскамЪ и разЪЪздамЪ, шо они 
врно поволокли его СЪ собою; но ежели. 
нещаспие онф имфлЪ , чего однако я не 

Ба упо- 
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уповаю, попасться вЪ непр1ятельскуя ру- 
ки, шо должно всего злФишаго опасаться. 
"Тужен!е и гореванье б$днаго ошца 
пронзаешЪ мн$ сердце и душу. Жаль бу- 
дешЪ доброва ешова малова, есшьли онЪ 


пропадешЪ. Господину Мапшру и шогда / 


было не ‘очень праяшно, когда я ему ска- 
залЪ, чшо онЪ кЪ намЪ будешЪ, а ше- 
перь и подавно онЪ гнфваешся, однако ие 
на васЪ, господинЪ Визенау: ибо нын$ онЪ 
письмо ваше уже чишалЪ; вЪ которомЪ вы 
о етомЪ д$л$Б писали, , 


Я разослалЪ шестерыхЪ изЪ лучших Ъ 
нашихЪ гончихЬ собакЪ искашь его, и 
далЪ повсюду знашь, и описалЪ сколько 
можно лучше вс примфшы молодаго . гос- 
подина. Ежели сле не поможешЪ ‚ шо не 
‘знаю уже я чшо и д$лашь начинать. 


ГосподинЪ МаторЪ изволилЪ поручить 
мн$ васЪ просить, чшо есшьли сожишель- 
-ница и дочь его о шомЪ еще не в$даюшЪ ; 
шо скрывали бы вы ошШЪ нихЪ с1е сколь 
‚долго можеше. КакЪ скоро узнаемЪ мы 
хоть одно словечко обЪ немЪ, шакЪ вы 
пошчасЬ узнаеще. .. 

- и прочая. 
23. 
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23. 
Генриетта ВернерЬ кб 9фпиц$ Аделсвергф. 


Посл$днимЪ вашимЪ письмомЪ, сд$- 
лали вы мн чрезвычайное’ удовольстшв!е. 
Не ложно ‚ моя любезная ‚ матушка моя и 
‚я, можемЪ за особливое щаспие себЪ по- 
читать ‚ чшо мы имФли честь свести 
знакомство, сБ вами и другими изящными 
особами , вашими прияшельницами, прежде 
нежели угодно было тоспожф ШарфусЪ по- 
сфщенемЪ своимЪ насЪ удоспоишь. Женщина 
шаковагРо нрава и шолико безпредЪльнаго 
высокомфрёя сдфлалабЪ насЪ подЪ шаки- 
ми харакшерами всфмЪ извёсшными ‚ ко- 
порые бы ошдалили ошЪ насЪ всфхЪ благо- 
родно мыслящихЪ людей. СЪ одной сшо- 
‘роны миЪ хошя пряшно, чшо вы ошвфшЬ 
мой на ее вЪ самомЪ дЪлЪ весьма грубое 
письмо читали, но СЪ другой стороны 
должна я опасаться, чшобЪ оной не вЪ 
‚ сосшояни былЪ уменьшишь шо’ хорошее 
мн$н!е , которое вы по милосши своей обо 
мн$ восиртяли. ВЪ самомЪ дфл$, кажеш- 
ся, чшо исшекалЪ онЪ изЪ пера писашель- 
ницы язвишельной и шпыняющей ‚ но еств- 
ли подумаеше о повод$ кЪ шому дан-. 
номЪ, и сравнише выраженмя мои сЪ оби- 

Ез дами, 
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дами, мн причиненными, шо отдадише 
вы, по доброму вашему сердцу, мнЪ сами 
справедливоеть , и не признаеше во мнб 
_ шакихЪ свойсшвЪ , кошорыя бы меня дру- 
жесшва вашего д$флали недостойною. А 
‘должайшее и шснфишее знакомсшво оправ- 
даешЪ меня, какЪ уповаю, предЪ вами 
совершенно. 

Я за нужное почла кЪ вамЪ се, моя 
дорогая, написать: ибо наслаждение друже- 
сшвомЪф шоль изящнаго сердца, каково ва- 
ше, и продолженте онаго для меня не 
такЪ маловажно, чтобЪ мн могло быть 
все равно какихЪ мыслей вы обо мн$ ни 
будеше. т 
Препоручише меня, вЪ драгоц$нное 
дружесшво тхЪ любви досшойныхр особЪ, 
коихЪ именовали вы вЬ письмЪ вашемЬ, и 
снинише мн$ф ихЪ благосклонность. 
Матушка моя есшь вся ваша, ая: 

и прочая. 


24, 
Амтмань Вернерб кб Господину' Визенау, 


ВошЪ шеперь ир1бхалЬ я опяшь до- 
мой, но нещасшн$е еще и горести$е, не- 
жели былЪ до ошЪЪ$зда. Тогда имфлЪ я 
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хошя  нфсколько надежды найши 6$д- 
наго, нещастшнаго и погибшаго, а шеперь 
и ее совс$фмЪ лишился. О Боже! чЗмЪ я 
заслужилЪ, что Ты шоль жесшоко меня 


‚ наказываешь, и шакЪ сильно поражаешь, 


не умерщвляя пришомЪ меня! Я имфЛЪ 
только его, его единаго взрощеннаго и 
воспитаннаго для уш$хи и подпоры вВЬ 
моей сшаросши, и долженЪ былЪ, о Боже! 
долженЪ былЪ потерять, ГдЪ-шо, вЪ` ка- 
комЪ лс, ивЬкакой пусшын$® изшлфешЪ. 
его. шфло непогребенное ? безсомн$Зино 
впалЪ онЪ вЪ руки разбойниковЪ и ими 
зар$занЪ. И самой гробницы не допусшилЪ 
меня БогЪ шебЪ сдфлашь; бЪфдной умерщ- 
вленной! шебя лишился не видавЪ швоей 
и кончины! принужденЪ шеперь здЪсь без- 
дфшнымЪ и оставленнымЪ ошЪ всфхЪ пла- 
кашь и рыдашь! АхЪ! когда бы БогЬ ко 
мн$ столь милосшивЪ былЪ, и взялЪ бы 
меня вЪ с1ю ночь кЪсебЪ, и шБМЬ из- 
бавилЪ меня ошЪ всей грусти и тоски, и 
осушилЪ бы вс$ моим слезы: о какЪф бы 
сталЪ я Его шамЪ , вЪЬ его свёфш$, про- 
славляшь за с1ю милосшь! но я можентЬ 

бы и, :. 
ВЪ самую Чю минушу получилЪ я, 
нещасшной , письмо ошЪ одного дворянина 
фа’ изъ 


$8 
изЪ.... онНЬ увфдомляешЪ меня, чшо 
вЪ его лБсу, вЬ сшорон$ ош дороги, най- 
дена засшр$ленная лошадь СЪ сБдломЪ и 
совс$мЪФ приборомЪ, но чшобЪ убитЪ былЪ 
человЪкЪ, шому ифшЪ никакова слФда. По 
описан!ю его лошади и сфдла, она дЪи- 
ствишельно моя. О Боже! можно ли мнбБ 
теперь уже сомнЗвашься о всемЪ нещаспии 
‚ своемЪ. АхЬ! оно уже ‘СЪ лишкомЪ 
`доспюв$рно, ЗлодЪи затащили его вЪ глу- 
бину ла и шамЪ задавили. О сынЪ 
мой! сынЪ единородной! почшо не могу я. 
умерешь вмфсшЪ сЪ шобою! | 


#8 и. 
ИЗпица Аделсвергь кб Генрйетт® Вернер. 


Я не могу единой минуты умедлишь, 
чиобЪ не ошвфиствовать вамЪ ‚, любезная 
ВернерЪ, на письмо ваше, и не лишить васЪ 
ложнаго и несправедливЗишаго 060 мнБ 
мифн!я, КакЬ ешо ‚ моя дорогая, чтобЪ 
я почла васЪ язвишельною ? васЪ? и по- 
чла бы по поводу письма вашего? пись- 
ма, о кошоромЪ я кЪ вам писала, чию 
за нево васЪ резизлую? Умилосердись , 
мать моя, какЪ могли вы се подумашь ? 
НёшЪ! вфшЪ! дорогая, ”ВернерЪ, письмо 

2а- 


39 


‘ваше кЪ гордой ШарфусЪ произвело мн$ 
° истинное удовольсшве , и хорошее мн$н:е, 
принятое мною обЪ васЪ, не только ни 
чф$мЪ не уменьшило, но паче его увеличи. 
ло. Не знаю, разв$ что СЪ дурою на- 
добно и посшупатшь по дурачески : и шакЪ 
прочь! и осшавше ешо подозр$и1е, и вфрьте, 
чио у меня худова и на мысли не было. 


СимЪ хош$ла было я окончить: но 
одно извЪспие , которое я вЪ самую сю 
минушу услышала, и которое меня очень 
испужало . принудило меня опяшь взять 
перо. КакЪ епо, моя любезная! какимЪ 
ешо образомф , говоряшЪ чшо сожитель 
вашЪ вЪ дорогБ пропалЪ ? Сшранное право 
и печальное былобЪ ешо дЪло. но кошо- 
рому не могу я никакЪ сЬ перваго слова 
повфришь. Пропадать могушЪ иногда дфши , 
но какЪ можно пропасшь большому, взрослому 
и разумному человфку, и пропасшь шакЪ, 
чпобЪ не можно было провфдашь гдЪ онЪ 
дЪлся. Я прилечу кЪ вамЪ еще сево- 
днижЬ ‚ чшобЪ узнашь ошЪ васЪ о шомЪ 
короче; но не дай Боже, чтоб усльшшала 
я подшверждене о шомЪ изЪ усшЪ ва- 
шихЪ,. | 


Е 5 26, 
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26. 
Тенретта к пастору Улриху. 


Не сущее ли я игралище судьбы оже- 
сточенной и враждебной? —= Я б$дная и 
сожал$н1я досшойная! =—= Недавно вознесе- 
на была я ею на высошу ефира ‚ ошкуда 
взирая вЪ низЪ ‚ видфла шолько радосии 
и благоденствя подЪ собою, а нын$ па- 
ки низринуша вЪ глубину пропасши, гдз 
почитаю себя совс$мЪ погибшею и не 
имфющею ни малфишей надежды кЪ спа- 
сентю. 

„Уже давно, надфюсь, знаеше вы, любе- 
зные родишели, новое и ужасное мое не- 
шаспе. Жалкой и горесшной ошецЪ, упо- 
ваю, не скрылЪ онаго ошЪ васЪ : потужише 
же шеперь о нещастиой фамими ‚, которая 
кЪ шому назначенною бышь кажешся, 
_чшобЪ борошься всегда вновь СЪ новыми 
нещаспиями , и ошЪ поражений жесшокихЪ 
ея ударовЪ шолько для шого ошдыхашь 
и оправляшься, дабы вышериливашь вновь, 
и бышь поражаемою новыми, 

О. какЪ была я паки благополучна ! 
Небо единыхЪ радосшей и ушФЪхЪ было 
ощверсто надо мною, и я не видала ни- 
чего кром$ единыхЪ блаженсшвЪ вЪ буду- 

щемъ 
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эемЪ времени предЪ собою! ‘но гд$, гд 
модфвались см блаженства ? ГдЪ ошвер- 
стое небо радосшей и уш$хЪ? ГдБ шы, 
поль ласкавшее меня предбудущее время ? 
Ах! мечша была ешо! ничшо какЪ ме- 
чша меня осл$пляющая. 

О мой КарлЪ! о мой любезной Вер- 
нерЪ! гдЪ шы? гдЪ искашь шебя моей 
торесшной изнемогающей душ$? Гд$ найду 
я шебя возлюбленной? ахЪ! вЪ гробахЪ — 
посредЪ мершвыхЬ, — а я еще жива, я 
швоя оставленная и лишенная уш$хЪ су- 
пруга! я жива! О Боже, почшо миф жить? 
и безЪ него жить? | 

‘С1е страшное извфспие я похишила : 
сЪ радосшнфишимЪ духомЪ вошла я вЪ 
комнашу господина Визенау $ но не за- 
сшала его ВЪ оной На стол лежали 
письма, я узнала почеркЪ руки ошца мо- 
его Вернера, я взяла письмо и сшала чи- 
шашь. О Боже! чшо увидфла я вЪ немЪ! 
я подняла вопль, ишушЪ же подл$ сшола 
упала безЪ памяши, 

Вопль мой привлекЪ ко миБ господи- 
на Визенау изЪ побочнои комнашы. По- 
дл меня и шушЪ же на полу лежало пись- 
мо. (С1е доказало ему, что страшная его 
и сохраняемая ошЪ насЬ шайна ошкрылаев. _ 

Опа> 
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Опамятшовавшись › Увидфла я себя ЕЪ 
моей постел$. О почшо очнулась я паки! 
Почто не осталась навсегда вЪ семЪ слад- 
комЪ забыпии и безчувсшви ! Почшо не. 
умерла я! 

Теперь жизнь моя ничшо, какЪ про- 
должающаяся ‘горькая смершь. УшФфшен!я 
господина. Визенау, увфщаванйя его, увЪ- 
рен1я чшобЪ имфшь еще надежду ‚, все не 
помогаешь ни мало шолико пораженному, 
полико сокрушенному сердцу. 

О ешо страшное письмо горесшнаго 
ошца ‚ чпо - по есшь вЪ немЪ далфе. Я 
чишала только начало онаго, и никак1я 
прозьбы не могушЪ преклонишь сего же- 
стокаго челов$ка ‚, сего Визенау. отшкрьипь 
мн$5 всю обширность моего нещаспия, 
Все, что вы ни читали ‚ говорит онЪ , 
сушь одни шолько ‘догадки, ничто, какЪ 
единыя догадки печальнаго опша, опасаю- 
‘зцагося, по горячей своей любви кЪ сыну, 
рсего хуждшаго 06Ъ немЪ.. ГосподинЪ 
ЗВернерЪ вфрно живЪ, имы его увидимЪ и 
обоймемЪ паки: -— Но ахЪ! ешо одни 
тюлько объщан1я ‚ кошорымЪ онЪ самЪ не 
вЗришЪ . одни уш$шенмя, кошорыя самому 
ему не пользуюшЪ : когдабЪ не шаковы 
они были, шо не видала бы я глазЪ’ его 

| всегда, 
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всегда заплаканныхЪ, и не слыхала вздо- 
ховЪ изЪ глубины сердца произходящихЪ. 

О любезной родишель! есшьли вы 
знаеше ‚ естьли знаеше о шомЪ, гд$ мой 
любезной Вернерф, шакЪ пожалуйше ска- 
жише. УмерЪ чшо ли онЪ2 — Правда !' 
ужасно для меня сте изв$спие будешЪ: но 
когда нибудь узнавашь мн о шомЪ надо- 
бножЬ будешЪ > и почшо же бФдному сшра* 
ждущему моему сердцу бышь обманыва» 
ему до шого времени пусшыми надеждами? 
при посл$днемЪ ударЪ поразишся же оно 
смертельно ? Сжальшесь надЪ б$дною и 
жалкою вашею дочерью ‚ смягчище горе- 
спию ее ваше ошеческое сердце, и ска- 
жише мн$ все, чшо вы знаеше, не изклю- 
чая и самаго стпрашифишаго, ежели чшо 
есть. —— Посифшише вашимЪ ответом Б 


кЬ нещастой дочерЪ, „ 
и прочая. 


27. 
Гувертб хб Господину Визенау. 


ВсБ мои наиревносшнфииия сшаран!я, 
все разсылан1е, исканйе и распров$дыван!е 
было тшщешно. Ничего не узналЪ, и не 
слышу ни единаго слова о молодомЪ гос- 

— в0- 
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подин$. Вчера былЪ я у шого дворянина, 
у кошораго вЪ лФ$су наидена засшр$лен- 
ная лошадь, о коей, надЪюсь, писалЪ уже 
кЪ вамЪ старикЪ его ошецЪ. ТакЪ! ешо 
дфисшвишельно правда : лошадь его, слуга 
узналЪ ее, а особливо по сФдлу. Велики 
Боже ! какой - шо конецЪ получил сей 
милой молодой господинЪ. Мы обЪ$здили 
весь лФсБ и пересмошрЪли вс м5еша вЪ. 
ономЪ. искали вездЪ$ нфшЪ ли какова при- 
знака, чшобЪ онЪ умерщвленЪ былЪ,. но 
ничего не нашли. 

При нашей. арми ‚ хошябЪ овЪ и 
живЪ былЬ, его дФиствишельно ‚ нфшЪ, 
ВЪрно бы узнали о шомЪ наши лазушчики. 
Естьли же онЪ вЪ непрёящельской , 
пю, о Боже! есшьли да самЪ онЪ о себ 
не дасшЪ знашь, шакЪ кто моженЪ обЪ 
немЪ шамЪ распровфдашь. 

ГосподинЪ МатшрЪ находишся вь без- 
престанномЪ и примфшномЪ смущени и 
безпокойсшви духа. Его раны заживающЪ 
хорошо ‚ но заживали бы гораздо лучше и 
скор5е, есшьлибЪ сего прокляшаго случая 
не было. _ 

` Старайшесь ободряшь колико можно 
госпожЬ. Досшов$рныхЪ и безсомн$фнныхЬ 
признаковЪ все еще нфшЪ шому, чшобЪ 
и" и мо- 
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молодаго господина дЪйсшвительно не было 
уже вЪ живыхЬ, и чшобЪ онЪ пропалЪ со- 
вершенно. Почему знашь, не возврашишЪ 
ли намЪ его Господь опяшь назадЪ : мно- 
тгое онЪ подобное шому уже сдЪлалЪ, и 
болфе нежели мы могли думашь и ожи- 
дашь? Сама госпожа Маторша ие почиша- 
лась ли мног!е годы погибшею и сгорфвшею 
и вмфешБ5 сЪ своею дочерью: но. благо- 


даришвь Бога. ониои по нын$ здравсшву-. 


юшЪ. — И шакЪ повторю, не лишайшесьв: 
всей надежды и не унывайше совсёмЪ. Гу- 
бершЪ не совсфмЪ еще ошчаяваешсля, 


28. | 
\ \ 
пасторб Улрихб кб Генретт$, 
у | о о 
Что сказашь мн$ф моеи любезной, со» 
жалЪнтя досшойной дочери? Что написать 
кЪ ея ободренлю ? Что мы шакже какЪ 


она плачемЪ? Что ‘о нещаспии ея со. 


жалфемЪ ‚ чпию сердца наши берушЪ вЪ 
ономЪ величайшее соучастие? АхЪ! ешо” 
знаешЪ она сама уже давно. УшФшать 
мнЪ ее надобно ! но, о Боже! могЬ ли кшо 
и когда нибудь ушФ$шашь СЪ успфхомЪ 


инова . когда для самаго его уш6шенля бы: _ 


ли нужны, 
Моя 
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Моя дочь! любезная Генртешша! по- 
ложене, вЪ которомЪ шы себя нын® ви- 
дишь, неоспоримо, весьма печально, и при 
ужасной неизв$стносши, вЪ кошорой нахо- 
дишься, обстоятельства швои худы и сшра- 
шны, Но, любезное дишя! не находимся ли 
всЪ мы подЪ власпию и управлентемЪ Все- 
могушаго и Безконечнаго Благоушробнаго 
Существа, ‘коего власшь все учинить мо- 
жешЪ, а ошеческая Ехо благосшыня все учи 
нишь и хочешь, чшо для насЪ полезно. 
Собери мысли свои и ‘напомяни прошедпие 
дни, и помысли , не видала ли ты сама 
надЪ собою доказательсшвЪ шому ? Ах! 
шы имфешь ихЪ, Генрепипа : ты имфешь 
доказашельсшва вфрныя, ясвыя и очеви- 
дныя. Не была ли шы мноме годы совер. 
шенною сирошою не имфющею ниопща, ни 
машери ? Коль долго почишала шы себя 
подверженною бФднфишею шварью вЪ св$- 
Ш, не знающею исамыхЪ ш$хЪ людей, ко- 
шорые шебя кинули! Коль часшо оширалЪ 
я сЪ лица швоего слезы, проливаемыя пюо- 
бою о шомЪ! но посл, Генрепина, коль 
неожидаемо и сколь прошивЪ всякаго 
швоего чаян!я нашла шы своего родителя, но 
какова же родишеля ? любезная дочь; но 
ко же учинилЪ шебф все се? Клюо со- 

хранилЪ . 
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хранилЪ его для шебя? И кто привелЪ 
его кЪ шебБ толь особливымЪ образомЪ ? 

ПошомЬ недоставало шебф  шолько 
машери. По всеобщему нашему и самаго 
родишеля швоего миБнйю была она сгор$в- 
шею, и ниже ты, ниже кшо нибудь изЪЬ 
насЪ, могЬ инако ‘думашь, чпио мы не 
прежде ее увидимЪ ‚ какЪ по смерши: Но 
нын$ живешь ты вЪ ея материнскихЪ обЪ. 
япияхЪ. Не была ли шы сама пошеряи- 
ною совс5БмМЪ и не ошечески ли избавлена ? 
А и недавно не ув$домляла ли шы сама 
меня о смерши швоего родителя, но не 
живЪ ли онЪ? Ну, скажи же мн$, любезная 
дочь: кшо сдфлалЪ, и кшо усшроилЪ и 
учинилЪ все се? 

И шы, Генрлешта. шы шоль оче- 
видная любимица ошца небеснаго, и шы 
можешь еще имфшь недостапокЪ вЪ упо- 
ран!и на его благость при шоль многихЪ 
знакахЪ безконечныя его кЪ себЪ милосши? 
АхЬ! рука его подаешЪ боле, и щедрошь 
его простширающся дал$е , нежели осшр$и- 
ши разумЪ смершныхЪ ‘постигашь мо- 
жешЬ:; Уповай на него. моя дочь! по- 
ложись на онаго ‚ предавЪ себя во всемЪ и 
совершенно вЪ его волю. ОнЪ можеш Ъ все 
ивтравить, и сд$лаепЬ с1е конечно, 

Часть ПТ. Ж Ты 
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Ты пребуешь, чтобЪ ошписалЪ я кЪ 
тебф все, что извфешно мн$ о швоемЪ 
любезномЪ муж. И такЪ знай во ипер- 
выхЬ, чшо нЪиЬ еще никакихЪ досшо- 
ВФрныхЪ признаков  несомнфнныхЪ `дока- 
зательсшвЪ пюому, чтобЪ онЪ  дЪисшви- 
шельно погибЪ, и чшобЪ мы его на вфки 
потеряли, — Правда! что мы не можемЪ 
получишь ошЪ него по се время нималишаго 
извфспия, хошя! и не Можно почесть добрымЪ 
знакомЪ : однако почему знать, можешЪ 
бышь онЪ находишся вЪ шакомЪ положении и 
вЪ шакихЪ’ обсшоящельсшвахЪ, чпо ему 
писашь не можно. ©1е положен!е и обсшоя- 
тельства могушЪ наконецЪф перемфнить- 
ся: и шогда онЪ опяшь Явишбя й мы 
возрадуемся. 

Надежды! =— ТакЪ, }нобааное дишя ! 
н@ё спорю, что ето одн$ только надежды. 
Но почшо же ШебЪ ошвергашь оныя ошЪ 
себя, есщьли он шебя и подкр$иляшь мо- 
тушЪ. ТебБ держаться надобво кр$пко 
за нихЪ , пока совершенно онф не разру- 
шайся. ЖКЪ сему послФднему и жесшочай- 
шему удару должна ты между ш$мЪ пр!- 
утошовляшься , и вооружашь себя прошивЪ 
онаго всемЪ, ‘мужеством хрисппанки , и 


швердоспию духа такой швари, кошорая 
зави- 
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зависимость свою ошЪ воли Премудрато и 
Всеблагаго Творда довольно знаеш : дабы 
вЪ случаВ, есшьли ударЪ сей наконец Ъ вос- 
послфдуешЪ , не могла бы шы впасть -вЪ 
малодуние, и предашь сердце свое вЪ’ до- 
бычу бшчаян!ю. Напоминай, любезная дочь, 


почаще вс полученныя тобою и шоль. 


многря его благодфян!я , и спрашивай сама 
себя : можешь ли шы и должна ли ошва- 
житься ропшатть‘ на опща столь благо- 
дЪшельнаго, есшьли онЪ ибкогда и учи- 
нитр ифчио шебф неугодное ‚ но что 
вЪрно принадлежитшЬ кЪ цфпи не постижи* 
мыхЪ его судебЪ ‚ и относишся кЪ швоей, 
ему лучше швоего, извфсшной польз$? 


Еще разЪ повторяю , любезная ‘дочь, не 


| 


унывай, но уповай на Бога, сего Все- _ 


могущаго, Ко$Закаго и Всеблагаго. Ничшо_- 


вЪ свфшБ не долженсшвуешЪ шебя ошвле- 
кань ошЪ совершенной и дфиской предан-= 
ности вЪ Его волю. Жена моя ц$луешЪ 
тебя сЪ машеринскими слезами, и мы 


остаемся : 
и прочая, 


#03 причта 


в 20, 
Амтмавб Вернерб хб Господину Визенау’. 


Ну! вошЪ грянулЪ наконецЪ и посл$- 
дн!й ужаснфиний ударЪ! ОнЪ поразилЪ 
мое и безЪ шого шоскою измозженное сердце 
неизцфльною раною, и смущшилЪ всю мою 
 престар$лую голову. Трешьято дни най- 
дено наконецЪ и мершвое шфло моего ие- 
тцасшнаго сына, за милю ошЪ шого м$- 
сша. гдф лежала засшр$Ъленная лошадь. И 
шакЪ изчезла шеперь вся уже надежда. и 
померкЪ ипосл$ дн! слабой блескЪ оныя! Уже 
не можно ласкашься шЪмЪ, чшо мы его 
 увидимЪ! О! я ее ощущалЪ, исшинну ушвер- 
ждентя шого, что ничшо не можешЪ срав- 
нишься СЪ радоспию ошиовскою ; а шеперь 
СЪ пораженнымЪ родишельскимЪ сердцемЪ 
ощущаю, чшо ничшо не можешЪ сраввишь- 
ся и СЪ страдамемЪ отцовскимЪ. О 
Боже! помози мн$ бдному  печальному 
старику ‚ и подкр$фпи меня силою своею , 
чтобЪ погруженное вЪ горесть сердце мое 
не впало вЪ ошчаян!е совершенное. 
Теперь слфдуешЪ вамЪ увфдомишь о 
°пюмЪ сожал$н1я достойную и нещаствую 
вдовицу. Правда: старой и добродушной 
ошець УлрихЪ все еще не хочешЪ пюму 
в$= 
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вфришв, попюму чшю найденное мертивое 
пло начало поршишься, и уже шакЪ 
обезобразилось, что ни плашья , ни лица 
разпознать не можно; по причин, что 
вшоптано оно было вЪ болото: но увы* 
можно ли о шомЪ сомифвашься? кому ино- 
му бышь ‚, какЪ не ш$лу сына моего 
умерщвленнаго! Увы! никогда я его уже 
здЪсь не увижу , но сойду кЪ нему самЪ 
во гробЪ сЪ сокрушемемЪ сердечнымЪ. 

Какое было хорошее предиряпе у 
меня на ум, и какЪ сильно я нещасшной 
вЪ своихЬ мыслях обманулся ! СрокЪ 
ошкупа моего вскорф$ окончишея. По иро-. 
шесшв1и годовЪ сихЪ хошфлЪ было ия 
м$сша сли оставишь, и перефзхашь кЪ вамЪ 
препроводишь оставиие немногме дии мои 
СЪ вами и сЬ дфшьми моими вр покоф и 
тишин$. Какими радосшями я ласкался! 
Но увы! сколь суешны были сли надежды! 
Не на земл$ ‚ но вЪ ней, должен я искать 
себ$ жилища, ижишь во гробахЪ сЪ мершвы- 
ми: шамо могу я шолько ожидашь себ 
мира и покоя. 

О господин МатюрБ на сихЪ дняхВ. 
не имёлЪ я никакихЪ извфепий. Боже! 
сохрани сего добродушнаго мужа ‚ дабы 
могЪ онЪ подкр$фпишв свое семейство и не 

| ЖЗ. до- 
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допусшить его также сдфлатшься неушФш- 
ным и ошчаяннымЪ , каковымЪ шелерь я 
нахожусь: 

и прочая. 


30. 
`Тосподино Визенау“ кЬ Ма?ору Фолхмару. 


ИзЪ Губерпюва послФдняго. письма 
усмошр$лЪ я, чшо шы ‚, любезной другЪ , 
часр ошчасу оправляешся бол$е. Ето 
н5сколько ушфшаешЪЬ мою сшраждущую 
душу ‚ которая безЪ шого изнемогла бы 
совсфмЪ подЪ гнфшущимЪ бременемЪ. АхЪ, 
любезной друтЪ , въ какомЪ смяшенми 
‘находишся шеперь вой Визенау! Коли- 
каго шруда ему сшоишЪ нарушать швое 
спокойстве ишБмЪ выздоровлению швоему 
преполагатв препоны! СовсфмЪ ш$мЪ опа- 
саешся онф упрекаши швоихЪ , есшьли не 
ув$домить ему шебя о шомЪ , чшо здЪсь 
произходишЪ. Однако онф помнишЪ, что 
ты мужЪ имфюции воинское сердце, учил- 
ся уже переносить цечали, и попому мо- 
жешЪ преодолФиь и шеперешнюю. 

‚ Извфспие о пораженти шебя смертелв- 
ными ранами, и присовокупивийися кЪ 

о. 
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тому совсёмЪ ложной и изЪ К.... до- 
шедиий сюда слухЪ о ‘швоей кончин$, 
былЪ для всбхЪ насР, а особливо для 
нфжнаго сердца швоей дочери, уда- 
‚ромЪ  поразишельнымЪ. Чувсшвишельная 
душа Генртепипива была онымЪ  шакЪ 
пронуша, и силы ея отшЪ продолжающейся 
печали вЪ шакое приведены были ослаб- 
ленте, чшо я иногда еще опасался, чшобЪ 
по нЬжному сложентю своего шла, не 
слегла она вЪ посшелю. Между шЪмЪ 
Губерпюво и толь благовременно получен- 
ное письмо о швоемЪ выздоровленти уни- 
чпожило Се опасее моё. Генренипа 
оживошворена была новою ‘радосппю, и 
хотя вЪ лицф ея и осшалась еще бл$д- 
носшь, однако я не опасался уже ничего 
боле. 

И шакЪ все по мнфн1ю моему пошло 
своим порядкомЪ и былебЪ хорошо, есшв- 
либЪ не присовоку пилось кЪ тому неща- 
сшваго приключентя сЪ ГосподиномЪ Вер- 
‘неромЪ. ОнымЪ расшворена была вновь 
рана ея сердца, не зажившая еще совсёмЪ 
и ошЪ прежняго поражзня. А печаль ея 
и сокрушене о немъЪ спюль были вели: 
ки и жестоки: чо не могла она уже нви- 
какЪ а а на ногахЪ. Н$сколько 
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времени боролась она СЪ оною: но нако> 
ненВ болФзиь поразила с1ю изнемогшую и 
ловергла ее в посшелю. 

Я послалЪ пошчасЪ за ДокторомЪ 
ВигантомЪ вЬ К... ., котораго о ис- 
хусшв5 шы’ извфсетенЪ. Его привезли, и 
онЪ находишЪ, что шФло ея. страдаешЪ 
только ош бремени, угнфшающаго ея ду- 
шу, и помощи ожидаешЪ бол$е ошЪ раз- 
бипия мыслей и ободрентя, нежели ошЪ 
лФкарсшвЪ. Охошно бы я щадя шебя, лю- 
безной другЪ, скрылЪ ошЪ шебя сте пе- 
чальное дЪло : но я знаю  расположене 
твоихЪ мыслей и сердца: и пошому по- 
опасся утаить ошЪ шебя шо, что для 
‘тебя такЪ важно, ’Молодыя лЗша и кр$- 
постшь иБлесная подающЪ надежду, чию 
она перенесешЬ слю болФзнь и оправишся ; 
и я желаю ошЪ всего моего сердца чтобЪ 
могЬ о том первымЪ моимЪ письмомЪ 
и вскорё шебя увфдомишь. 

КЪ Губершу (на конверш$) 

Завернутое вЪ сей бумагБ письмо со- 
держишЪ вЪ себф изв5спие о бол$зни до- 
чери господина Маюра. Отдай ему оное 
не прежде, какЪ дозволяшЪ л$кари, кошо- 
рых о шомЪ напередЪ спроси. Я по- 
забылЪ ему упомянуть 2 чшо старой Гре- 


берЪь 
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ь 
берЪ жизнь свою окончилЪ, и опочилЪ СЪ 
миромЪ. Скажи о пЮюмЪ господину Ма- 
Тору, и увфдомь меня ие вЪ продолжитель- 
номЪ о времени, что у васЪ происходить 
стшанешЪ. 


ат. 
Цегарской Подполкопнихб Фогельсвергь кЪ 
Ма1ору Фолхмару'. 

Я имфлЪ честь и щаспие во время 
прежней войны познакомиться сЪ вами 
7Ъ Дрезден$. По милосши своей не осша- 
вили вы меня вашимЪф вспоможентемЪ то- 
гда при одномф смушномЪ и опасномЪ 
для меня дЪл$, и удосшоивали меня все- 
гда вашимЪ дружесшвомЪ. Теперь раду- 
юсь Я, что получилЪ случай доказашь 
`замЪ , чию все прсдолжене многихЪ посл5 
шого лфшЪ ие истребило изЪ памяши моей 
вашихЪ одолженй и дружестшва, и не 
уменьшили усерднаго желантя моего быть 
вамЪ за то благодарнымЪ. 

Мы имфемЪ здесь одного молодаго. 
челов$ка ‚ кошорой присланф кЪ намЪ сю- 
да за карауломЪ ‚ яко шитонЪф, поиманной 
форпостами нашими и не могпий оправ- 
дать себя паспортами. Вы знаеше , сколь 
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строго и безЪ всякихЪ околичностей по- 
стшупаешся СЪ шакими людьми при шако+ 
выхЬ_ случаяхЪ. Но щаспие его помогло, 
что всегда попадался онЪ вЪ руки ша- 
кихЪ людей, кошорые не были сшоль же- 
сшокосерды. чтобЪ поступишь СЪ нимЪ 
пошчасЬ по всей строгости законовЪ ; но 
кошорые, будучи смягчены его молодоспию 
и пл$ияющимЪ видомЪ, объявлению его 6о- 
ле вфрили, нежели обыкновенно при та- 
_кихЪ случаяхЪ бываешЪ и по сей при- 
чин$ онЪ содержится и понын$ скованной 
подЪ стшражею, 

Вчера ввечеру ужиналЪ я у Генерала, 
.«. И узналЪ шушЪ кЪ немалому мо- 
ему удивлентю, чию сей молодой человфкЪ 
сказываешся зятемЪ Матра Фолкмара 
изъ... Имя ваше у насЪ очень знако- 
мо и вЬ почшени. —— ЕшошЪ Марь. 
ошвфисшвовалЪ я, знакомЪ мн  ко- 
рошко ; дЪло с1е надобно изслФдовашь. — 
‚О пожалуйшежЬ пошрудишесь ‚ ГосподинЪ 
`ПодполковникЪ ! возопилЪ мнЪ ГенералЪ. 
Малой кажепкя мн нимало не вино- 
ренЪ. Я охошн$е бы хошфлЪ его выпу- 
сшить, и естьлибЪф ойЪ принадлежалЪ кЪ 
семейству сего браваго гусара, по пора- 
довалсябЪ еще шому, чшо могЪ бы шфмЪ 
оказать ему услугу. | ВЬ 
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ВЪ послБдующее ушро пошелЪ я кЪ 
нему, и по шребован!ю моему. разсказалЪ 
онЪ мнф подробно все пю, что происхо- 
дило. СЪ нимЪ СЪ шого времени, какз 
взашЪ онЪ вБ неволю, и подшверждаешЪ 
по, что онЪ зяшь вашЪ. ИкакЪ всЪ мои. 
угрожентя жестокимЪ наказантемЪ , вЪ слу- 
ча естшьли онф во зло упошребляешЪ имя 
сшоль храбраго мужа, его нимало не 
усшрашали, да и все  повфопвованте его 
нашелЪ я связнымЪ и вфрояшнымЪ ; що 
РазсудилЪ я, о шомЪ нимало. не медля 
вамЪ донесиь. Чшо производя симЪ, про- 
шу только меня. увфдомишь, справедтаво 
ли с1е его обЪявлен!е? _ 

Молодой  человзфкФ называешЪ себя 
КарломЪ ВернеромЪ; и говоришЪ, что онЪ 
сын одного Амшмана вЪ Шлези. Ро- 
спюмЪ своим онЪ около 5 футовЪ и 
шесши дюймовЪ, сшаномВ плошенЪ, а ли- 
‘пемЪ очень недуренЪ и имфетЪ праятной 
видБ. 

Ускоряйше, какЪ можно, вашимЪ ош- 
вЪшомЪ ‚ дабы не услали его вЪ Прагу и 
пф$мЪ дБло не проволочилось и не полу- 
чило множайшихЪ затруднен. Есшьли онЪ 
вашЪ зяшь: то КЪ облегченю освобожде- 
ня 616 много поможешь , ‘ежели вы прЕ- 

общи- 
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общие притшомЪ письмо и кЪ ера 
... Я имфю чесшь пребышь. 


И 8 
Ма?орб. Фолкмарь кЬ Подполкопнику 
ФогельсБергу. 


_Милоспивое. вашё напоминанй нашей 
прежней и вЪ ДрезденЪ заключенной дру- 
жбы, произвело мнЪ чрезвычайную радость, 
а доказательство о продолжеми и вели. 


кости вашего дружесшва обяжешЪ меня 


вфчно благодарноспию. ° 

° Услуги, которыя’ им$лЪ ‘я щаспие 
оказашь взамЪ вЪ прежнее время, столь 
малы и ничпюжны вЪ’ сравневи СЪ бла- 
годфянемЪ , кошорое вы мнф нынЪ оказа- 
ли,‘ чо не достойны и упоминаня. Вы 
ошвалили оп сердца моего камень, угнЪ- 


шавиий оноё до безконеёчности , подарили. 


т1Блую фамилню спокойсшвемЪ, котораго 
она лишилась. КакЪ могу я вЪ сосшо- 
яни бышь возблагодарить вамЪ за благо- 
дЪяше цфны столь великой? 

ОбЪявлен!е молодаго человФка , нахо- 


дящагося у вась нодЪ стражею, совер“ 


итенно справедливо. ОвЪ дБисшвишельно 
зашь мой, сынЪ ИЕ: Амтмана въ Шле- 
зи 


ОАО 


Вых 
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з, ивфрно ие ши1онЪ. О семЪ ремесл® 
сей изящной молодой человёкЪ не можешЬ 
никогда и подумашь безЪ отвращентя. Я 
ручаюсь за справедливость обЪявлентя его 
моею чеспию и вс$мЪ своимЪЬ  добрымЪ 
именемЪ. 

Вы сд$лаеше милость вашу  совер- 
еннфишею, естьли окажеше, мн одолжене 
и освободите ево, колико можно, скорЪе, и 
нопюмф перешлеше ко ми сЪ надежными 
паспортами. ВЪ сходешвте совфша вашего 
прилагаю при семЪ письмо кЪ Генералу .. 
и прошу покорно о вручеми ему онаго, 

Я повшоряю моё’ признашельнЪишее 
благодарен1е , и им$ю честь пребытшь. 


и 
Подполкопнихб Фогельсверг кб Маюру 
Фолкмару. 


ВошЪ посылаю кЪ вамЪ ВвЪ особ 
нодатшеля сего письма, вашего погибшаго 
и паки обрЫшеннаго сына. Б$»дной моло- 
дой меловфкЪ принужденЪ  былЪ прешер- 
ифшь многое, и я искренно радуюсь, чшо 
я МОТЪЬ еще благовременно сего невиннаго 
впасши, и сшоль дестойному Офицеру ока- 

зашь 


а 
ГО рии 


зашь шШБмЪ нфкошорую услугу. ‘Но с1ю 
услугу полагаю я весьма вЪ высокую ц$- 
ну, изЪ кошорой не усшуплю ни малфишаго, 
а именно, чшобЪ вы ощасшливили меня 
за шо вашимЪ всегдашнимЪ и драгоцфн. 
нымЪ дружесшвомЪ. 

Досадное и нещасшное взяшье сего 
молодаго человфка подЪ сшражу, служишЬ 
‚ довольнымЪ доказашельсшвомЪ ш$мЪ ужа- 
снымЪ безпорядкамЪ , котшорыя бываюшВ 
ЕЪ большихр армтяхЪ, совсфмЪ вопреки дая- 
ныхЪ инструкщ начальникамЪ. Таковыя 
безд$льничесшва не рфдко приписывающся вЪ 
вину ц$лымЪ арм!ямЪ, ихЪ называюшЪ 
за шо варварскими , `хошя онф вЪ самомЪ 
ДЗлБ совсфмЪ не шаковы. Однако естьли 
только можно будешЪ ошыскашь шЪхЪ. 
четыьрехЪ ‘бездфльниковЬ , кошорые зло- 
дЪфискимЪ образомЪ напали на сего моло- 
даго `человфка, пою вЪ страхЪ другимЪ 
накажупся они примфрно. ‘Таковыя мо- 
шенничесшва ‘происходяшЪ  совсфмЪ про- 
тшивЪ высочайшихЪ повелФыни, кошорыми 
хошя и велфво каждаго профзжаго строго 
испытыгашь, и вс$хЪ сумнишельныхЪ за- 
держивать, но викому вЪ позволенныхЬ. 
- дЗлахЪ помфшательства не д$лашь, а 

того мевьше посшупашь СЪ нимЪ непря- 
тшельски, Я 


: ТЕ 
Я желаю вамЪ и совершеннаго выздо-. 
ровленя ошШЪ ваших ранЪф, и пошомЪ 


безпрерывнаго здоавя и буду всегда. 
и прочая. 


1) 34» 
Ма?орб Фолкмарё хб Господину’ Визенау. 


Я посылаю кЪ шебБ сле письмо сБ 
ТоганномЪ , которому велфно ошЪ меня 
скакать на курерскихЪ лошадяхЪ. Сообщи 
вЪ чюжЪ минушу моей бЪдной больной 
Генр1епииВ радосшное извфспие, чшо лю- 
`безной ее ВернерЪ живЪ, здоровЪ и на- 
ходишся здЪФсь при мнё: вскорБ будешЪ 
онЪ самЪ писать обсшоящельн?е. 

Р. 5. для млучшаго подтверждения. 
приписываю я при семЪ самЪ. Я живЪ, 
любезная Генрешта, я живЪ и совершен- 
но здоровЪ.  Вскорф множайшее. 

КарлЪ ФВернерЪ, 


35. 
Карлб Вернерб кф споей жен%, 


Ну! моя любезная Генртёешша . тяжко ^ 
было мн вышериливашь, и обсшоятель- 
ства , 
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ства, вЪ котшорыхЪ я находился, ужВ 
можно сказать ‚, что прямо были опасны. 
дурны и досадны, Обо всЪхЪЬ ихЬ раз+ 
скажу я шеперь обстоятельно , и напишу 
предлинное письмо, ибо самБ я моего 
б$днаго ‚ сшараго , больнаго и печалтю со- 
вСБМЪ изнуреннаго ‘ошца не покину прежде, 
пока не увижу его вЪ совершенной без- 
опасносши. 

Отправившись отЪ васЪ ‚, пр:БхалЪ я 
16 числа.... м5еяца ‘посл$ обфда кЪ 
опцу моему, и вЬ послБдующее ушро 
СЪВЪ на его верьховыхЪ лошадей ‘ошпра- 
вился далфе БЪ. . . . Не дофзжая за 
милю до пюго м$сша, гд$ находился швой 
родишель , покинул я моего слугу, по. 
причин приключившейся ему жестокой бо- 
л5зни. и какЪ не хошБлось миф за ш5мЪ 
останавливашься , по поспфшалЪ я дал5е 
и пофхалЪ одинЪ. 

КакЪ мнБ5 вЬ сихЪ м$5сшахЪ часто 
Фзжашь случалось и дороги мн$ довольно 
знакомы были, пою своропилЪ я СЪ боль- 
шой дороги вЪ спюрону и позхалЪ для 
скорЗишаго пр!Бзда одною прямо. шуда 
лежащею шропинкою › которая чрез чет 
вершь часа завела меня вЬ гусшой и мнз 


о знакомой лЪсЪ, 
Не 
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Не успфлЪ я шатовЪ спою вЪ ономЪ 
отЪ$хашь, какЪ вЪ самой близости ошВ 
меня воспослЗдовалЪ ружеёйной высшрЪлЪ, 
Вм$сш$ сЪ овымЪ лошадь моя шакой ска- 
чокф вЬ сторону сд$флала, что я сЪ нее 
свалился, а вь шошЪ же часЪ увидфлЬ я 
и самое. повалившуюся ее на землю. Я 
не опомнился еще ошЪ удивлен1я, какЪ на- 
пали на Меня чешьре человЪка сЪ виншов» 
ками вЪ рукахЪ и сЪ шпагами при бед- 
р5. Они связали ми руки назадЪ и ош» _ 
тащили меня вЪ лЪсЪ далеко ошЪ доро-. 
ги, гд5 напали на меня вновь и ограбили 
чисто на чисто, 

_ Я почиталЪ сихЪ людей разбойника- 
ми, и никак не думалЪ ‚ чтобЪ были они 
Цесарск1е солдашы , но пошомЪ узналЪ я. 
что были ешо Шарфшицы ; мало по малу 
пришолЪ я вЬ себя, и какЪ увид$лЪ, 


что они ничего прошивЪ живоша моего не 
предпринимали, а изЪф всего того, что 


они между собою говорили, не разум$лЪ 
ни единаго слова пошому, ‘чшо товорили_ 
они совсфмЪ мн незнакомымЪ языкомЪ: 
110 надфялся я, чшо они скоро меня опту- 
сшяшЪ, однако я вЪ шомЪ обманулся. 
Они остались еще ‘на ифсколько времени 
на шомЪ же м$5сш$. Виншовки ихЪ  заря- 

Часть Ш, З жены 
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жены и изгошовлены были безпресшанно, ия 
догадывался, что ждушЪ они множайшей до- 
бычи. Мало по малу нашаскали они еще 
пяшерыхр и шогда пошли мы впередЪ. 
Я просилЪ умильнфишимЪ голосомЪ и уни- 
женизишими поступками, чшобЪ они меня 
ошпусшили ; однако с!е шакЪ мало помо- 
гало, чшо они паче гнали меня впередЪ 
прикладами. Чшо я ‘при сихЪ обстояшель- 
сшвахЪ прешери$лЪ ‚, и какой шрудЪ пере- 
носилЪ идучи по неровной дорог$ сЪ за. 
вязаными назадЪ руками; пого описать я 
не вЪ соспюяни: совсфмЪ шфмЪ не могЪ 
я ошважишься ошсшашь ни на единой шагЪ, 
буде не хош5лЪ прешери$вашь шолчковЪ 
и ударовЪ. Они шли всф л5сомЪ , а гдЪ 
случилось выходить на прогалины, или пере- 
ходишь чрезЪ поле, пою мы принуждены 

были не столько ипити, сколько ползипи. 
НасталЪ наконецЪ вечерЪ, и мы до- 
шли до разныхЪ ЦесарскихЪ ГусарскихЪ 
и ПандурскихЪ форпосшовЪ, изЪ кошорыхЪ 
на одномЪ вЬ первой разЪ услышалЪ я ужа- 
сное назван!е: шптюнЪ. Ну! пюгда могЪ 
я догадашься, какимЪ челов$комЪ они ме- 
вя почишали, И какЪ мн печальной 
‘жребий шаковыхЪ шварей быхЪ довольно 
знакомЪ. шо напалЪ на меня такой 
ужасЪ, 
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ужасЪ ‚ чшо я всфмЪ шфломЪ моимЪ дро- 
жалЪ, какЪ вЪ лихорадк$. 

На одномЪ изЪ помянушыхЪ ошводныхЪ 
карауловЪ5 мы осшановились, и меня свя- 
заннаго представили кЪ Офицеру. ОнЪ 
сталЪ мн$ говоришь очень сурово, и шакЪ 
худо по Н$мецки , чшо я насилу могЪ до- 
тадашься ‚ что онЪ хочешЪ видфшь мои паш. 
поршы. Я хвашалЪ вЪ карманахЪ ‚, но они 
были шакЪ пусшы ‚ какЪ бы вЪ нихЪ 
ничего не бывало. И какЪ я не. могЪ 
ему никакихЪ предЪявишь, шо сталЪ онЪ 
говоришь сЪ поимавшими меня, и по ош- 
вфту ихЪ безЪ дальнихЪ  околичносшей 
обЪявилЪ меня шпюномЪ, и говорилЪ о 
шакихЪ вещахЪ, о кошорыхЪ и одно на- 
поминан!те приводишЪ меня вЪЬ шрепешЪ. 


Я не спалЪ во всю @ю ночь , и ужа- 


снфе сей ночи не имБлЪ во всей моей жи- 
зни. Присшавленные ко мн$ для караула 
люди посшупали со мною наисуровфишимЪ 
образомЪ ‚ и судьба моя была почши не- 
сносна. Поушру говорили , чшобЪ меня ве. 
сши дал$е. Я былЪЬ столь слабЪ и вЪ 
шакомЪ изнеможенти, чшо СЪ великою ну- 
ждою могЪ подняшься. ОдинЪ сшарикЪту- 
сарф»› Боже воздай сему добродушному ! 
возфимфлЪ обо мн$ сожал$не: онЪ ошр$- 

зо залЬ 
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залЪ превеликой ломошь хл$ба, полилЬ 
ево виномЪ и кусочками насильно совалЪ 
мн$ вЪ рошЪ; симЪ ‚› равно какЪ и гло- 
уткомЪ сего напишка, влишаго имЪ вЪ мой 


фошЪ, подкр$ёпленЪ я былЪ примфиное 


ОнЪ пошрепалЪ меня пошомЪ сЪ сожал$- 
утемЪ по щек$, и пошол прочь, но что 
‘чонЪ товорилЪ, шото я не разумЪлЪ нимало. 


Тогда только одумался. я и зспо- = 


‘мнилф, чшо записную мою книжку, ВЪ ко- 
орой лежали пашпоршы, оставилЪ я у 
‚Тотанна. Но чшо мн не повфряшЪ вЪ 
шомЪ, шо могЬ я легко предвидЪфиь, и 
‘такЪ оправдать себя не могЪ я ничмЪ, 
И ‘ЧегоЖЬ осшавалось шогда ожидать? 
`Ю Боже! ‘какой сшрахЪ обЪялЪ шогда мое 


сердце” ‘меня ‘угрожало наистрашн$фишее : › 


‘и я ‘находился вЪ смертельном ‘ужасЬ, и 
хакЪ человъкЪ › приговоренной уже кБ 
‘смерти. 
а 
Богу буди хвала и благодаревте , что 
‘я пр5халЪ кЪ '‘6б$дному и сшарому ‚отцу 
“моему блатовременно, и мог его спасши 
‘еше ‘ошЪ смерши. ОнЪ почишалЪ меня 
Добтовфрно ‘уже мершвымЪ, и его соб- 
сшвенная смерть была недалека. Едва 
В, вВЪ немЪ столько уже силы, что 
могВ 
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’ мотЪ онЪ возвращенемЪ моимЪ порадо= 
| ващшься, но шеперь слава Богу мало по 
малу онЪ оправляешся. И шакЪ былабЪ 
| самая жестокость, естьлибЪ мн его ше- 
|| перь покинушь : а сверьхЪ шого какЪ шы, 
| любезная Генрепипа, уже знаешь, что я 
| нахожусь шеперь вЪ безопасности: шо и. 
| сама’ охошно дозволишь, чтобЪ я здЪеь 
| еще ифсколько времени пробылЪ. 

Родишель швой, благодаренте Богу. 
оправляешся довольно изрядно, и лечене 
производишся СЪ усп$хомЪ. Я нашолЬ 
’ его гораздо уже вЪ лучшемЪ состоянии, 
’ нежели думалЪ, ГубершЪ пишешЪ ко мн 
часшо и всф его извфспия изрядныя, 

О какЪ же мнБ жаль б$днаго, чесшна- 
го сшарика Гребера! о смерши его узналЪ 
я ошЪ Губерша. ЕщюоюшЪ старой усачь. 
не могЬ мнБ безЪ слезЪ о шомЪ сказы- 
'’ вать, И я принужденЪ былЪ и самЪ сЪ 
’ нимЪ плакашь. Боже! упокой душу сего 
| добродушнаго челов$ка! Теперь сша-. 
’ ну продолжать мое повфсшвованте далФе. _ 

Около полденЪ. прибыли мы вЪ одну 
деревню, которая набита была полна. Пан- 
дурами, Шарфшинами и Гусарами. Офи- 
` нерЪ, предЪ кошораго меня представили, 
былЪ весьма доброй и ласковой челов ВкЪ ». 
| э 8 онЪ 
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онЪ  говорилЪ нарочито хорошо по Н$мен- 
ки, и я примфтилЪ ‚ чпю ояЪ взиралЪ на 
меня. сЪ сожалФн1емЪ: и казалось, что ему 


жаль было шого, чшо у меня не было _ 


пашпортовЪ , оиБ распрашивалЪ меня обо 
всемЪ подробно, и наконецЪ сказалЪ: ху- 
денько будешь шебф Зхашь 6ЪднякЪ. Я 
должен шебя отослашь далФе: Боже по- 
°мози шебф б5дному! ВЪ доказашельство 
сожалФн1я своего велФлЪ онЪ мнЪ дашь неё. 
много пофемь, да рюмку вина. Но по ви- 
димому не много было и у самаго сего 
добраго человФка. 


Посл$ обфда сковали меня вЪ жел$за,. 


посадили вЪ шелфгу и повезли дал$е. 


СтрахЪ и шрепешЪ проницалЪ всф кости’ 


мои при помышленти о будущемЪ. Мы 
доЪхали скоро до. ... шушЪ стояла пЪ- 
хоша. — ПолковникЪ. ... ОфицерЪ бра- 
вой и добродушной стал меня допраши- 
вать. Чшо онф человфколюбивое имЗлЪ 
сердце, ето я довольно видф^Ъ ; но осво- 
бодить ему меня хошя хош$лось, но было 


невозможно. Между шфмЪ снабдилЪ онЪ о 


меня добрымЪ совфшомЪ ‚, которому я по- 


помЪ, и кЪ великой моей польз, и по- 
слЪдовалЪ, и подарилЪ меня однамЪ гуль-_ 


деномЪ, 


и — Мо 
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МоглобЬ можеш бышь послужить 
много кЪ моей польз, есшьлибЪ я ошкро- 
венно сказалЪ, вЪ какомЪ ‘родешв$ нахо- 
жусь я СЬ швоимЪ родишелемЪ : ибо я 
посл провфдалЪ ‚ сколь много прославился 
онЪ своею саблею, и вЪ какомЪ почшен1и 
находился у самыхЪ непряшелей. Но я 
обЪявишь сего не могЪ ошважиться изЪ 
опасентя ‚, чиобЪ не увеличищь чрезЪ шо 
подозрЪнтя о себф боле, и худое свое д$=з 
ло не сдфлашь шфмЪ еще хуждшимЪ. Я 
ссылался шолько на мою невинносшь ‚ на 
мое имя, и на моего опца, и просилЪ 
чтобЪ благоволено было пюлько ошписать 
кЪ нему, какЪ справедливость обЪявленя 
моего и означишся: но се почитали ве» 
ликими околичностьми и неу добсшвомЪ. 

ЧеловЗколюбивой ПолковникЪ ошпра- 
вилЪ меня далфе., и меня привезли на- 
конец ВЪ Цесарской главной лагерь. 
КакЪ я &4е м$сшо почишалЪ шфмЪ ‚ гдБ 
моя судьба рфшишся: шо сшрахЬ и шре- 
пень во ми увеличился. (СовсБмЪ шфмЪ 
дДЗло пошло лучше, нежели я думалЪ: 
меня допрашивали н$сколько разЪ, и очень 
строго. Предлагали множесшво уловляю- 
цихЬ вопросовЪ ‚ извлекали слфдсшея и 
дЪлали заключен1я изЪ моихЪ ошвфтовЪ, 
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которые были недовольно для нихЪ ясны, 
и говорили СЪ такими жестокими угроза- 
ми, чшо. я истинно не знаю, ошкуда взя- 
лась во мн при сихЪ обспоятельстшвах Ъ 
бодросшь и швердодупие, кошорому при 
оправдан:и‹ моемЪ и защищени себя. удав. 
Лялись. | 
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Я имбю чрезвычайное удовольстве 
видфть любезнаго моего опа, при смо- 
зпр$в1и и хождеми моемЪ за нимЪ ‚ опяшь 
обмогающагося. (Сегодня  обЪявилЪ онЪ 
мн$ принятое имЪ намфренйе ‚, которое 
наполнило духЪ мой радоспию, а и шебё_ 
послужищЪ вфрно КЪ немалому удовольв- 
сшню. Когда тоды аренды его пройдутЪ, 
чпю, воспослфдуещЪ скоро: шо приБдешЪ 
онЪ кЪ намЪ и будешЪ жишь вмфешЪ сЪ 
нами. О моя любезная Генмепипа! всЪ 
желангя мои шогда совершатся, и я буду 
совершенно. щастшливЪ. 

Милые наши старики изЪ._. .. пр! 
ФЗзжающЪ кЪ намЪ часто. ОшецЪ УлрихЪ 
едва: было не умер ощЪ радоспи, какЪ 
узналЪ. онЪ о моемЪ избавленти. Слезы по- 
кащились у милаго сего’ сшаричка изЪ 
тлазЬ ошЪ радосши , какЪ увидёлЪ и 
обнялЪ меня вЪ первой разЪ, иизЬ усшЪ, 

- его 
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его излились неизчешныя ‘благодарен!я Бо- 
гу за спасене меня: шахЪ что мы не 
могли вс ошЪ слезЪ удержаться. ОнЪ 
далЪ мн прочесшь швои кЪ нему письма. 
КакЪ благодарю я шебя, милая, любе- 
зная жена, за находянияся вЪ нихЪ о до-= 
казашельства твоей нфжной любви ко мн$. 
Я напрягу вс$ силы мои для возмездля 
шебф за се. -— Теперь дозволь мнф про- 
должашь дал$е мою повфешь, 

Находясь вЪ главномЪ лагерБ + услы- 
шалЪ я, что Королевская Прусская арм!я 
изЪ Богем1и вышла, и видфлЪ вЪ Цесарь- 
ской армм длаемыя прЁуготовленйя кЪ 
высшупленю изЪ лагеря вЪ спокойнфиния 
кварширьы. Судьба моя была еще все не 
р$фшена ‚ и спали говоришь, ‘что отправят 
меня вЪ Прагу. С1е извфепие поразило 
меня ужаснымЪ стшрахомЪ , и я положилЪ 
не ушаевашь боле близкаго родсшва моего 
сЪ пвоимЪ родишелемЪ, вЪ надеждЪ, что 
сле обЪявленте ‘побудишЪ судей моихЪ 
разпров$дать обо мнЪ почн$е. ОбЪявленте 
мбе выслушали, но качали пришомЪ голо- 
вою, почищая сте вымышленнымЪ обЪявле- 
нтемЪ , для продолжения единаго времени: 
и ошерочки моей казни. 
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ПослФдняя ночь предЪ освобожден1емЪ мо- 
имЪ была для меия наиужаснфишая. ВЪ оную 
получилЪ я вЪ заточен!е свое шоварлща › 
кошорой былЪ дфисшвишельной и обличен- 
ной шитонЪ. Не могу безЪф ужаса и со- 
дрогантя вспомнишь шфхЪ разговоро-Ъ , 
которые имфли сЪЬ нами наши караульщи- 
ки, или паче, которыми они насЪ мучили. 
ОнЪ ия были, по ихЪ миЪн!ю, равные пре- 
сшупники, а пошому и осуждали они обо- 
ихр нась кЪ равному наказанию. Я ожидалЪ 
наступающаго дня со сшрахомЪ и шре- 
пешомЪ. 

ВЪ восемь часовЪ ушра вошолЪ Офи- 
перЪ вЪ нашу шемницу. Кшо изЪ васЬ 
обоихЪ ‚ спросилЪ овЪ, называешся Вер- 
нерр? —— Я сказалЪ ему осебЪ. ОнЬ 
поглядфлЬ иа меня н$сколько. Я при- 
м$чалЪ вЪ лииБ его н5чшо благородное и 
вЬ видЪ его н$чшо милосшивое. Все сле 
вперило вЪ меня н$фкое упованте. —— Я 
слышу, —— сказалЪ онЪ мн$ наконец, — 
что сказываешся шы ближнимЪ родсшвен- 
никомЪ Прусскаго гусарскаго Матора Фолк- 
мара -— ТакЪф: ешо дфисшвишельно прав- 
да. ОнЪ шесшь мн$. Я знаю сего 
тосподина очень корошко: но послушай \ 
- ежели шы солгалЪ и во зло упошребилЪ 
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имя сего храбраго Офицера`, пю штьт уско- 
ришь шолько шфмЪ своимЪ наказанемЪ и 
увеличишь оное. — Ежели ешо не шакЪ, 
то подвергаю я себя еще сегодняжЪ . наи- 
жесточаишей смершной”казни. ‹ Вы избави- 
ше нещасшнаго невиннаго челов$ка ошЪ 
напасти имЪ прешери$ваемой, и ощасшли. 
више цфлую Ффамилю ‚ есшьли окажеше 
мн$ милость и соблаговолише опитисашмь” 
обо ми кЪ господину Матору. ОянЪ ле- 
жишЪ боленЪ ошЪ ранЪ вЪ. ... Я ЗхалЬ 
кЪ нему и онЪ находишся теперь вЪ пре- 
великой забошЪ обо мнф. Ежели окажешся, 
о я неправду говорю; шо дЗлаише со 
мною ‚ чшо хошише, 

Все сте обЪявлене д$лалЬ` я ему 
сЪ шакою непринужденноспию и вольнымЪ 
духомф, чию ему оное понравилось. ОнЪ 
говорилЪ со мною очень милосшиво, и об$- 
зал вЪ шошЪ же еще день писать кЪ 
Господину Матору. 

Тогда возобновились паки вс мои 
надежды, и ужасное смущен1е, замучив- 
шее меня почши до смерщи, меня остави- 
ло; совсфМЪ шБМЪ остался я еще ВЪ сьо- 
‚ей шемниц$ и по прежнему вЪ оковахЪ. 

_ВЪ побфдующей день. послЪ обФда о 
вошелЬ кЪ намЪ ОфицерЪ , велБлЪ снять 
<. 
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СЪ меня оковы, разговаривалЪ со мною 
благопррятно и ошвелЪ меня кЪ Генера- 
лу. ... ЩедЪ сшавкою онаго принялЪ 
меня ПодполковникЪ ФогельсбергЪ , самой 
тошЪ милосшивой ОфицерЪ', которой при- 
ходилЪ ко мн наканунЪ. ОвнЪ взялЬ 
меня. за руку, и пожавЪ ее сказалЪ: обЪ- 
явленте ваше справедливо. ГенералЪ осво* 
бодишЪ васЪ шеперь же и вЪ стю минуту 
изЪ неволи. Внезапная радосшь шакЪ 
меня поразила, чшо я не вЪ состоян1и- 
былЪ ему ошьфисшвовать , но вошелЪ ша- 
таясь почши, ведомый имЪ за руку предЪ 
Генерала. 

Мн$ очень жаль, Мой друг, ска- 
залЪ онЪ мн, чшо вы принуждены бы- 
ли столь долго находиться вЪ обстояшель- 
сшвахЬ сшоль досадныхЪ. „Но намЪ не 
можно было инако посшупишь; для чего 
шаили вы шакЪ долго родешво ваше СЪ 
господиномЪ ФолкмаромЪ. Давно бы васЪ 
сте › обсшояшельство освободило. Теперь 
вы обвобождаешесь совёршенно, и Госпо- 
динЪ `ПодполковникЪ посшараепкя уже 
о достшавлен1и васЪ безопасно кЪ Госпо- 
дану Маюру. Ув$рьше сего храбраго Офи- 
цера о моемЪ почшени кЪ нему. 
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КакЪ я между шфмЪ, какЪ онЪ се 
товорилЪ, имЪлЪ время собраться нЪсколь- 
ко сЪ духомЬ, о пю вВЪ сосшояи уже 
былЪ изфявишь ему мою благодарность. 
Я поцфловалЪ сЪ подобострасииемЪ его 
руку, и ПодполковникЪ вывелЪ меня вонЪ. 

И шакЪ сему добродушному и честно. 
му человфку , сему почшентя доспюйному 
и челов$колюбивому мужу , обязанЪ я благо- 
дарноспию за избавлен!е меня ошЪ опа- 
сносши, ковю утрожавма была ‘и жизнь и 
честь моя. Имя его будешЪ для меня 
незабвенно , и никакой вФкЪ не истребили 
изЪ памяши моей оказаннаго имЪ мн 
зполь великаго благод$яния. 

* к * 

ПодполковникЪ ФогельсбергЪ  ошпра- 
зилЪ меня СЪ письмомЪ кЪ Господину 
Маюру подЪ довольнымЪ прикрыпиемЪ 
гусарьЪ до перваго нашего ошводнаго ка- 
раула. Трубачь перевелЪ меня кЪоному, 
и какЪ мн ничего уже не мфшало, шо 
продолжалЪ я мою $зду и прибылЪ ско- 
ро кЬ нашему любезному родишелю. 

Радость его при усмошр$н!и ‘меня бы- 
ла неописанна. СЪ какою ошеческою `нфж- 
носпию охвашилЪ онЪ меня вЪ свои обЪ- 
япия! я видБлЬ его проливающаго ошЪ 

радо= 


126 


радосши слезы, его наилучшаго изЪ ош- 
цозЬБ, и я шровушЪ былЪ ш$ёмМЪ  шакЪ 
сильно, ‘чпо омочилЪ и лицо и руки его 
мбими слезами, 

А старой и чесшной ГубершЪ ошЪ 
радости быль вн себя. ОнЪ схвашивЪ мои 
руки и жалЬ., и цБловалЪ, и омочалЪ ихЬ 
слезами. Какже постараюсь я впередЪ о 
услаждени жизни сему милому и любезно- 
му старику! Мы будемЪ содержашь его 
‚шакимЪ же образомЪ , какЪ сшараго Гре- 
бера , ‘о смерши кошораго я сердечно со- 
жал$ю. 

Бапюшка мой былЪ уже предвари- 
тельно обо мн$ ио моемЪ благополучномЪ 
освобождени увфдомленЪ. ВскорБ  послБ 
‚моего прЕБзда явился верьховой, присланной 
нарочно ошЪ него за МНОЮ $ я отправился 
тошчасЪЬ сЪ нимЪ вЪ пушь., и нашелЬ 
любезнаго и сожал$н!я досшойнаго опща вв 
шакомЪ сосшоянйи, копюрое поразило мое 
сердце. Печаль, моска и сокрушеве со- 
всфмЪ его измозжило. Лино его было бл$- 
дно и опало, а глаза ввалились вЪ ямы. 
ОнЪ просшерЪ руки свои ко мнЪ, назвалЪ 
меня воскресшимЪ изЪ мершвыхЬ, и упалЪ 
на рукахЪ моихЪ ЕЪ обморокЪ. Коль не- 
щастливЪ , любезная Генр1епипа , былЪ бы 
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твой б$дной КарлЪ, есшьлибЪ ненави- 
сшное сте приключен!е лишило жизни наилуч- 
шаго ошиа, Но Богу буди благодаре- 
н!е, что пруБ$халЪ я довольно еще благо- 
временно для ошвлечентя его ошЪ гроба, 
5Ь которой повергнуть себя былЪ онЪ со- 
вс$мЪ гошовымЪ, НынЪ, кЪ неописанной 
радосши моей, находишся онф вн всякой 
онасности. и какЪ я силы его ежедневно 
прибавляющимися и бодрость умножающе- 
з0ся вижу, пою имфю основашельную наде- 
жду Узидфшь его вЪ немномя недЗли 
совершенно опять здравымЪ, 
ВошЪ шебф, любезная Генрепипа, вся 
моя странная и нещасшная  повфсть! 
Страхи и нужды прешерп$лЪ я ужасно 
сколько , однако все благополучно  пере- 
несЪ. Правда, чшо долженЪ я самЪ себЪ 
дивиться, что силЪ моихЪ было кЪ-шому 
довольно, и что нещаспие сте не свалило 
меня СЪ ногЬ: но ошецЪ УлрихЪ гово- 
ришЪ ‚, чшо здоровой юноша можешЪ пере- 
несшь ужасно много, но не должно ! при- 
аомЪ позабывашь и о БожескомЪ весьма 
сильномЪ  подкр$пленши. ОнЪ и правду 
говорит , старикЪф любезной; безЪ Боже- 
скаго вспоможевтя давно бы я погибЪ, но 
я за по и стану прославляшь Его во всю 
жизнь мою, и 
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Я цфлую шебя и швою любезную роз. 


дишельницу , и есмь | 
= и прочая, 


86. 
Господинь ВИЗеНАХ хб Ма озимая. 


Слава Богу! письмецо щшвое пришло 
сюда в надлежащее еще время, и усп$ло 
еще извлечь любезную швою_ Генртешшу 
изЪ челюстей смерши, вЪ копюрыхЪ она 
уже находилась. Благодаришь должно че- 
сшнаго Тоганна, чшо онЪ не’ поскучилЪ 
‚упомребишь всф свои силы и возможности 
кЪ поспфшеню сюда СЪ онымЪ. Я ужа- 
саюсь, когда помышляю о шомЪ корошкомЪ 
времени. кошорое онЪ былЪ вЪ дорог$, и 
ие давлюсь шому ‚, что онЪ вЪ цВлые три 
дня не могЪ еще хорошенько отдохнуть и 
оправиться, 

И шакЪ могу я шеперь ‘шебя шбыЪ 
праяшнымЪ извфспиемЪ обрадовашь, что 
_ дочь швоя находишся ви опасности. Ни- 
-какой бы врачь не вЪ сосшоян!и былЪф ее 
вылечить: ибо болФзнь свирфисшвовала во 
знушренносши души ея. ‘Теперь она из- 


лгБлена, и Докторскя л$карсшва помогли | 


-изнемогшему шЪ$лу столь много, чшо чрезЪ 
ко- 


м #29 


корошкое время она совершенно оправишся. 
и по прежнему цвЗешь сшанешЪ. 


Супруга ваша, ошЪ кошорой письмо 
‚ при семЪ прилагаю ‚ находишся, поелику 
обстоятельства дозволяюшЪ, вЪ добромЪ 
здоровь$. Правда, ужасныя извфспия по- 
разили обФихЪ ихЪ неизреченною печал!ю . 
и я опасался ‚, чиюбЪ она не слегла  ВЪ 
постелю ‚ а особливо судя по ея и 6езЪ 
пого слабому сложенмю ш$ла; однако 
Всевыши И сохранилЪ ее для подкр$иленя 
больной ея дочери. 


06$ он просили меня соединить сЪ 
ихЬ прозьбою м мою совокупно, о пре- 
клонени мебя ., возлюбленнаго нашего „ 
чпобЪ шы посл5 вторичныхЪ и толь шяж- 
кихЬ ранЪ езялЪ свой абшидЪ. Я об$- 
цалЪ имЪ с1е исполнишь, и сдфлашь се 
`конечнобЪ и самЪ совфшовалЪ; но какЪ мнБ 
особое расположене вЪ шаковомЪ случа 
швоихЪ мыслей довольно знакомо , то 
не ошваживаюсь я Убфждашь шебя кЪ шо- 
му сильно; но оставляю с!е на собственное 
твое благоразсмотрене и волю. 


Часть ТИ, | 39. 


130 


37. 
Генретта кб Карлу Вернеру. 


Посл$ столь многихЪ печальныхЪ и 
мрачныхЪ дней просзяло наконецЪ опяшь 
для меня солнце, и. я наслаждаюсь его 
чистымЪ и пробфявшимЪ свшомЪ, и оживо- 
творяющею его шеплотою. АхЪ, б$дной 
КарлЪ! сколько шы прешерп$лЪ! — вЪ 
какихЪЬ опасносшяхЪ находился! При чи- 
шанши швоего письма не одинЪ разЪ я вБ 
препешь приходила. Я сосшрадала СЪ 
пюбою при каждомЪ  случаЪ, и бравЪ со- 
учаспце во всемЪ, проливала о шебЪ слезы. 

ТакЬ! и ешо не ложно, чшо обязана, 
я войн за весьма многое доброе ‚ однако 
и безЪ зла она меня не оставила. Пре- 
жняя лишила меня ошца и машери, коихЪ 
обоихЪ нынфшияя мн возврашила. Но ся 
нынфшняя повергла меня вЪ опасносшь ли* 
шишься опяшь возлюбленнаго родишеля, а 
СЪ нимЪ вкуп$ и любезнаго мужа. О 
когдабЪ угодно было Богу  преклонишь 
Тосударей кЪ заключеню между собою 
злашаго мира, и ш5мЪлищишь меня всЪхЬ 
забощЪ о первомЪ! 


Ма- 
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_Машушка моя ‚, я-и ГосподинЪ Ви- 
зенау, согласясь вс$ вмфсшВ, просили его 
усердно, чтобЪ онЪ взялЪ нынЪ свой аб- 
шидЪ , ш5мЪ паче что ему шеперь сЪ че- 
спию и безЪ всякаго нарфкантя учинить 
по можно. МожешЪ бышь онЪф дасшЪ се- 
бя преклонишь! Однако ЗВизенау говориитЪ,. 
чшо ежели раны его шакЪ залечены бу- 
душЪ , чшо послБ нихЪ ничего не осша- 
нешся , шо надежды кЪ пому очень мало: 
дБло иное, ежели послфдуешЪ прошивное; 
но Можно ли кому желашь, чшобЪ сей про- 
тивной случай сЪ нимЪ воспослЪдовалЪ? 
Всевышн!й сохрани его ошЪ того! — При- 
соедини ишы любезной КарлЪ свою про3ь- 
бу кЪ иашей; а есшьлибЪ и швой роди- 
тель и добродушной Пасторв  УлрихЪ 
‚ шоже бы сдЪлали, шо можешЪ бы онЪ 
насЪ всфхЪ и послушалёяь 

БолФэнь моя СЪ самаго Шого времени, 
какЪ Я узнала о шебф, гораздо уменьши- 
лась, ИЯ нахожусь теперь довольно изряд- 
но. Правда, находилась бы еще лучше , 
‘есшьлибЪ и шы былЪ при`мн$: однако я 
не сшоль безразсудна  чшобЪ хош$ла ше-_ 
бя убфждашь оставашь  швоего б$днаго 
больнаго ошца, прешерифзшаго о тебБ. 

Й ? «толь 
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столь много. НЪшЪ, н»шЪ любезной КарлЪ : 
будь себЪ при любезномЪ и драгоц$нномЪ 
своемЪ родишел$, и осшавайся при немЪ 
покуда он совершенно выздоровфешЬ и 
шеб$ самЪ скажешЪ ‚, что онЪ безЪ тебя 
пробышь уже можешЪ. 

О КарлЪ: не упусши подкр$фпляшв сЪ 
своей стороны намфрен!е его пере$хать 
сюда и жить вмфеш$ СЪ нами. Помысли 
шолько 0 шой сладкой и восхишишельной 
радосши, которою обфяты будемЪ мы 
всЪ, когда вБ сообщесшвВ столь доспюй- 
_выхЪ опцовЪ дни свои вЪ радосшяхЪ про- 
живашь сшанемЪф, и они нами станушЪ 
уш$фшашься. Подлинно блаженно ето вре- 
мя будешЪ; когдабЪ оно уже скорфе на- 
етупило. 

И Прости и будь благополученЪ, любез» 
нои КарлЪ, а я есмь ипр. 


38. 
Маорб Фолхмарь хб Господину Визенау. 


Ты отпусшишь мяф. любезной Виль- 
гельмЪ ‚ что я ошвфшомЪ на швое посл$- 
днее письмо несколько  поум$длилЪ , и 

толБ- 
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полько шеперь на оное отв$шсшвую. СЪ 
одной стороны ` не было ничего нужнаго о 
чемЪ бы кЪ шебЪ писапь, а СЪ дру- 
гой заняшЪ ябылЪ д$лами, касающимися 
до моего эскадрона, которой прешерн$лВ 
ущербЪ, и вЪ ошсупсшвйе мое пришелЪ вЬ 
яфкошорой безпорядокЪ. 

Нахожусь я вЪ нарочитомЪ состоян1и, 
Раны мои всБ, выключая находящейся, на 
зашылк$ , залечены, и осталось только 
теперь упошребляшь лучш!я пищи про- 
шивЬ прежнихЪ, ошЪ чего силы мои со вся- 
кимЪЬ днемЪ прумножающся, и недёли 
чрезЪ шри или чрезЪ четыре надфется 
лекарь меня изЪ своихЪ рукЪ выпусшить. 

Говоришь шы, чшобЪ я взялЪ аб- 
шидЪ, любезной ВильгельмЪ ! —— да! со- 
в.шЪ швой не льзя назвашь несправедли- 
вымЪ, а ижелан!я моей фамими ие 6ез- 

основашельны ; однако о томЪ помолчимЪ 
_ еще на время. Я им$ю надежныя и до- 
стовфрныя извфспия, чшо ифкопюрыя ино». 
стшранныя державы упошребятЪ вс свои 
силы и 803зможносши кЪ примиреню воюю- 
щихЬ державЪ между собою. Король Фри- 
драхЪ, любящий мирЪ › прострешЪ вЪрно и 
великодушно свою руку; азнаю я, что и 
из при 
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при ЦесарскомЪ ДворЪф охошн$е бы нын$з 
мирЪ нежели войну имфли. 

При шаковыхЪ обстоятельствах Ъ ле- 
гко случишься можешЪ, что мирЪ еще нын$- 
шнею же зимою воспослфдуешЪ. И шакЬ 
ежели и сте совершитшся, шо пгребовантю моему 
абшида ничто мФфшатшь не будешЪ ‚ шогда 
можно и безЪ меня обойшися, и я почшу 
покой оставшихЪ  мойихЬ дней довольно 
уже заслуженнымЪ. ЕстьлижЪ не совершиш- 
ся, шогда посмошримф напередЪф каково 
будешЪ мое здоровье, и вЪ какихЪ об- 
стоятельсшвахЪ находишься будешЪ мое 
ш$ло: ибо я положилЪ швердо до шфхЬ 
порЪ Королю моему и ошечесшву служить 
ВЪрно и ревносшно, покуда мн$ можно, ко- 
тябЪ и сопряжено по было сЪ ифкотшорою . 
для меня тшрудноспию. 

О семЪ пункш5 вЪ письмахЪ кЪ мо- 
ей жен я не упоминалЪ ‚ но шы сдФла- 
ешь мн$ одолжен!е, и изфявишь ей рас- 
положенте моихЪ мыслей, и постараешся о 
помЪ, чшобф дфло сле оставлено было 
единому моему произволу, а впредь о семЪ 
‘не былобЪ боле и помышляемо. 
| Жалованье , получаемое до сего ста- 
рымЪ ГреберомЪ ‚ ошкладывайше для Гу- 

берша. 


о оиннниюеу— 
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берша. КакЪ мирЪ воспослФдуешЪ, шо 
хочу, чшобЪ сей сшарой и доброй рубачь 
взялЪ свой абшидЪ и $лЪ бы свой хлЪ6Ъ 
у меня СЪ покоемЪ. ОнЪ оказалЪ мн 
много и довольно важныхЪ услуг, и я 
обязан. ему благодарноспию и должень 
воздашь оную. ВпрочемЪ осшаюсь, 


> 39. 
Карл Вернерь кб споей жен%. 


—- 


Хошя ошецЪ УлрихЪ мн$ и ошговари- 
валЪ ‘ушруждашь родителя швоего прозь- 
бою о помЪ, чшобЪ онЪ взялЪ свой аб- 
шидЪ , говоря. что с1е надлежишЪ осшав. 
ляшь на собсшвенное его и лучшее нашего 
благоразсмотрен!е , однако я его не по- 
слушалЬ, а исполнилЪ швое хошёне. — 
ОшвЗша. на сле письмо принужденЪ. я былЪ 
дожидашься нарочито долго, но и въ 
ономЪ не упомянуною было о шомЪ ни 
единымЪ словомЪ. ИЗЪ сего’ заключаю я, 
чшо прозьба моя была ему непряшна: 
пошому не ошважусь уже бол$е, упоминашь 
ему о шомЪ. 


Ида Зд5ср 
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Зд3сь начали уже очень сильно по. 
говаривашь о мир$ф, и вБрояпия достойные 
люди ушверждаютЪ ,› чшо слухЪ сей и не 
безЪ основанля. ВЪ Бреславль прибылЪ уже 
Росслийской Императорской ПосланникЪ, и 
говоряшЪ ‚ что уполномоченЪ онЪ для до- 
говоровЪ о мир$. А какЪ и друмя высо-. 
х1я державы шрудяпся о преклонеми кЪ 
миру, и Король нашф не имфешЪ ошЪ 
онаго ошвращеня; шо можешЪ бышь наше 
усердное и общее всзхЪ желане и совер- 
шишся : и какое бы щаспие было шо для 
насЪ! Даруй Небо, чтобЪ сте исполни- 
лось. Родитель мой оправился наконецЪ 
совершенно ‚ и получилЪ всю прежнюю свою 
бодрость; однако между ш$мЪ имфю я 
новую причину бышь печальнымЪ , а бу- 
дешь и шы также. ЗанемогЪ у насЬ лю. 
безной нашЪ старичокЪ ошенЪ УлрихЪ. Я 
былЪ вчера у него и нашелЪ его хотя 
нарочишо спокойнымЪ ‚ но ифкоторыя об- 
спояшельсшва ни мало мн$ не нравяшся. ВЪ 
его лЫпы всякая болФфзнь опасна и смершо- 
иосна : 


м прочая. 


40. 


40. 


ОтЬ него же «кб жен% споей. 


Я пишу‘ кЪ шебф сегодня СЪ сокру- 
шеннымЪ сердцемЪ и ллющимися слезами. 
АхЬ любезная Генргепипа! его уже въиЪ 
болфе, его нфШЪ! нашего достойнаго и 
любезнаго старца, нашего милаго, честна- 
го и добродушнаго ошца вЬ....и за 
несколько дней мы уже сирошами. Мой 
редишель, потерявшей вЪ немЪ своего сшараго 
доспюийнаго друга, своего совЪшника и насшав- 
ника, оплакиваешЪ его искренними слеза- 
ми. А приходЪ его! надобно чтобЪ вс 
его весьма любили, вЬ каждомЪ дом 
плачущЪ старые и молодые, равно шакЪ 
какЬ бы вЪЬ каждомЪ домЪ было усопшее 
шло. Но никшо шакЪ не жалокЪ ‚ какЪ 
милая оставшаяся его старушка. Совс$мЪ 
шфмЪ изЪявляешЪ она удизишельную швер- 
дость духа, и уш$шаешЪ себя надеждою, 
чшо скоро и сама за нимЪ послфдуешЪ. 


Я видЪфлЪ сего любви достойнаго стар- 
ца умирающаго , и одна рука его бы> 
ла шогда вЪ моихЪ рукахЪ, когда блажен- 
ная душа его изходила изЪ шБла. О: — 

И$ ми- 
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минушьг сти были для меня очень поучи- 


шельны , и пребудушЪ на вЪкЬ шаковыми! 


Ресьма чувствительно, любезная Ген- 
ртетта, неизреченно чувствительно видшь 
шакова благочестиваго мужа и сшоль лю- 
безнаго старца умирающаго. ОнЪ узналЪ 
часЪ своей кончины, исказалЪ намЪ оной 
со взоромЪ изЪявляющимЪ радосшь. Разго» 
воры его со мною сосшояли- вЪ поощрент- 
яхЪ меня быть всегда набожнымЪ и добро- 
дЪшельнымЪ, а молитвы его  возноси- 
ли и мой духЪЬ до престола Господня. 
НаконецЪ распрощался онЪ со вс$ми нами, 
стоящими вокругЪ его, и благословилЪ 
насЪ всфхБ ошеческимЪ своимЪ благосло. 
вентемЪ ; напосл$докЪ ухвашилЪ онЪ мою 
руку, и пожалЪ ее слабо: скажите моей, 
любезной Генрлепии5, чшо умираю я СЪ 
сердцемЪ преисполненнымЪ ошеческою лю* 
‚ бою кЪ ней, чшо ошхожу кЪ небесному 
Ошцу нашему, и шамЪ буду Молить Го- 


спода 06Ъ ней, чшо даю ей ошеческое ` 


мое благословенте. Слезы шекли изЪ 

глазЪ моихЪ при семЪ ‘сшоль изобильно, 
что вся его рука оными омочилась, 

ПослФдн!я с@м слова  выгбваривалЪ 

уже онЪ прерывающимся голосомЪ ; по окон- 

ча- 
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чан!и оныхЪ казалось что онЪ преклонял- 
ся ко сну, и мы дФиспвишельно подума- 


либЪ, что онЪ заснулЪ, естьлибЪ вскор$’ 


смершельная бл$фдносшь неё распросшерлась 
по всему лицу его; онЪ скончался, и души 
уже не было вЪ немЪ бол$е. О Генрлет- 
ша, когда бы и намЪ вЪ свое время та- 


кимЪ образомЪ умерешь как сей праве-. 


дникЪ! 
Сегодня ‘посл$ полудня предали мы 
тФло его земл$. О какое жалкое зр$ли- 


ше было при семЪ! ВсБ жители села про- 


вожали его со слезами до гробницы. Они 


оплакивали вЪ немЪ своего насшавника и. 


опца; обоими сими былЪ онЪ дфИисшви- 
шельно боле нежели многе друме Па- 
споры, Старой ПасторЪф изЪ ... такой 
же добродушной и любви доспюйной сша- 
рецЪ и исшинной другЪ покойниковЪ, го- 


ворилЪ надгробную р$чь надЪ нимЪ. Ду-. 


ша моя была шакЪ шронуша, чшо я ры- 
далЪ. вЪ слухЪ и во всю церковь. 65 сто- 
явште вокругр плакали. КакЪ гробЪ вЪ 
послФднйи разЪ разкрыли, шо поцфловалЪ 
я его руку ‚ омочилЪ ее своими слезами, 
и велБлЬ ихЪ погребсши сЪ нимЪ вме. 


И 
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Й шакЪ лишились мы шеперь сего ми- 
лаго и любезнаго отца нашего. Мысль о 
семЪ для меня неизреченно печальна, и я 
сокрушилсябЪ ею, есшьли бы не научилЪ онЪ 
меня знашь лучшии свфшЪ , вЪ копоромЪ 
мы н$Фкогда`вфрно его опять увидимЪ. 


НамФревте родишеля моего перефхать. 


жить КЪ нам, смерпию сею еще бол$е 
ушвердилось. По потерявти сего стараго 


и вфрнаго друга не удерживаешЪ его уже — 


ничшо вЪ м$сшахЪ здфшнихЪ, и онЪ же- 
лаетЪ уже самЪ, чтобЪ срокЪ окончаню 
его откупа наступалЪ скор$е. 

Родишеля швоего о кончин$ стараго 


его друга я ув$домилЪ. ОнЪ имфлЪ кЬ. 


нему чрезвычайное почшен!е, называлЪ 
его своимЪ брашомЪ и будешь вЪрно про- 
ливать обЪ немЪ слезы. _ 

Просши и будь благополучна ‚ любе- 
зная Генр1тепипа ! не сокрушайся  сли- 
шкомЪ о смерши швоего отца, онлакивай 
сего праводушнаго, онф достоинЪ шого, м 
осушай слезы свои вВрною надеждою, что 
мы будемЪ ифкогда жишь СЪ нимЬ паки 
юмфст. 


4т. 


ЕДЕ 


дт. 
Маюорь Фолкмарь хб Господину Бизенау. 


Не осердишся ли шы на меня любезной 
ВильгельмЪ , что ошз$ШЬ мой укоснфлЪ о 
такЪ долго, однако нфшЪ, шы сего вФрно 
не сдфлаешь: ибо шы увфренЪ , что не 
небрежен1е и не оскудфн!е дружесшва моего 
кЪ шеб$ шому причиною, но разныя д$:- 
ла по службЪ ‚ кошорыя иному ввфрить и 
поручишь мн было не можно, заняли шакЪ 
рсе мое время, чио мн$ никакЪ не можно 
было занимашься нуждами моей фамили; 
между шмЪ однако мысленно бываю я 
часто у васЪ, а сердце мое всегда по- 
сред$ васЪ. 

Теперь могу я СЪ достов$рноспию 
ебя увфдомить, чпю вЪ кабинешахЪ сЬ 
великою ревноспию о мир$ шрудяшся; и 
лы не допускай ни мало себя смущать воен- 
нымЪ  извспиямЪ , приходящимЪ —изЪ 
верхней Шлезли, гдЪ неоспоримо дерушся 
и рубяпшся, и для нихЪ вфришь мн$ ни ма- 
ло не сомн$фвайся, ПосредЪ самаго сего сшра- 
шнаго звука оруж!я родишся прекрасной 
мир, и мы рождеме его будемЪ шорже- 
сшРовашь сЪ радоспию, ЗВскорБ услышишь 

шы 
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шы о перемерли., а тогда сойдутся, уда- 
ряшЪ по рукамЪ, и помиряшся, 
Я теперь совершенно выздоровЪлЪ и 
отЪ ранЪ моихЪ не чувствую никакой бо. 
ли, а только не много жосшкостши вЪ за- 
тьылк$ ; за щаспие с1е по Бог обязанЪ я 
ата искусшву изящнаго лекаря, 
присланнаго ко мн купцом. йе ИЗВ 
Бреславля. ЧеловЪкЪ сей былЪ долгое вре- 
мя при мн, имфлЪ много шрудовЪ и 
безпокойсшва. Таковое благодЪфян!е  до- 
сшойно было знаменишаёо награжденя, я 
далЪ ему вексель на купца. ... ВЬ пол- 
пюрасша червонцовЪ. КакЪ скоро мн$ 
можно будешЪ, шо пофду я вЪ Бревлавль, 
и сЬ симЪ чесшнымЪ человфкомЪ сочту- 
ся; а шогда постарайся уже шы любез- 
ной БильгельмЪ ‚ чтобЪ по всЪмЪ его пре: 
бован1ямЪ учинена была скорая заплаша. 
Обстоятельства мои чрезЪ щастливое 
найден!е моей жены и дочери и чрезЪ за- 
мужсшво сей послфдней хошя и весьма 
перем$нились: однако распоряжен!е, сд$лан- 
ное мною 060 вс$хЪ, когда былЪ я еще 
одинЪ ; осшаешся вЪ своей сил. Никшо 
не долженЪ ничего пошеряшь для обр$шен- 
наго мною щаспия. По благосши Госпо- 
дней 
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дней осшанепкя еще всего довольно, а / 
добрымЪ хозяйствомЪ пр1тумножится ‘еще 
больше, и- фамимя моя не можешь ни-. 
какова недосташка опасаться : обЪяви о 
семЪ вЬ деревняхЪ моихЪ вс$мЪ, которые 
получаюшЪ ошЪ меня жалованье, дабы ни- 
кшо изЪ нихЬ не опасался будущаго не- 
досташка и шфмЪ не печалился.. 

Бол$е сего ничего не знаю, о чемЪ 
бы мн шебя увфдомишь ; все ошносящееся 
ВЪ особливосши до жены моей и до доче-. 
ри содержишся вЪ приложенномЪ при семЪ. 
письм$; а ежели что важное здЪсь произой- 
дешЪ ,› о шомЪ не премину шебя увВз 
домишь. Я есмь и проч. 


45. 
Генретта хб Карлу Вернеру. 


Твое послфднее письмо, кошорымЪ 
ув$домляешь шы меня о неожидаемой 
кончин$ моего любезнаго ошпа, погрузило” 
меня вЪ печаль наиглубочайшую. И шакЪ 
нфШЬ уже его, милаго и драгоц$ннаго 
мужа! и судьба не допусшила меня ево 
еще разЪ видфшь, и изЪ усшЪ его слы- 

2 шатшь 
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шать ошеческое себф благословене, Прав- 
да, онЪ благословилЪ меня, ошенЪ дражай- 
ий о но есшьлибЪ могла я СЪ нимЪ про- о 
сшиться и вЪ посл$дн!й разЪ облобызашь 
усша его: шо было бы се для меня не 
малымЪ ушфшен!емЪ, 

Весьма не худо, любезной КарлЪ , что 
‚ желаешь шы, чшобЪ и намЪ шакимЪ же 
образомЪ умереть, какЪ сей праведникЪ: _ 
но когда сего мы желаемЪ ‚, шо надобно 
‘намЪ шакимЪ же образомЪ и жить, какЪ 
онЪ жилЪ. Я им$ла щаспие ц$лыхЪ 18 
лЗшЪ имфшь образцомЪ себЪ его свяпое_ 
жипие. ОшЪ самаго младенчесшва до с0- 
вершеннаго моего возраста, росла я буду- 
ци руководсшвуема его вфрною и надежною 
рукою. Очень рано научилЪ онЪ меня 
познавать добродЪшель, показалЪ мнЪ ея 
прелесшной видЪ и научилЪ меня любишь 
оную. ОнЪ былЪ ненависшникомЪ всякаго 
суев5р1я и предразсудковЪ, м насшавле- 
н!е, данное имЪ мн$ о закон$, сдфлало ме- 
ня исшинно благополучною и | сдЗлаешЪ 
впредь еще благополучифишею. 

АхЬ! онЪ былЪ мн$ все и все, 
ошецЪ ‚ учишель ‚ другЪ ‚, совфтникЪ и 
все. Безконечно многимЪ я @му обязана. . 

и. 
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и нынф натрадишЪ и вЪ шысячу разЪ 
воздасшЪ ему за шо Всемогущий , которому’ 
служилЪ онЪБ шоль ревносшно и усердно у 
котораго любилЪ столь горячо, и коему ‘СЪ 
толикимЪ уповантемЪ поклонялся. 


Ну! шеперь онЪ щастливЪ и вЪ бла- 
женсшвф. Слезы мои ине возвратят?Ъ уже 
онаго мн; но ежелибЪ и могли, Мо. 
должна ли я шого желать? Для меня ли 
оставишь ему жилище радостей, кЪ ко- 
торому стремились вс желания его, ко- 
шорое было цфл1ю всего пушешествтя его? 
ншр! Было бы весьма несправедливо ь 
‘естьлибЪ похош$ла я шого шребовать $ но. 
вЪЬ моемЪ благодарномЪ дЪшскомЪ сердц8 
да обитаешЪ онЪ вЪчно, и всякой разЪ, 
когда я его ни вспомню, а с1е будешЬ 
случашься часпю ; напоминан1е `обЪ немЬ 
да будешЪ мн$ поощрен!емЪ кЪ посл$до- 
вантю его учениямЪ и совфшамЪ. дабы и 
я, окончивЪ свою жизнь, могла шуда до- 
сшичь тд нынф он, и шамо жишь СЪ 
° нимЪ в$чно, 


О удрученной печалию еёо вдов® 6у= 
ду я дЪшское имфщь попеченме, Покуда 
Часть ПТ. т ЖИВИ 
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живЪ будешЪ мой родишель и жива бу“ 


дешЪ она, не будешЪ ей ни вЪ чемЪ не- 
досташка. АхЪ! когда бы могла она зд 
У насЪ жишь: какЪ бы хош$ла я сшарашься 
заплашить ей к орую часть долга; ибо 
всего заплашишь я ей никогда не, въ сс- 


стояншм, кошорымЪ я ей обязана. Но для _ 
предир1япНя толь дальнаго пуши она над- 


м$ру уже сшара и не имфешЪ бол$е силЪ 


кЪ шому потребныхЪ; ошдай ей самЪ 


вложенное при семЪ письмо, посфщай ее 
чаще, и подкрфиляй ее ушфшентями вЬ 
‚ея печали. 

Изв$спия швои о мир$ подшверждены 
моимЪ родишелемЪ : и шакЪ можно намЪ 


‚его уже надЪящься, его ‚ прятнато и. 


сладкаго мира. О; когда бы скор$е 
надежда и ожидан!е наше совершилось! 


_ Злашые плоды принесешЪ онЪ намЪ, и | 
мы СЪ благодарноспию кЪ Подашелю она* | 


го будемЪ имЪ наслаждашься. 


Но когда же буду я имфшь радосшвь о 
обняшь шебя любезной КарлЪ ; ошсутстае | 
твое продлилось луже СЪ цЪлой вЪкЪ › р0-\ 
дишель швой нынф уже выздоровЪлЪ и уже | 


мМ0- 
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можеш безЪ шебя обойтися. Еще ли. 
` лишашься мя$ швоего присушстшвЕя столь 
мн$ необходимо надобнаго? У меня есть 
для шебя одна новизна, одна прямо пру- 
яшная, какЪ мнЪ кажется, вфсшочка, но 
копорую должна я шебЪф сказашь изусшно 
и сказать Сс поц$луемЪ, Писашь о 
помЪ кЪ шебЪ я не могу, да шаки и не 
хочу ‚ а шобы я уже давно могла. Еже- 
ли шы хочешь скорфе ее услышать, шо по-- 
спфшай вЪ мои обЪфлиия. Но я запрещаю 
1ебф ошгадывашь, а шо какЪ догадаешся, 
шакЪ не шакЪ скоро спфшишь будешь, _ 
и прочая, 


43. х 
Ма1орь Фолкмарь хб Господину Визенау. 


Слава Богу, любезной ВильгельмЪ , что 
могу сообщить ’шебф шеперь извфспие о 
щасшливомф исполнен!и моихЪ прёдсказа- 
ни: какЪ я шебЪ писалЪ, шакЪ и сд$- 
лалось. Вчера обЪявлено было вЪ обЪихЬ 
армёяхЪ перемир!е, и теперь живемЪ мы. 
вЪ вожделфнномЪф покоф. ВЪ городЪ Те- 
шен$, лежащемЪ вЪ верьхней Шлезти; ош- 
крыш мирной конгрессЪ; и какЪ о глав- 

го. | выхВ 
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ныхЪ пунктахЬ, за копшорые произошла 
война между высокими державами, вшайн$ 
уже соглашенось, шо сЪ надежноспию мо- 
жемЪ уповашь, чшо чрезЪф корошкое вре- 
мя ощасшливлены мы будемЪ и совершен- 
вымЪ миромЪ. ВсБ дЪлаемыя вЪ арм 
учреждения вЪ разсуждени будущихЪ по- 
зпребносшей военныхЪ подкр5пляюшШЪ с1ю 
надежду. Посшавки припасовЪ и подря- 
ды остановлены, и СЪ каждымЪ днемЪ 
видимЬ мы новыя распоряжения, означа- 
юшия болфе походЪ возврашной,  неже- 
ли. впередЪ. Между шфмМЪ СЪ сшо- 
роны Монарха нашего намЪ ничего еще о 
зпомЪ знашь не дано: но сте ни мало не 
мфшаешЪ , да и яфшЪ вЪ нашей армм и 
обыкновения шакова. Мы р%»дко узнаемЪ 
прежде с походЪ , какЪ когда уже высту- 
пашь вЪ оной; и нашЪ побфдоносной Фри- 
дрихЪ не р$дко приводилЪ насЪ ва сра- 
женя, о кошорыхЪ мы узнавали уже то- 
тда, какЪ усматривали предЪф собою не- 
праяшеля. При ЛугницЪ, ва примЪрЬ, гдЪ 
мы вЪ полтара часа славную побфду вЪ 
прежнюю воину одержали; на самой ушрен- 
неи зарф увидфли мы пюгда шолько ненр!- 
яшеля, когда былЪ онЪ ош насЪ не да- 

| л5е 
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лЪе уже пушечнаго высшр$ла. Никто изЪ 
нас не зналЪ ‚, что будеш у насЪ вь 
пошЪ девь башалтя, но всякой находился 
вЪ своемЪ м$сшБ какЪ бы о шомЪ в$- 
далЪ, ине'усп®лЪ насшупиюмь день, жакЪ 
побфда была одержана и ДЪло уже окон- 
чано. 

И шакЪ не дай себя обманушь раз- 
врашнымЪ слухамЪ, и ожидай лучшаго 
извфспия ; сообщаемыя мною шебф происхо- 
дяшЪ ошЪ людей, кошорыхЪ обЪявленно 
можно вфришь. 

\ 

ТакимЪ образомф уповашельно день 
пошЪ уже не далече, вЪ кошорой имфшь 
я буду радосшь шебя мой друтЪ и всю 
мою любезную фамимю паки увидЪшь и 
паки обнять, Признаюсь. чшо я самЪ не 
ожидалЪ , чшобЪ могло воспослФдовашь се 
такЪ скоро, да и не было по обстоятшель- 
ствамЪ кЪ шому и надежды: но за шо 
будешЪ с1е шВмЪ пряшнзе мнф и шебЪ 
и всей моей фамими. Господь да сохра- 
нить насЬ до шого времени цфлыми и 
Здравыми , дабы первое наше свидав1е бы- 
ло преисполнено радосшей, а сожише 
блаженством? ! 

ХЗ Мо- 
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Молодой ВерперЪ сдФлалЪ мнф пред- 
‘ложен1е ‚ кошорое произвело мн много 
удовольсшв1я. Добросердечвой ошецЪф его 
хочетЪ по окончанЁи своего ошкупа пере- 
Фхашь кЪ намЪ и жить сЪ нами. Прекра- 
сная истинно мысль, и я ее совершенно 
одобряю. Мы будемЪ шогда жишь всЪ 
вм$стф, и будемЪ сами уже виноваты,’ 


есшьли не, будемЪ столь щастливы, како- 


выми намЪ бышь можно. По моему мн$- 
н1ю комнаты вЪ лфзомЪ флигелЬ моега 
замка, изЪ кошорыхЪ видЪ просшираешся 
на поле, и вЪ кошорыхЪ жилЬ *+по кон- 
чин$ мосй машушки мой родишель, бу- 
душЪ для него всфхЪ прочихЪ удобн$е и 
спокойн$е, но естьли щы лучшее что 
выдумаешь, то`я и шЪмЪ буду доволенЪ ; 
но то ‘только скажу, что. шы радовачься 
будешь получив. его себЪ вЪ шоварищи, 
'`Долговременная пракшика'сдфлала его весь- 
ма искуснымЪ экономомЪ , и пришомЪ онЪ 
` очень словохошенф , читывалЪ много, хо- 
рошо все помнишЪ ,‚ чрезвычайно веселаго 
духа, забавнаго и шущливаго, а особливо 
подЪ веселои стихЪ нрава: онЪ нимало 
не испоршишЪ наше маленькое общество, 
‚а возвеселишЪЬ оное, и мы ему будемЪ 
ради» | Но 


ТЕ 


Но зд5сь вЪ Шлезш прешерп$лЪ я 
великой уронЪ: я пошерялЪ моего сшара- 
го й любезнаго друга, ‘моего браша и во- 
спиташеля моей любезной Генрепиты. ОшЪ 
всего моего сердца желаю я сему чесшно- 
му старику вЪфчнаго покоя и блаженсшва _ 
на неб; но жаль мн$ очень, чшо не могь 
я хошя н$фкоторымЪ образомЪ воздашь ему 
здесь на землЪ за оказанныя имЪ дочери 
моей великтя благодфян1я, и шеперь воз- 
дасшЪ ему вмфешо меня уже Господь и 
вЪ шысячу разЪ болфе, нежели бы я учи 
нишь былЪ вЪ сосшоянши. О его вдо- 
вЪ, пока жизнь ее продлишся, да будетЪ, 
прилагаемо возможнфишее попечене. Я 
велфлЪ Бреславльскому купцу ... выда- 
вашь ей вЪ шаждой м$сяцЪБ по двапщащи 
талеровЪ , а сверьхЪ шого не описываясь 
кЪ намЪ отпускать ей и прочее, что ей 
вознадобишся ‘для ея содержаня, Я учи- 
нилЪ бы и боле для нее, но я знаю, 
чшо по умфренной и воздержной ея жизни. 
она и пюго не исшрашишЪ , а В ей 
не для кого.) 
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Вождел$нныя заВЕВИЯ у % которыми 
шь чрезЪ посл$днее твое письмо насЬ 
обрадовалЪ ‚ причинили намЪ всБмЪ чрез- 
вычаиное удовольстш йе, О другЪ неоц$нен- 
ный! поспфши же и леши вЪ распросшер- 
тыя уже обЪяпия швоей супруги. швоихЪ 

дЪшей и твоего друга. СЪ какимЪ во- 
_ ждел$н1темЪ ожидаемЪ мы шебя! сЪ какою 
радоспию побЪжимЪ кЪ шебВ на вошр$чу! 


Вчера получили мы назадЪ и нашего 
любезнаго ` погибшаго. Слава Богу, чию 
онЪ уже у насЪ ‚ шеперь не ускользнешЪ 
уже онЪ изЪ рукЪ нашихЪЬ. КакЪ по 
письмамЪ день прибыпия его ‘намЪ быль 
извфсшенЪ, шо пофхали мы вчера до. ... 
ему на‘всшрёчу; шушЪ нашелЪ онЪ насЪ 
совсфмЪ не ожидая, и какЪ его, шакЪ и 
наша радость была неописанная. 


Какая любви досшойная чеша! какЪ 
ифжны , коль любовны, и какБ шрогашель» 
ны были первыя ихЪ друтЪ друга обни- 
- мая! и какЪ устремлен и прилБпленЪ 

былЪ 
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былЪ слухЪ ея кЪ его усшамЪ, когда 
сталЪ онЪ расказывашь попомф о своихЪ 
приключен1яхЪ, о своемЪ опц, о покойном В 
Улрих$ и о своемЪ пушешествти. 

По прошеспизи первыхЪ радостей о 
щастливомЪ свидайи , кинул онЪ на 
Генртепипу свой любопышной и н$Зчто осо- 
бое знаменующей взорЪ, она разумЪла оной 
и потрепала его нфжно по щек$, и какь 
взглядЬ ее догадку его подшвердилЪ , шо 
наполнилось сердце его уязвленною радо- 
спию. ОнЪ схвашилЪ ее наинфжнфишимЬ 
образомЪ вЪ свои обфяпия и благодарилЪ 
ее цфлуя. ПШасшливой ФолкмарЪ, какя 
радости дожидающея шебя! 


КакЪ радуюсь я сотовариществу сша- 
раго ЗВернера, кошораго уже полюбилЪ я 
но одному швоему и сына его выгодному _ 
описавю. ОнЪ умножишЪ наши забавы и 
увеличишВ общество, а мы постараемся 
осшавите дни его в$ка сдЪлашь ему коли- 
ко можно прряшизйшими; 

Никого не достаепш"Ъ шеперь кЪ нашему 
благополучтю ‚ кром$ одного шебя: но и 
тебя наконецф мы получимЪ, и чрезЪ по 
совершая наконец вс5 наши желания, 

15 При: 
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Приложенныя при семЪф письма по» 
служашЪ` шебф дальнфишимЪ и пр:яшн$и- 
_шимЪ  упражнен1емЪ: и шакЪ. присово- 
куплю я шолько шо, чпю есмь: 

т. и прочая. 


45. 
ИЯ’пица Ифелеверть хь Ген ретт® Вернерб. 


И такЪ. имфеше уже вы его опяшь, 
моя любезная! вашего дражайшаго супру- 
та, копюраго мвимая погибель вамЪ шо- 
ликихЪ слезЪ сшоила. ПримишежЪ ошЪ 
меня шеперь искреннфииия поздравленя; 
не ложно, любезная прятельница, вы 
имфли причиву сокрушатшься обЪ немЪ 
о столь много; уронЪ вашЪ былЪ бы не- 
наградимои. Нын$з, когда узнала я его, 
узнала наружную и внутреннюю его цЗну: 
по не могу удивляшься шому, чию пе- 
чаль ваша была вамЪ столь. чувсшвитель- 
на. О какЪ щасшливою почитаю я себя, 
что нашла себ$ вЪ васф, вЪ любезной 
вашей родишельниц$ и въ ани изящ- 
номЪ супруг, шрехЪЬ друзей прямо по 
моему сердцу ! Вашего славнаго ‘роди- 
теля знаю я уже давно; онЪ и родишель 

у р 
мой 
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мой изстари хоропие друзья между еобою, 
и по желаню моему 0б$ каши фамими 
будушЪ впредь составляшь ‚одну Шолько , 
а по близкому сосфдешву можно будетЪ 
намЪ почши всякой день видфиься. Коль 
щастлива буду я, естьли вамЪ сле столь- 
кожЪ будешЪ пряшно, какЪ и мн$! 


Госпожа 1ШарфусЪ паки кЪ великой 
досадф своей радовалась попусшому; она 
нын$ явною уже непруятельницею вамЪ, 
и но человфконенавистисму своему сердцу 
веселилась шЬмЪ, что хотя остался вЪ 
жовыхЬ родишель вашЪ , но по крайней м$= 
Р$ лишились вы своего мужа; но скучно 
говоришь о семЪф дал$е. До сей госпожи, 
служащей и роду и чину‘ своему вЪ по-. 
ношен!е . да не будешЪ намЪ впредь низ 
какова дФла, кромБ шолько шого, что 
имфшь мы будемЪ кЪ ней сожалБще. 


ВЪ самую с!ю минушу получилЪ ро- 
дитель мой письма изЪ армйи ошЪ брата 
своего Полковника Аделсберга: вЪ нихВ 
упоминаеш5 онф, чшо мирЬ уже под- 
писанЪ и войска ожидаютЪ ОА къ 
возврашному походу, 

о 
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О любезная пряшельница,  естьли 
ето правда, мо какЪ шасшливы мы! —— 
“Но дядюшка мой человфкБ сшепенной и 
весьма основательной, и мы никогда не 
получали ошЪ него ложныхЪ извфспий: и 
шакЪ можноль бы сему было вфришь? — . 
Конечно, и вЬ шомЪ нЫ-шЪ никакова со- 
мнЪитя! КмохЪ шеперь можешЪ боле 
обрадоваться сему насЪ обфихЪ, Вы по: 
лучише вашего любви достойнаго родишеля, 
и вамьЬ не останешся уже ничего желать 
бол$е. А я! ну, какЪ бы вы думали, 
для единой ли васЪ я шому столькожЪ 
радуюсь? Ах нфШЬ моя любезная! я 
беру вЪ шомЪ собсшвенное свое и близкое 
_ соучаспие ‚ ближайшее можешЪ бышь неже- 
ли вы думаеше. 
® 


Давно бы я уже сообщила вамЪ шай- 
ну моего сердца, но я не могла найши 
кЪ шому по се время удобнаго случая, 
И мтакЪ шеперь, любезная ВернерЪ, ше- 
перь вы ее узнаеше, ВошЪ она: я ожи- 
даю сЪ армею моего любовника. | 


Дюбви достойной РошмисирЪ Флор- 
анЪ, служащей вЪ шомЪ же полку, вЪ 
Й = 
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котором ваш родишелв, былЪ. онымЬ 
еще вЪ шо времл, когда былЪ Порушчи- 
ком; но шогда не могли мы еще ла- 
скашь себя совокуплентемЪ, по причин$ 
чо сосшоян1е его досшашка заставляло 
опасаться ошказа ошЪ моего батюшки; 
но война шоль вредная многимЪ другимЪ, 
была намЪ очень выгодна. По слу чившему- 
ся урону доставила она ему вЪ команду 
эскадронЪ ‚ кошорато ие могЪ, онЪ ви- 
_кахЪ еще вадфяшься шакЪ скоро, а сим 
и разрущились, какЪф думаю, всЪ между на- 
ми преграды, КакЪ скоро онЪ прибу._ 
дешЪ, шо сшанешЪ за меня сваташься, 
и я буду имЪ и сЬ нимЪ щасшлива 5; сло- 
весно о шомЪ болФе. 

И шакЪ станемЪ любезная праяшель- 
ница радовашься и ожидашь двухЪ особЪ, 
коихЪ возвращен1е для насЪ сшоль важно 
и крайне пряшно. Вы узнаеше его, моего 
любезнаго Рошмисшра, и я ласкаюсь на» 
деждою ‚ что вы не опорочише моего вы- 
бора. Буде я не обманусь вЪ шомБ, и вы 
й его удосшоише шакже вашимЪ  друже- 
сшвомЪф, какЪ а меня, шо буду 
я за п1о БЪчно: 

и прочая, 
- 46, 
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45. 
Генрйетта Вернерь. кб дфпиц% дАоелсверг®, 


За поздравхен ваше сЪ щасшливым 
возвращенемь моего погибшаго мужа, 
примите ош меня, дорогая пр1ятельница, 

наичувствимельнфишее мое благодарен1е, а 

за похвалу, которою удостоили вы онаго, по- 
пфлую вась сЬ признашельнзишимЪ серд- 
пемЪ, Я ув$рена, что вы вЪ послЗднемЪ 
случа$ мнЪ ни мало не льсшили : ибо ис- 
креннее и`любзи досшойное сердце вашб 
кЪ шому неспособно. Коль важна и не» 
_опфненна должна она бьть для меня, про- 
исходя ошЪ особы шолико шонкой вкусВ 
и толикое знавге вЪ шаковыхЬ а 
имЪющей! 


И шакЪ мирЪЬ! мирЪ! любезная пр- 
яшельница; письма, полученныя нами сего- 
двя ошЪ моего родишеля, во всем сЬ 
письмами вашего дядюшки согласны. Ка- 
кое неизреченное благодарен!е Всемогуше- 
му! О станемЪ прославляшь и благода- 
. рить Его за шо безпрестанно : 
Благодарю, и ошЪ всего моего сердца. 
благодарю шебя, моя любезная, за удовол5- 

сшивте 
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стве, причиненное мн$ дружескимЪ ошкры- 
пнемЪ вашей сокровеннфишей шайны. Я 
думала. чшо радость моя о мирБ не мо- 
гла уже нич5мЪ умножиться , но вЬ шомЪ 
обманулась, и обманулась кЪ собсшвенному 
своему удовольсшвтю. Письмо ваше сд$- 
лало меня совершенно щастливою, Коль 
Любви достойному надобно шому челов$ку 
бьипь, котораго дфвица АделсбергЪ по- 
читаешЪ досшойнымЪ владфшь ея изящ-. 
нымЪ сердцёмЪ. Шастливыми и безпре* 
рывно шасшливыми надобно имЪ обоимЪ 
бышь, когда имнЪ шаковою быть. Мно- 
жайшее о шомЪ и н5жнфе поговорю СЪ ва- 
ми, прикасаяся устами моими кЪ усшамЬ 
вашимЪ, и прижимая перси мои кЪ пер- 
сямЪ вашимЪ : шогда блющееся сердце 
`изЪявитЬ вамЪ свои ощущен!я, и дока- 
жешьЬ сколь сильна и велика моя любовь 
кЪ вамЬ: и 
и прочая, 


а. 
Ма:орб Фолхмарь кб Господину Визенау. 


НаконецЪ могу я сЪ радосшнымВ 


сердцемЪ сообщить шеб любезной Вильгельм — 


д0* 
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досшовфрное и вожделВнифишее извфепие; | 
чшо мирной шракшашЪ вЪ Т$шинБ совер- 
шенно заключенЪ и подписанЪ. Я знаю, 
сколь, прряшно и радостно будешЪ с1е ше- 
65 и моему семейству , а пошому ни ми- 
нушы ие медля о семЪ васЪ и ув$домляю. 
’Теперь все у насЪ вЪ гошовносши кЪ по- 
ходу ‚ и мы ежечасно ожидаемЪ повел$н!я 
ишши обрашно. 


Я не ожидаю боле писемЪ ни ошЪ 
шебя, ни ошЪ моихЪ домашнихЪ, пошому 
чпю онЪ меня найши не могушЪ» Вскорь 
узЪдомлю я шебя о ди нашего выступле. 
ня, и о шомЪ ‚, вЪ которой по ‘в$рояшно- 
сши можно мч$ будешЪ кЪ вамЪ возвра- 
шиишься , а до шого времени прости 


48. 
Тотб же кБ томужб: 


Слава Богу! шеперь находимся мы 
уже вЪ походЪ, и я пишу се кЬ тебБ 
изЪ. ... тд мы имфемЪ роздыхЪ. ИРи- 
шая переходы и дневаньй, есшьли БогЪ 
изволишЬ, прибуду я ..: числа СЪ эска= 


дрономь своимЪ вЪ, ; ‹ ‹ Небо сохрани 
нас в 


пит 1бх 


насЪ до того времени’ и. далФе блато- 
получными. ВЪ замк$ для приняштя меня 
не должиы дфланы быть никак!я прлуго- 
повлен1я: ибо возвращаюсь я изЪ арм!и кБ 
своимЬ, и было бы все какЪ обыкновенно. 
Ежели похочешь шы вмфсшф СЪ домашни- 
ми моими бышь при вступлеми моемЪ 
въ... . шо сд$лаеше мнЪ ш5мЪ великое 
у довольсшве. Прочее предоставляю сло= 
веснымЬ сЪ побою о разговорамЪ : 
и прочая, 


49. 
Генретта кб Амтману Вернеру, 


ВЪ ошсушешете вашего сына, ошЪЗха- 
вшаго СЪ господиномЪ ФЗизенау вЪ одну 
на ифсколько миль ошсюда лежащую де- 
ревию моего родишеля . пользуюсь я сама, 
удовольспилемЪ говоришь сЪ вами, драго- 
цнной родишель, копюрое удовольсшве 
т$мЪ для меня больше, чшо наслаждаюсь | 
онымЪ при шоль прляшномЪ случаЪ, 


Коль радосшно извфспие шо, которое 

я вамЪ сегодня сообщить могу! ВЪ со. 
сшоянм ли вы будеше опгадашь › какое 
Часть 1. к . бы 


бы оно было? — МожешЪ ли чиюо для 
‚ меня ощасшливленной быть радосщн$е? ОнЪ 
у насЪ уже опяшь. ОнЪ у нас наконец 
опяшь ‚ лучший , н5жифиний и любви 
достойвфйцний супругЪ и ошецЪ ! 


Не возпрешишежЪ мнз имфшь шу ра- 
досшь , чшобЪ донесшь вамЪ обсшояшель- 
но о его благополучномЪ возвращени и 
сюда пр1здЪ, Увфдомлене о семЪ про- 
изведешь мнЪ удовольсшв!е : и для чего 
же сомнфваться мн, чшобЪ не послужило 
оно и къ вашему, 


‘КакЪ намЪ день вступления его вЪ 
.. о. былЬ извфсшенЪ ‚ шо по$хали мы вс 
... Числа вр се м$сто. ПослЪ. полудия 
вЪ два часа гусшая пыль сшолбомЪ пред- 
возвфсшила намЪ приближенте эскадрона. 
АхЪЬ любезной родишель! какЪ. вспрыга- 
лось сердце мое, и какЪ желало лешФть 
на всшрфчу приближающемуся. возлюблен- 
номЪ ошпу! наконецЪ звукЪ шрубный 
возвёспилф намЪ, чию онЪ уже близко, и 
‚я увидфла ФЗдущаго его передЪ эскадро- 
номЪ. 


* 


бви- 
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Движения , происходивиия шогда ВЪ 
волную'чемся моемЪ сердцё, не могу я 
вамЪ никакЪ описашь: но шо могу ска- 
зашь ., чию миф шрудно было устояшь на 
помЪ мБсш$, гдф я стояла. ЕсшьлибЪ мо- 
жно было послфдовать стремлентю сердеч- 
ному, то полеш$ла бы я вЪ шошЪ же 
МигЬ, и сквозь всю шолпу собравшагося для 
зрфнтя народа до самаго эскадрона, и 
встрфшилабЪ его облившись радостными 
слезами. | 


НаконепЪ приближился онЪф кЪ намЪ,. 
ия услышала его голосЪ и ошеческое намЪ 
прив5шеша!е : но шумЪ взывающаго и 
поздравляющаго народа не шакф былЪЬ 
малЪ . чшобЪ’ могла я его слова :разслу- 
шапь. ОнЪ провелЪ эскадронЪ свой! ми- 
мо насЪ, ивсБ, всБ. всБ восклицали, кла- 
нялись и поздравляли. 


Ежели что СЪ самаго начала радость 
мою н$фсколько уменьшало, шакЪ было шо, 
что лице у любезваго моего родишеля бы- 
ло нарочито бл$дно, и очень опусшилось 
однако ето произошло ни ошф чего инаго, 
какЪ ошЪ дЪисшв1я его раиф иошЪ ушру- 

К 2 жде- 
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жден1я столь дальнимЪ походомЪ, носша- 
_ ране и попеченте наше обЪ немЪ ‚, о чемЪ 
_ мы вбрно прилФжать не оставимЪ , все 1е — 
исправишЪ и приведешЪ его ВЪ прежнее. 
состоянте. 

КакЪ скоро онЪ все нужное распоря- 
дилЬ и дфла свои окончилБ, по быль 
онЪ уже нашЪ. Освободише меня, любез- 
ной родишель, ошЪ описантя сего перваго 
нашего свидан!я, никак не вЪ сосшоя- 
ни я онаго учинишь; а сверьхЪ шого вы 
сами знаеше довольно, сколь много мы всБ 
его, аонЪ васЪ , любимЪ. Навомнипе шоль- 
кр и гообразише себф шБ восхитишельныя, 
для васЬ минушы, вЪ котшорыя увидФли вы 
ВЪ первой разЪ и обияли вашего любезна- 
то сына, котшораго почитали погибшимЪ и 
умерщимЪ. Чшо ощущали тогда вы, шо 
самое ощущали мы при семЪ случа$: ибо 
и его мы шакже совсёмЪ было лишились и 
также почитали мершвымЪ, анын$ полу- 
чили паки. 


Но шрогашельно было и прямо тро- 
ташельно с1е всшупленте эскадрона. Вс 


жишели городка . ,. сшояли столпившись 
- 8Ъ 
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ВЪ кучу и ожидали прибывающих Ъ : иные 
не говоря ничего, а изЪявляя желан!я свои 
пюлько взорами. друме сЬ шумомЪ и кри- 
комЪ. ЗдЪеь стоялЪ сфдинами покрышой 
старецЪ , опершись на свой посохЪ и ожи- 
далЪ своего возвращающеагося сына; шамЪ 
спояла согнувшаяся старушка и всшр$фча- 
ла уш$5ху и подибру своей старосши : сле- 
зы радости шекли изЪ ея очей и смачи- 
вали вс морщины ея состарфвшагося ли- 
ца. Кой гдБЬ и посреди самой величай- 
шей шолпы видимы были робктя дфвушки, 
коихЪ сердца СЪ радоспию всшр$фчали уса- 
сшыхЪ АдонисовЪ своихЪ, клявшихся имВ 
при сшЪ$зд$ вЪ походЪ в$чною вфрноспию. 
ТушЪ и шамЪ воскликалЪ обрадовавшейся 
мальчикЬ: ахЪ машушка, машушка ! вонЪ 
нашЪ башюшка. А-шо онЪ, онЪ, брашья 
и сестры подхвашывали“ его голосбЪ и во- 
пляли пюже: ахЪ ешо ошецф, ешо родишель 
наш. Сшараго Марса привлекалЪ шогда 
сей вопль: онЪф обращалЪ на нихЪ свой 
взорЪ ‚ улыбался и слезы радосши каши- 
лись изЪ,глазЪ его и скрывалися вЪ усы. 
И такимЪ -‘по образомЪ упражнялись ро- 
дишели , братья ‚ родсшвенники и друзья 
каждой вЬ своем род и по м$р$ своей 

КЗ раде- 


:® амиижосат 


радости вЪ поздравленяхЪ и вЪ всшр$ча- 
ни прибывшихЪ, 


ВЪ самомЪ эскадронф видфла я уже 
мномя новыя лица: а напрошивЪ того 
много другихЪ и довольно мн знакомыхЬь 
изЪф прежнихЪ не находила. Между про. 
чими неё досшавало кЪ великому сожал$- 
н1ю моему добродушнага Вахмисшра Трей- 
мана, шого браваго гусара, кошорой по- 
могЪ освободить мевя изЪф когшей хищна- 
го Шруббера: Б$дной ! застр$ленЪ , и 
опочиваешЬ ЕвЪ Богемйи, но молодой му- 
жесшвенной Блиперь поклонился мнЪ СБ 
изЪявленемЪ своей радости. Длинной ру- 
бецЪ ошЪ сабли, находящейся у него на 
чел, ошЪ солнца и воздуха покраснфлЪ, а 
усы, котшорыхЪ онЪ шогда шакЪ силь- 
но желалЪ . показались уже не много: ше- 
перь почитаешЪ онЪф себя уже сшарымЪ 
и испытаннымЪ гусаромЪ. 


КакЪ скоро должность свою исправилЪ, 

о пришолЪ кф намЪ и сшарой чесшной 
ГубершЪ. О какЪ прыгало и сшремилось 
кЪ намЪ его престарфлое доброе сердце! 
ОнЪ плакалЪ ошЪ радости какЪ молодой 
рд- 
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фобенокф, аруки у меня и у сына вашего 
изжалЪ почии до крови, расцфловалЪ же ихЬ 
вЪ прахЪ и обмочилЪ вс горячими слеза- 
ми. ОяЪ будешЪ намЪ СЪ сего времени 
стазымЪ Греберомф, котораго м$сшо онВ 
засшупаешЪ: ибо родишель мой даеш» ему 
абшидЪ и берешЪ сего добросердечнаго кЪ 
себЪ. 


Ввечеру вЪ девяшомЪ часу пртВхали 
мы сЪЬ любви достойнымЪ вЪ нашу дере- 
вню и вЬ замокЪ, Подданные его приня. 
ли онаго сЪ восклицантями, и всЪ обрадо- 
ванные служишели всшр$чали и йоздрав- 
ляли его СЪ прБздомЪ. СЪ шого дня 
живемЪ мы здЪсь какЪ праведные на не- 
бЪ; и когда Всевьишеи сохранишЪ намЪ 
его здравымЪ и благополучнымЪ , шо СЪ 
каждымЪ днемЪ радосшь наша будеть 
возобновляшься. 


Однако все еще щасшливая наша 
круговенька не`полна ивсе еще не добта- 
ешФ одного драгоиФннаго человФка кЪ со- 
вершенсшву нашего щаслия, Сему ‚, кому 
иному бышь, кром$ васЪ любви и почтеня 
досшойнаго родишеля! и шакЪ не поки- 

| дайше 


дайше уже и вы воспряшаго вами нам?- 
решя и поспфшайше вЪ наши обЪфяния. 
Тогда, пюгда мы уже вс$, мои родите- 
ли, и мы ваши любезные дФши, увидим Ъ 
вс$ усердныя желая наши совершивши- 
мися. и вс наши надежды вЪ совершен» 
номЪ исполнени; а до пого` времени да 
сохранишЪ васЪ благость Господня здра- 
вымЪ и да подкрфпишЪ вашу старость, 
‘дабы могли мы еще постараться сдФлашь 
вамЪ оную столь же радосшною , сколь ве- 
селы были для васЪ наилучшие дни ва- 
шей молодосши. 


КОНЕЦЪ ТРЕТЕЙ И ПОСАЪДНЕЙ 
ЧАСТИ. — 


о 


